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Ur von 5. vom Endt im kaufe des Jahres 
1904 erbaute Wohnhaus in Dülieldort, 
Ahnfeldtitraße 107, enthält im fochparterre 
und im eriten Stockwerk eine zulammenhängende 
Wohnung. Eine durch beide Stockwerke reichende 
Diele bildet den Mittelpunkt der Räume, um den 
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Ге maison d'habitation bâtie par Monsieur 
H. vom Endt en 1904 à Dusseldorf Hin, 
feldtstrasse 107, contient ou rez-de-chaussée 
et au premier étage un appartement occupant 
ces deux étages à la fois. Un hall montant de 
fond ef occupant les deux hauteurs d'étages 
forme le centre des pièces; c'est autour de ce 
hall que se groupent, au rez-de-chaussée du côté 
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he dwelling house built by H. рот Endt 
in Ahnfeldtstrasse 107, Düsseldort in 
1904 contains on the first and second floors 
one lodging. Che hall reaches through both 
storeus and from this on the ground floor lead 
the study, the drawing room, towards the back 


fidi im Єгйдеїйөӊ пай der Straße zu das a morning room and the dining room, On the 


Zimmer des Berrn und ein Salon, nach rückwärts 


de la rue, la chambre de Monsieur et un salon, 


en arrière, une chambre d'habitation et la solle, | second floor are two bedrooms looking оп 
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1. Floor 
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Ground Floor 1. Etage 
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ein Wohnzimmer und das Speifezimmer, im Ober, 
geiciok nach der Straße zu zwei Schlafzimmer und 
das Frühitüdtszimmer, пай rückwärts noch zwei 
Schlafzimmer und das Badezimmer gruppieren. 
Im Ciefparterre liegen die Wirtichaitsräume, 
Küche ши. 

Die Fafíade, deren Ruitikaquadern hier und 
da durch eine zierlicie Ornamentik angenehm 
unterbrochen werden (Tafel 1), ilt in grauem 
Sanditein aus der Pfalz ausgeführt. 

Die Baukoiten betrugen 76000 Mark. 


as alte Rathaus in Bensheim an der 
Bergstrasse iff von Profelfor Беіптій 
Megendorf einem Umbau unterzogen worden, 
der iowohl die Ғайайе (Tafel 2) wie das Innere 
(Tafel 3—4) vorteilhaft umgeitaltet hat. Die Feniter- 


Die Architektur des XX. Jahrhunderts 


d-manger, à [étage supérieur, du côté de la 
rue, deux chambres à coucher et la chambre a 
déjeuner, en arriére, encore deux chambres à 
coucher ef la chambre de bain. Еп sous-sol 
se -trouvent les locaux de service, cuisine efc. 

ha facade est traitée еп appareil rustique, 
dont les pierres sont ci et là détachées des autres 
qu moyen d'une fine décoration (Pl. 1); elle 
est construite en pierre grise du Palatinat. 

kes frais de construction s'élevérent а 76000 
Marks. 
[ç ancien hotel-de-ville de Bensheim а la 

Bergstrasse a été modifié par le Professeur 
Henri Metzendorf, qui a sü changer avan« 
fageusement les façades (РІ. 2) ainsi que Гіп- 
térieur (PI. 3-4). Les ouvertures de fenêtres sont 


öffnungen find im großen und ganzen unverändert 
geblieben; völlig neu find der Giebel mit dem 
Ornament und das Portal, Das €rdgeidioB ilt in 
rotem Sanditein aus dem Odenwald ausgeführt, 
die Flächen der oberen Gelchoife find grau verpußt. 
Das Паф И mit roten Biberichwdanzen eingedeckt. 
p: das Baus Nachoditrage 30 in Berlin 

hat Arthur Biberfeld die Fallade ge- 
zeichnet, die in Putbau ausgeführt iif (Tafel 5). 


0 5 10 т 
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the street and a breakfast room, towards the 
back are two more bedrooms and the bath- 
room. On the ground floor are the kitchen, 
offices etc. 

The facade, with its rustic square stones 
here and there varied by graceful ornamentation 
(see plate 1), is of grey sandstone from the 
Palatinate, 

The cost of building amounted to 76000 
Marks, 

he old Guildhall in Bensheim on the 

"Bergstrasse* has been rebuilt by Professor 
Heinrich Metzendorf; both the facade (see 
plate 2) and the interior (see plates 3—4) have 
been most advantageously altered. The window 


. Windíang 

. Vorhalle 

‚ Wachtlokal 

. Geldiüitszimmer 
Flur 

, Baftzellen 

. Шана? 

. Beizungskeller 
. Kohlenkeller 


en general restées ce qu'elles étaient, il n'y a de | openings have, as a rule, been left as they were, but 


complétement пеш que le fronton avec sa déco- 
ration ef [e portail. Пе rez-de-chaussée est con: 
struif en pierre rouge de l'Odenwald, les surfaces 
des étages supérieurs sont crépis en gris. He 
toit est recouvert en tuiles rouges. 
[ose Arthur Biberfeld a composé la 
facade de la maison Ilachodstrasse 30 
à Berlin, cette façade а été executée en magon« 


Erdgeiciok Rez-deschauliée 


the gables, with the ornamentation, and the portal 
are quite new. Che ground floor is of red sand: 
stone from the Odenwald, and fhe surfaces of the 
upper storeys are of grey plaster. Che roof is 
covered with flat red files. 
he facade of the house Nachodstrasse 30 
Berlin has been designed by Arthur 
Biberfeld, and has been executed in plaster 


1. Stockwerk 
Nachoditrake 30. 


Ground Floor 
(Taf. 5.) Berlin. 
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Sonit ein entichiedener Vertreter der modernen 
Richtung, der gern eigene Wege geht, hat er fidi 
hier ап die Ornamentik der Biedermeierzeit ап» 
geidioilen, d. h. der Zeit von etwa 1815—1850, 
deren Schöpfungen wegen ihrer einfadien Zweck- 


‚ mábigkeit in neueiter Zeit vorbildlichen Wert 


gewonnen haben. Danadı hat das Baus nadi 
alter deuticher Sitte den Namen „Zum Bieder- 
meier“ erhalten. Es enthält in jeder Etage 
zwei Mietwohnungen, deren Grundrifíe Bau: 
meiffer Silber aufgeitellt hat. 
Ur Kreishaus in Koblenz, das die Dro, 
A felforen Vollmer und Jaffoy bis November 
1905 erbaut haben, beiteht aus einem lang= 
geitreckten Mittelbau und zwei ichmalen Flügel: 
bauten, die einen an der vierten Seite offenen 
Боѓ einichliegen. Die der Ringitraße zugekehrte 
Sdumalleite (Tafel 6) enthält den Haupteingang 
und И demnach als Sauptiront architektoniich 
ausgezeichnet worden. 


nerie crépie (Pl. 5). Marchitecte qui est en 
general un représentant convaincu de l'école 
moderne et qui a l'habitude d'aller som propre 
chemin, s'est inspiré ici dans son ornementation 
du style dit „Biedermeier“ c'est-à-dire du goüt 
régnant de 1815 à 1850 à peu près, dont les 
créations ont ces derniers temps été imitées 
à cause de leur simplicité et de leur bom дой. 
C'est dans le même esprit que cette maison a été 
baptisée „au Biedermeier* d'après l'ancienne mode 
allemande. Cette immeuble contient à chaque 
étage deux appartements dont l'entrepreneur 
Silber a fait les plans. 
ГЕ palais du gouvernement pour Со: 
Мепсе, construit jusqu'à novembre 1905 
par les professeurs Vollmer ef Jassoy, se 
compose d’un long corps central et de deux 
ailes étroits, lesquels entourent une cour ouverte 
du quatrième côté. Пе côté étroit tourné du côté 
de la Ringstrasse (РІ. 6) contient l'entrée princi- 
pale et a été pour cela traité architecturalement 


comme façade principale. 


work (see plate 5). Chis artist is, as a rule, 
a strict adherent to fhe modern style of archi- 
tecture, and an advocate for individuality; but 
in this case he has gone back to the "Bieder- 
meier* fime, something between 1815 and 1850, 
("Biedermeier" a simple straightforward 
citizen) and has shown that there is much fo 
imitate іп this simple utilitarian style. Che house 
is named after this old German custom "Zum 
Biedermeier*. On each floor are two flats; the 
ground-plans of which were designed by the 
Baumeister Silber. 

he district court house in Coblenz was 

built by the Professors Vollmer and 
Jassoy finished November 1905. Jt consists 
of a long middle building with two small 
sidewings which enclose a courtyard on two 
sides, the fourth side being free. Che short 
frontage fo the Ringstrasse (see plate 6) core 
tains the principal entrance and is for that 
reason architecturally of more importance than 
the rest of the building. 
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Das Erdgeicoß enthält die Bureau- und 
Kaifenräume, das Obergeicoß den Sigungsiaal 
des Kreisausichulfes пері Garderobe und einen 
großen Feitiaal, an der Baupffront eine Wohnung 
von lieben Zimmern mit großer Diele und Zu- 
behór. Yn dem Flügel gegenüber liegt die 
Wohnung des Hausmeilfers. 

Die Architekturteile der in idiiditem Barod- 
itil gehaltenen Faliaden find іп Sanditein aus 
der Pfalz ausgeführt; die Flächen find mit Син» 
еіп aus dem Brohltal verkleidet. Die Бо!» 
fronten find verpu&t. Die Ausführung des Baues 
iit unter Mitwirkung des Architekten W. Schmidt 
in Koblenz erfolgt. 

Die Baukoften betrugen rund 230000 Mark. 
ek der Friedrich Karlitrage in Mann- 

heim hat Carl Wittmann im Zeitraum 
eines Jahres eine Säuiergruppe erbaut, 
die er durch eine einheitliche Architektur zu 
fammengefakt hat (Tafel 7). Mit Gefchick iff 
er der Einförmigkeit der langgeltreckten Fallade 


(Taf. 6.) Koblenz. 


ke rez-de-chaussée contient les bureaux ef 
[es salles de la caisse; l'étage supérieur la salle 
de séances du comité du district, avec vestiaires 
et une grande salle des fêtes; sur la façade 
principale se trouve un appartement de sept 
pièces avec grand Hall ef dépendances. Dans 
l'aile vis-à-vis a été placé le logement du cons 
cierge. 
hes membres d'architecture des facades 
traitées en style baroque simple ont été exé- 
cutés em pierre du Palatinat; les surfaces sont 
revétues de tuffe de la vallée de Brohl. kes 
façades sur [а cour sont crépies. ke bâtiment 
a été construit avec [a collaboration de Monsieur 
W. Schmidt architecte à Coblence. 
kes frais de construction s'élevérent à 230000 
Marks en bloc. 
(Te Carl Wittmann, a bâti dans une 
année à la Friedrich Karlstrasse 
à Mannheim un groupe de maisons qu'il 
a reliées entre elles par une architecture 
uniforme (Planches 7). 21 a évité avec une 
grande habileté la monotonie d'une longue 
façade, en linterrompant par um corps central 
= 3 


1. Floor 


1. Etage 


The ground floor contains the bureaus and 
rooms appertaining thereto, the upper floors, the 
committee room with cloak rooms adjoining; 
a large hall for banquets and entertainments, 
and а dwelling of seven rooms with large hall 
and offices. Оп the side wing is the dwelling 
of the house steward. 

Che architectural parts of the simple barod 
facade are of sandstone from the Pfalz, the 
surfaces are of fuff-stone from the Brohltal. The 
frontages of the courtyard are of plaster. The 
superintendence of the building was assisted by 
the architect W. Schmidt of Coblenz. 

Che cost of the building amounted to 230000 
Marks. 

uring one year Carl Wittmann has built 


a group of houses in the Friedrich 
form one 
He has 


cleverly avoided the monotony of a long facade 


Carlstrasse, Mannheim which 


harmonious building (see plate 7). 
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Erdgeicoß Rezede-chaufiée 


durch Einichaltung eines turmartigen Mittelbaues, 
durch Erker und der Betonung der Ecke durch 
einen halbrunden Ausbau begegnet. Das Erd- 
gelchoB enthält Geichdftslokale und käden, die 
oberen Geídioile Mietwohnungen. Die Details 
der Faílade, die in rotem Mlainiandifein aus: 
geführt iff, ichliegen fidi an die füddeutiche Spät- 
renaifíance ап, 
Die Baukoiten betrugen 260000 Mark. 


B: dem Entwurf der St. Johanniskirche пери 
Pfarrhaus in Mannheim, die von Curjel 
und Mofer in Karlsruhe von September 1901 
bis Ша! 1904 erbaut worden ІШ, haben die 
Architekten das Ziel verfolgt, durch engen Zu- 
fammenichluk beider Gebäude eine praktiiche 
Anlage im Innern und einen wirkungsvollen 
Gruppenbau im Áubern zu fchaffen. Durch dieien 
Zuiammenicluß iit eine praktiihe Verbindung 
der einzelnen Gebäude erriditef worden, die für 
einen bequemen Dienit notwendig ІН. Ищете 
Tafel 8 gibt die Gauptfallade der Kirche wieder 
und zugleich einen Überblik über die gelamte 
Gebäudegruppe. Links von der БаирНаНаде, 
die in weißem Sanditein aus der Pfalz ausgeführt 
Ш, biegt lich der Konfirmandeniaal weit hinaus; 
redits erhebt fih der mit einer Steinpyramide 
abgeidilollene Glockenturm, an den fih eine 
Vorhalle für die Unterfahrt von Wagen anicließt. 
Durdi drei von zwölf Säulen getragene Rund- 
bogen erfolgt der Zugang zu der offenen Vor- 
halle und zur Kirche. Über dem mittleren Rund» 
bogen vertieft fih die Mauer der Fallade zu 
einer [liidie, die ein Reliefbild des Evangeliiten 
Johannes, von zwei Engeln umgeben, von Profefíor 
Friedrich Dietiche in Karlsruhe enthält. Statt des 
ап dieier Stelle fonit üblichen Rofenfeníters iit ein 
geichloffenes Feld gewählt worden, weil fich hinter 
der Giebelwand die Orgel befindet, von der 
atmofphüriidie Einklüfe möglicit fernzuhalten 
find. Yn der Spiñe des Giebelfeldes iit eine 
geflügelte Figur mit Pofaune angebracht, die die 
Gläubigen zur Andacht einladet. 

Der Konfirmandeníaal ift fowoh! von der Рог» 
halle als von der Ilordieife zugänglich und Ш 
außerdem durch eine Tür mit der Kirche тет» 
bunden, fo daß bei hohen Felten nodi über 
100 Kirchenbeiucher darin dem Gottesdienit folgen 
können. 

Der Kirchenraum iit auf der einfachen Kreuz, 
form aufgebaut. Der Blick des Eintretenden wird 
fofort auf die in der Achie liegende Kanzelwand 
gelenkt, auf die der künitleriihe Schmuck Ron: 
zentriert worden iff (Tafel 9). Die Kanzel liegt 
über dem Altar, und die Wand hinter der Kanzel 
ІН mit der Reliefgruppe der Kreuzigung geichmückt, 
die їйї von ornamentiertem, fiefblauem Grunde 
abhebt. Sie ІН von Profeffor Dieticie modelliert 
und in den von Profeffor käuger gegründeten 
Tonwerken von Kandern in farbiger Terrakotta 


1. Stockwerk 
Friedrich Karlitrage 2 u. 4. 


Ground Floor 
(Taf. 7.) Mannheim. 


en forme de tour, par des fourelles et en 
accenfuant l'angle au moyen d'un avant corps 
de forme arrondie. Ше rez-de-chaussée contient 
des locaux de commerce et des magasins, 
les étages supérieurs des appartements à louer. 
Les détails des facades qui sont exécutées еп 
pierre rouge du Main sont traités dans l'esprit 
de la renaissance tardive de l'Allemagne du Sud. 

hes frais de construction s'élevérent à 260000 
Marks. 


9 le projet de l'église de Saint Jean 
avec presbytère à Mannheim, que Messrs. 
Curjel et Moser, architectes à Carlsruhe ont 
élevés du mois de septembre 1901 а celui de 
mai 1904, ces architectes ont eu en vue d'obtenir 
une disposition pratique а l'intérieur ef un effet 
imposant de groupement à l'extérieur, grâce à la 
liaison intime des deux édifices. Jl a été obtenu 
par ce rapprochement, une communication prati- 
que des deux constructions, laquelle est néces- 
saire à um service commode. Поіте Planche 8 
représente la façade principale de l'église et 
présente еп même temps un coup d'œil d’en- 
semble sur tout le groupe. H gauche de la 
façade principale qui a été exécutée en pierre 
blanche du Palatinat, la salle des сайёситёпез 
fait une forte saillie, à droite s'élèpe le clocher 
surmonté d'une flèche, contre ce dernier s'appuie 
un porche abritant l'arrivée des voitures. L'entrée 
dans le vestibule et dans l'église a lieu par 
trois arcs еп plein cintre, supportés par douze 
colonnes. Hu dessus de l'arc central, s'enfonce 
dans l'épaisseur du mur de façade, une niche 
qui contient une image en relief de l'Evangéliste 
Saint Jean entouré de deux anges, œuvre du 
professeur Frédéric Dietsche à Carlsruhe. 
Hu lieu de [а fenêtre en rose habifuelle à cette 
place, on а préferé un panneau fermé, parce gue 
derrière ce mur de pignon se trouvent les orgues 
qui doivent autant que possible être préservées 
des influences athmosphériques. Hu sommet 
du pignon a été placée une figure ailée sonnant 
de [а trompette, invitant les fidèles au culte. 
Ша salle des cathécumènes est aussi bien 
accessible du porche que du côté nord et a été 
en outre reliée à l'église par une porte, de sorte 
qu'à l'occasion de fêtes solennelles, cent fidèles 
de plus peuvent, à cette place, assister au culte, 
ka nef est construite en simple forme de 
croix. Пе regard de celui qui entre est de suite 
attiré sur la paroi de la chaire située dans 
l'axe, c'est sur cette paroi qu'a été concentré 
la décoration artistique (Pl. 9). La chaire est 
placée au dessus de l'autel et la paroi derrière la 
chaire est décorée d'un groupe en relief, repré- 
sentant le crucifiement, ce relief se détache sur 
un fond bleu foncé couvert d'ornements, il a été 
modelé par le professeur Dietsche et exécuté 
en fayence de couleur dans les ateliers de poterie 
de Kandern fondés par le professeur Lüuger. 


LE E. 


1. Etage 


1. Floor 


by introducing a tower-like middle erection, 
and a half circular corner bay. Che ground 
floor contains business premises and shops, 
the upper floors are let as flats. Che style is 
late South German Renaissance; the facade is 
of red Main sandstone. 

Che cost of building amounted to 260000 
Marks. 


he church of St. John and the adjoining 

parsonage in Mannheim was built by the 
architects Curjel and Moser of Carlsruhe from 
September 1901 to May 1904. The aim of the 
architects was fo construct buildings lying as 
nearly as possible together, so as to be of prac- 
tical utility in the interior and to form, as to 
the exterior, an effective group. Che result is 
a most convenient arrangement of the various 
parts for fhe purposes of Divine service, Our 
plate 8 gives a view of the chief facade and 
а survey. of the whole building. Оп the left of 
the principal front, which is of white sandstone 
from the Palatinate, stretches a large hall for 
confirmation candidates; on the right rises the 
bell-tower, finished off with a stone pyramid; 
under this is an entrance for carriages. Chree 
arches supported by twelve pillars lead to the 
entrances of the open vestibule and to the church. 
Under the centre arch is a recess in the wall 
forming a niche in which is a relief of the 
evangelist St. John guarded by two angels; this 
is the work of Professor Friedrich Dietsche 
іп Carlsruhe. Instead of the usual rose window 
in this place, is a plain surface, because behind 
this in the wall of the gable, is the organ loft, 
it being advisable not fo subject the instrument 
fo the variations of fhe atmosphere. НЕ the 
summit of the gable is a winged figure with 
a trumpet, inviting the congregation fo Divine 
service, 

The hall for confirmation candidates can be 
entered from the north side as well as from 
the vestibule, an additional entrance leads into 
the church, so that, om occasions, accommodation 
can be found for 100 worshippers who can take 
part in the service, 

The body of the church is a simple cross; 
the eye of the beholder on entering the church 
is at once directed to the chancel where all the 
artistic ornament is concentrated (see plate 9). 
The chancel lies over the altar, and the wall 
behind the chancel is ornamented with a relief 
group of the Crucifixion, standing out from 
а decorated deep blue ground. It was designed 
by Professor Dietsche, and has been modelled 
in coloured terra cotta in the works of Professor 
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Kanzel, Altar und Rückwand find in 
Die Kirche enthält 


hergeitellt. 
weißem Sanditein ausgeführt. 
efwa 1200 Sitpläße. 

Vom Altarraum führt redits eine Tür zur 
Sakriftei, die durch ein Wartezimmer mif dem 
Pfarrhaus in Verbindung Не. HBebteres enthält 
im Erdgeichoß drei Zimmer, Küche und Speile- 
kammer, im Obergeicoß vier Zimmer und ein 
Badezimmer und im Dochgeldob nodi drei һе» 
wohnbare Räume. 

Die Baukoiten betrugen rund 390000 Mark, 


wovon 37000 Mark auf das Pfarrhaus entfallen, 
ер der Ecke der Hohenitaufen- und Römer- 

itraße in Stuttgart hat Architekt Albert 
Eitel in der Zeit von März 1904 bis Juli 1905 
ein Wohnhaus erbaut, das an der Hohenitaufen- 
Штабе viergeichoflig ІН, während es an der 
Rómeritrabe in lieben Stockwerken emporiteigt 
(Tafel 10—12). Diefer Unterichied war durch das 
ап der Römeritrage itark aniteigende Terrain 
bedingt, das für den Verkehr der Fußgänger 


| 25, 
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(Taf. 8-9.) Mannheim. St. Johanniskirche, 


ka chaire, l'autel et [а paroi postérieure ont été 
exécutées en pierre blanche. L'église contient 
environ 1200 places assises, 

H droite de l'autel, une porte conduit dans 
la sacristie qui est reliée au presbytère par une 
salle d'attente. Ke presbytère contient trois cham- 
bres, la cuisine et un garde-manger au rez-de- 
chaussée, à l'étage supérieur, quatre chambres 
et une chambre de bain et dans l'étage du toit 
encore trois pièces habitables. 

bes frais de construction s'élevérent à 390000 
Marks, dont 37000 furent consacrés au pres- 
bytère, 


l'angle des rues Hohenstaufen: et Römer- 

Strasse à Stuttgart, Monsieur Albert 
Eitel, architecte a construit une maison d’habi- 
tation, du mois de mars 1904 à celui de juillet 
1905; cette maison a quatre étages sur la 
Hohenstaufenstrasse, tandis qu'elle s'élèpe à sept 
sur la Rómerstrasse (РІ. 10—19). Cette diffé- 
rence de hauteur a été occasionnée par la grande 
déclivifé du terrain du côté de la Römerstrasse; 
la différence de niveau est franchie par les 
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Chancel, altar and back 
The church 


Lüuger in Kandern. 
wall are all of white sandstone. 
contains 1200 seats. 

From the altar on the right a door leads 
fo the vestry from which through an entrance 
hall one can reach the parsonage. Che par- 
sonage contains оп the ground floor three rooms 
with kitchen and pantry, the upper floor has 
four rooms and a bath-room; in the roof sfory 
are three rooms. 

Che cost of building amounted to about 
390000 Marks, of which 37000 Marks were 
spent on the parsonage. 

{ the corner of the Hohenstaufen- and 

Römerstrasse in Stuttgart, the architect 
Albert Eitel has built a dwelling house 
from March 1904 ío July 1905. Оп the Hohen- 
staufenstrasse the house is fourstoried, on the 
Römerstrasse it reaches seven stories (see 
plates 10-12). This difference in height is the 
necessary result of the steeply ascending sife, 
a difficulty which is always met in the hilly 
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durch die in allen bergigen Stadtteilen Stuttgarts 
üblichen Treppenanlagen (Staffeln) überwunden 
wird. Die Faliaden find in gelbliciweijem Sand- 
Нет und nafurfarbigem Kammpuß ausgeführt, 
Die Wirkung der Baugruppe hätte nodi durch 
eine reichere Ausbildung der Dächer geiteigert 
werden können, aber diefe Abiicht des Architekten 
Ш durch die in Stuttgart geltenden baupolizei- 
lichen Vorichriften eingeichränkt worden, 

Die Gruppe umfat drei voneinander ge- 
trennte Башег, die in allen Stockwerken Miet- 
wohnungen enthalten, in denen пай Stuttgarter 
Sitte alle Räume von einem geräumigen Vorpíaf 
zugänglich find (f. die Grundrifíe). 

Die Bildhauerarbeiten ап den Faffaden find 
nach Modellen des Profefíors К. Groß in Dresden 
von 2. Zeitler in Stuttgart ausgeführt worden. 

ei der in Stuttgart wie in ganz Württemberg 

geltenden Bauordnung, die einen feiflichen 
Abitand von 3 Metern zwiicen je zwei Käufern 
verlangt, Ш eine befriedigende dithetifche Geital- 
tung der Straßenfront großen Schwierigkeiten 
unterworfen. Yn ebenio glücklicher wie einfacher 
Weile hat Profeflor Theodor Filter diefe 
Sdiwierigkeiten in dem für den Arzt, РгоеЙог 
Dr. Zeller erbauten Wohnhaufe in Stuttgart 
überwunden, indem er die eine Giebelfeite der 
Straße zugewendef hat (Tafel 13). Mit der An- 
lage des Giebeldadis hat er zugleidi an den 
alten Stuttgarter Saustypus angeknüpft. Durch 
das zu beiden Seiten abfallende Пай und den 
auf der einen Seite aus dem Dad heraus« 
wachienden Treppenturm haben auch die Seiten, 
fronten, die bei der gewöhnlichen Bauweile in 
Stuttgart einen háblidien Eindruck machen, einen 
freundlichen Charakter erhalten. 

Die StraBenfront ilt durch einen dreifeiligen 
Erker ausgezeichnet, deiten Giebelfeld mit einem 
іп Keimichen Mineralfarben ausgeführten Gemälde 
von Profeiior Gustav Halmhuber gefcimiickt iit, 
das, mit Bezug auf den ärztlichen Beruf des Bau- 
herrn, das Gleidinis vom barmherzigen Samarifer 
daritellt. Die Bildwerke, die den übrigen Schmuck 
des Erkers bilden, [edis mulizierende Kinder, 
figuren und drei Reliefs пай Märchen des Ida, 
biihen Dichters Mörike, find von Bildhauer 
Jacob Brüllmann ausgeführt. 


piétons au moyen d'escaliers, système usuel 
dans les quartiers accidentés de Stuttgart. [es 
façades sont exécufées en pierre blanc-jaunâtre 
ef en crépissage au peigne de couleur naturelle, 
L'effet du groupe de maisons aurait pu être 
encore rehaussé par une disposition plus riche 
des toits, malheureusement l'intention qu'en avait 
l'architecte a été contrecarrée par les prescriptions 
de police sur les constructions qui ont cours à 
Stuttgart, 

Ке groupe comprend trois immeubles séparés 
enfre eux, chacun d'eux contient un appartement 
à louer; à chaque étage, ces apparfements sont 
composés de pièces, qui selon la mode Stuft- 
gartoise communiquent foufes avec un vestibule 
spacieux (voyez les plans). 

hes travaux de sculpture des façades ont 
été exécutés d'après les modèles du professeur 
K. Gross à Dresde par 2. Zeitler à Stuttgart, 

vec le règlement des constructions qui fait 

[oi à Stuttgart et dans tout le Wurtemberg 
et qut prescrit un intervalle de 3 mètres entre 
les maisons, il est très difficile de trouver une 
solution esthétique satisfaisante dans la Com, 
position des façades sur la rue. (е professeur 
Theodore Fischer a surmonté cette difficulté 
d'une façon aussi simple gu'heureuse, dans la 
maison d'habitation qu'il a construite à Stutt- 
gart pour le professeur Docteur Zeller, en four: 
nant le pignon du côté de la rue (PI. 13). Hvec 
la disposition du toit à pignon, il a rappelé еп 
même temps l'ancien type des maisons de Stutt- 
даті. Grâce а la chute du foit des deux côtés 
de l'immeuble et à Ia four d'escalier qui sort 
d'un côté du toit, les façades latérales qui avec 
la manière habituelle de construire а Stuttgart 
font une vilaine impression ont aussi reçu un 
aspect agréable. 

ka façade sur la rue est décorée d'un bow: 
window en trois parties, dont le fronton porte 
une peinture exécutée en couleurs minérales de 
Keim par le Prolesseur Gustave Halmhuber, 
Cette peinture, par égard à la vocation médicale 
du propriétaire, représente la parabole du bon 
Samaritain. fes ouvrages de sculpture qui 
ornent d'aufres parties du bow-window: six 
figures d'enfants exécutant de la musique, ef 
trois reliefs d'après des confes du poète souabe 
Mörike, ont été exécutés par Monsieur Jacques 
Brüllmann sculpteur. 
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quarters of Stuttgart by the construction of steps 
(staffeln). Che facades are of yellowish white 
sandstone and natural coloured plaster. Che 
effect of the whole would have been much 
enhanced by a more elaborate construction of 
fhe roof, but the architect was prevented from 
this by the strict building police regulations of 
Stuttgart. 

The group consists of three detached houses 
containing on each floor flats, all the rooms of 
which, according to the local fashion, lead into 
and can be entered from a spacious entrance 
hall (see ground plan). 

Che models for the sculptural work of the 
facades were designed by Professor K. Gross 
of Dresden and were carried out by 2. Zeitler 
of Stuttgart. 

he building regulations in Stuttgart and 

which are in fact in force throughout the 
whole of Wurtemberg, equire that a space of 
3 mefers shall be left between each house. 
Chis occasions frequently great difficulty in 
constructing an artistic street front. Chis diffi- 
culty has been overcome in a happy and 
simple manner by Professor Theodor Fischer 
in the house he has built in Stuttgart for 
Professor Dr. Zeller, by turning a gable side of 
the house to fhe street (see plate 13). Che 
construction of the gable roof corresponds to the 
local Stultgart house architecture, and by this 
roof sloping оп two sides together with a tower 
proceeding from the one side of the roof, the 
side frontages, usually so ugly in the Stuttgart 
houses, have рші on a cheerful appearance. 

The street frontage contains a three windo- 
wed bay, the roof of which is painted with Keim 
mineral colours by Professor Gustav Halm, 
huber, Che design, having reference to the 
profession of a doctor, contains a picture of the 
Good Samaritan. Che sculptured ornament of 
six children’s figures playing instruments, and 
three reliefs portraying fairy tales by the Suabian 
poet Mörike аге by the sculptor Jacob Brüll- 
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Durch den Saupteingang, der durch ein von 
dem Kuniticiloiier Jrion geldimiedetes Gitter, 
tor geldiloilen Ш, gelangt man in eine an der 
Seite оНепе Eingangshalle, aus der man durch 
einen kleinen Vorraum іп das Wartezimmer 
tritt, das wie das angrenzende Spredizimmer 
des Arztes an der Straßeniront liegt. Außerdem 
enthält das Єтідеіфоб modi eine große Balle 
und die Küche mit ihren Nebenráumen. 

Jm Obergeidio liegen ап der Straßenieite 
das Speifezimmer, ein Salom und ein Wohn- 
zimmer, an der Rückieite drei Schlafzimmer mit 
den üblichen Nebenräumen. Das Dadıgeicoß 
enthält Kinderzimmer, Fremdenzimmer und die 
Wohnräume der Dienitboten. 

Der Sockel, die Einfailungen der Feniter des 
Erdgeichofies und der Erker find in gelbem Sand- 
еіп ausgeführt, die Flächen find weiß verpuft. 

Die Koiten des Baues, deffen Ausführung von 
Mai 1903 bis Mai 1904 gedauert hat, haben 
rund 90000 Mark befragen. 

n Charlottenburg haben die Architekten 

Hart 8 heller auf dem bis zur Bismardk- 
табе durchgehenden Grunditiicke Berliner. 
itra&e 146 (Tafel 14) in der Zeit vom 1. Ilo: 
vember 1904. bis 1, Oktober 1905 ein vier. 
itöckiges Wohnhaus errichtet, ‘deffen Faffaden 
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Ше vornehmen Formen und Verháltnifíe zeigen, 
die den Architekten eigen find. Im Erdgeichoh 
befinden fich Gelchüftsrâume, an die fich kleinere 
Wohnräume anichlieken; in den oberen drei Stock- 
werken befinden fich je zwei Mietwohnungen von 
йереп reip. fünf Zimmern. 

as Warenhaus Old England in Brüfiel 

(Tafel 15) Ш aus der gemeinfamen Arbeit des 
Architekten Paul Saintenoy, der die Faflade 
entworfen hat, und der Ingenieure Jules De- 
becker und Mykowski hervorgegangen, Der 
Вейвег, ein Schmiedemeifter, hatte eine Kon: 
ifruktion ganz aus Eilen verlangt, und demnach 
find alle anderen Materialien auger Ейеп und 
Stahl ausgeidioiien worden. Mur die Dechen 
lind in Beton mit Eifenarmierung ausgeführt, und 
an der Ғайабе find dekorative Friefe in farbig 
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On pénètre par l'entrée principale, la quelle 
est fermée par une grille de fer forgé, ceuvre 
du serrurier d'art Jrion dans un portique ouvert 
sur le côté, de ce portique on entre dans la 
salle d'attente en traversant un petit vestibule; 
сейе salle d'attente, ainsi que la chambre de 
consultation du médecin, se trouve sur la façade 
principale, (е rez-de-chaussée contient en outre 
un grand hall et [а cuisine avec ses dépendances, 

Hu premier étage, se frouvent sur la rue, [а 
salle à manger, un salon ef une chambre d’habi- 
tation, sur le derrière de [а maison, trois chambres 
d coucher avec les dépendances usuelles. L'étage 
du foit contient la chambre des enfants, des 
chambres d'amis ef les chambres des domestiques, 

he socle, les encadrements des fenêtres du 
rez-de-chaussée et le bow-window sont en pierre 
jaune, les surfaces sont crépies en blanc. 

kes frais du bâtiment, dont la construction 
a duré du mois de mai 1903 à celui de mai 1904, 
se sont élevé à 90000 Marks en bloc. 

($ architectes Hart et Lesser ont construit 

à Charlottenburg une maison d'habitation 
à quatre étages sur le terrain à bâtir situé 
Berlinerstrasse 146 ef s'étendant jusqu'à la 
Bismarckstrasse (Pl. 14). Cet immeuble élevé du 
1 novembre 1904 au 1 octobre 1905, montre 
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1. Etage 
(Taf, 14.) Charlottenburg. 


Berlineritrage 146. 


dans ses façades, les formes distinguées et les 
belles proportions dont ces architectes ont [е 
secret. Hu rez-de-chaussée se trouvent des 
locaux d'affaires, les quels sont reliés à de petits 
appartements; dans chacun des trois étages 
supérieurs ont été installées deux appartements, 
l'un de sept, l'autre de cing pièces, 
ГЕ grand magasin „Old England* 
à Bruxelles (РІ. 15) est le résultat de 
la collaboration de Monsieur Paul Saintenoy 
architecte qui a composé les façades et des 
ingénieurs Jules Debecker et Mykowski. 
ke propriétaire, un maifre de forges, avait exigé 
une construction toufe en fer, ef c'est pour cela 
gue fous les matériaux, excepté le fer et l'acier 
ont été exclus de cette construction. Seuls les 
planchers ont été construits en béfon avec arma 
ture de fer et aux façades on a employé des 
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The principal entrance is through an iron 
door (by the art lock smith Jrion) into an 
entrance hall open at the side, and leading into 
the waiting room; this is adjacent to the consul- 
tation room of the doctor which looks fo the 
street. Che ground floor contains a large hall 
and the kitchen with adjoining offices. 

On the upper story on the street frontage 
are ffe dining room, a drawing and morning 
room, while at the back there are three be- 
drooms with the usual additional rooms. Che 
roof story contains fhe nurseries, spare bedrooms, 
and fhe rooms for the servants. 

The base, the frame work of the windows, 
and the bays are of yellow sandstone, while the 
wall surfaces are plastered white. 

Che cost of the building, which occupied 
from May 1903 fo May 1904, amounted to 
90000 Marks. 

he architects Hart and Lesser have built in 

Charlottenburg a four=storied house from 
1 November 1904 fo 1 October 1905. Che site 
extends through from the Berlinerstrasse 146 
to the Bismarckstrasse (see plate 14), and the 
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Ground Floor 


1. Floor 


facade displays the same distinction of style For 
which these architects have so long been celes 
brated. Оп the ground-floor are business рге- 
mises with small dwelling rooms adjoining, on 
each of the three upper sfories are two flats 
containing respectively seven and five rooms. 
he bazaar "Old England” in Brussels 
(see plate 15) is the combined work of the 
architect Paul Saintenoy who has designed the 
facade, and the engineers Jules Debecker 
and Mykowski. 
wished for a building entirely of iron, for this 


Che owner, a master smith, 


reason iron and steeb have been exclusively 


used. Only the ceilings are of beton with iron 
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glalierter Terrakotta verwendet worden. Die 
Kunitidimiedearbeiten hat Pierre Desmedt ous, 
geführt, 


ür die Firma Wilhelm Düren in Godesberg 
am Rhein hat Franz Brantzky in Köln 
einen Werkiciuppen erbaut, bei dem der 
Architekt eine [ehr beaditenswerte künitleriiche 
köfung veríudi hat, auf die bei foldien Iluf- 
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Ground Floor 
(Taf. 15.) Briiffel. 


1. Stockwerk 
Warenhaus Old England. 


1. Floor 


frises décoratives de ferra cotta émaillée poly- | girders, and оп the facade are terra=cofta coloured 
chrome. ses fers forgés artistiques ont été | glazed tiles designed as an ornamental frieze. 
exécutés par Pierre Desmedt. Che artistic iron-work is by Pierre Desmedt. 

onsieur François Brantzky, architecte Kr Brantzky built im Cologne for the 


à Cologne a construit un atelier hangard firm Wilhelm Düren of Godesberg on 
pour la maison Wilhelm Düren à Godes- š | 
Ше Rhine a series of work sheds. Hs a 


berg sur Rhin. Dans cette construction, Tor, 
rule this class of building does not receive 


chitecte a cherché d'une manière digne d'atten- 
fion, une solution artistique, dont on ne fient | much artistic consideration, but from plate (16) 
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bauten fonif gewóhnlidi verzichtet wird (Tafel 16). 
Der Schuppen ilt in reiner Holzkonitruktion aus- 
geführt, die nach außen verichalt iff. Das Holz 
hat einen weißen Hnitridi in Verbindung mit 
grün und rot erhalten; das Doch iff mit roten 
Ziegeln, der Dachreiter mit Schiefer eingedeckt 
und mit goldenen Verzierungen veriehen. 


Taf. 17. 


(Taf. 16.) Godesberg. 


2000 — 


Werkichuppen der Firma Wilhelm Düren. 


généralement aucun compte dans des bâtisses | it will be seen that the architect in this case 
utilitaires de ce genre (РІ. 16). Ше hangard | ñas done his best to make the sheds artistic. 


est exécuté en pure construction de bois, Іа» They are built entirely of wood which on the 
quelle esf lambrissée à l'extérieur. Пе bois а été outside is free from bark; they are painted 


recouvert d'une peinture blanche relevée de tons К 
white with parts green and red, the roofs are of 


verts ef rouges; le toit est recouvert en tuiles ( 
rouges; le cavalier est revêtu d'ardoises et décoré | red tiles, the ridge of the roof is slated and 
has gilt ornaments. 


d'ornements dorés. 


(Taf. 17.) Bensheim, rnit kudwigitraße, 
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Ds von Profeilor Б. ITle&endorf erbaute 
ländliche Wohnhaus des Kommerzienrats 
Euler in Bensheim an der Bergitrabe (Tafel 17) 
enthält іп feinem Baupfgeihoß ein Empfangs= 
zimmer mit angrenzendem  Wintergartem, eim 
Wohnzimmer, das Speiiezimmer und das Беггеп= 
zimmer mif einem anitobenden Raum für die 
Mit dem Speilezimmer iteht eine 
Veranda im Verbindung, aus der man in den 
Garten gelangt. Sämtliche Räume find von der 
Diele zugänglich, die audi die Treppe zum Dach- 
geídio enthält, in dem fidi die Schlaf- und 
Coilettezimmer befinden. — Die Außenfronten 
lind mit Sanditein bekleidet, die Dächer mit 
roten Biberidwünzen eingedeckt. 
Die Baukolten betrugen 30000 Mark. 


Jy Koblenz, am Kaifer Wilhelm-Ring 

Пг. 48, haben die Hrchitekten Gebrüder 
Friedhofen in einem Zeitraum von elf Monaten 
ein dreigeldioiliges Miethaus erbaut, deffen 
Fallade teils in Kammpuß ausgeführt, teils mit 
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[< maison de campagne de Monsieur le 
conseiller de commerce Euler, à Bensheim 
à la Bergstrasse (РІ. 17), construite par le Pros 
fesseur H. Metzendorf, contient au rez-de- 
chaussée une chambre de réception avec jardin 
d'hiver adjacent, un salon, la salle-ä-manger et la 
chambre de Monsieur avec une chambre voisine 
servant de bibliothèque. Ша salle-à-manger 
communique avec une veranda, par laguelle 
on entre au jardin. Toutes les chambres sont 
accessibles du Hall, lequel contient aussi un 
escalier conduisant dans le toit, c'est là que se 
trouvent les chambres à coucher et de toilette, 
Les façades sont revétues de pierre, les toits 
sont recouverts em tuiles rouges. 

hes frais de construction s'élevèrent à 30000 
Marks. 


ГЕ frères Friedhofen, archifectes ont élevé 
à Coblence au Kaiser Wilhelm-Ring 
No. 48, dans l'espace de mois une maison 
à [oyer de trois étages, dont les façades sont 
en partie exécutées en crépissage au peigne, en 
partie recouvertes de riches ornements (PI. 18). 


Erdgeldoß 


reicher Ornamentik überzogen iit (Tafel 18). 
Das Erdgeichoß enthält eine Wohnung von drei 
Zimmern mit Zubehör, die Etagen je eine 
Wohnung von fünf Zimmern. Yn den oberen 
Stockwerken des fBoffliigels, deffen Erdgeicoß 
Geichäftszweken dient, liegen ebenfalls Woh- 
nungen von je drei Zimmern. Die рїайїїйеп 
Arbeiten an der Faflade hat Bildhauer Ram- 
minger ausgeführt. 

Die Baukoiten betrugen 72000 Mark. 

as kandhaus ,Beadingley”, das in der 

Nähe von Cobham (Surrey) liegt, hatte 
der Architekt Francis М. Bedford zu seinem 
eignen Wohnliß beitimmt. Aber er itarb, bevor 
alle Details ausgearbeitet waren. Die Vollendung 
und die Ausführung des Baues fielen dem früheren 
Alfiftenten Bedfords, F. Radford Smith zu. 
Das kandhaus liegt auf einem leicht aniteigenden 
Terrain, von dem [idi ein reizvoller Blick nach 
Südweiten bietet. Deshalb find alle Saupträume 
an dieier Seife angeordnet worden. fier liegen 
im Erdgeicioß das Speifezimmer, das Wohn- 
zimmer und das Raudizimmer. Mit dem Speiie- 
zimmer ffeht das Dienerzimmer in Verbindung, 
an das fich rückwärts ein die Küche mit ihren 


Rez-de-chaullée 


Ground Floor 
(Taf. 18.) Koblenz. 


1. Stockw 
Kaifer Wilhelm-Ring 48, 


Це rez-de-chaussée contient un appartement de 
trois chambres avec dépendances, les étages 
contiennent chacun un logement de cing cham- 
bres. Dans les étages superieurs de l'aile de 
la cour dont le rez-de-chaussée sert à des 
comptoirs, sont également situés des apparte- 
ments de trois chambres. (е sculpteur Rams 
minger à exécuté les décorations plastiques de 
la façade. 
kes frais de construction s'élevérent à 79000 
Marks. 
Tle Francis W. Bedford avait décidé 
de faire sa propre demeure de la maison 
de campagne „Headingley“ dans le voisi- 
nage de Cobham (Surrey). Mais if mourut avant 
d'en avoir étudié tous les détails. 'éxécution 
du bâtiment ef [а dernière main d'oeuvre échurent 
à l'ancien assistant de Bedford, F. Radford 
Smith. Ша maison de campagne est située 
sur un terrain montant légèrement ef d'où l'on 
a une vue charmante du côté du Sud-ouest. 
C'est pour cela que toutes les pièces princi- 
pales sont orientées de ce côté, C'est ici que 
se trouvent au rez-de-chaussée, la salle-ä-manger, 
fa chambre d'habitation, le fumoir. Ша chambre 
des domestiques communique avec la salle- 
«manger; à cette première pièce, еп arrière 
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he country house of the Councillor Culer 
in Bensheim on the "Bergsfrasse* (see 
plate 17) has been built by Professor H. Metzen- 
dort, Yt contains on its principal floor a reception 
room with winter garden adjoining, a dwelling 
room, a dining room, a study with a library 
adjoining. Che dining room leads into a verandah 
from which one can reach the garden. НИ rooms 
lead into the hall, from this too lead the stairs 
to the upper story in which are bed and dressing 
rooms. The facade is faced with sandstone, the 
roofs are of flat red tiles. 
The cost of building amounted to 30000 
Marks. 
three-storied house arranged in flats has 
been built at Kaiser Wilhelm-Ring 48 
in Coblenz by the architects Bros. Fried- 
hofen in the period of mouths the facade 
is partly of ribbed plaster and partly richly 


1. Etage 1. Floor 


omamented (see plate 18). Che ground floor 
contains a lodging of three rooms with offices, 
the upper stories each a five-roomed lodging. 
In the upper stories of the side courtyard 
wing are also lodgings of each three rooms, 
the lower stories are let as business premises. 
The sculptural ornament of the facade is by the 
sculptor Ramminger. 

The cost of building amounted to 72000 Marks. 

he country house “Headingley” near 

Cobham Surrey, was begun by the architect 
Francis W. Bedford, and was intended for 
his own residence. He died however before the 
completion of the work, and the house was 
entrusted to his assistant F. Radford Smith. 
The house is built on a gently sloping site, 
commanding on the south-west side a charming 
view; for this reason all the principal rooms have 
this aspect. On the ground floor are the dining 
room, drawing room and smoking room. Con 
nected with the dining room is a butler e pantry 
and at the back of this is a wing containing 
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Erdgeihoß Rez-de-chaulfée 


Ilebenráumen enthaltender Flügel anichließt. Im 
Obergeichoß liegen fedis Schlafzimmer, ein An- 
Rleidezimmer und ein Badezimmer. Паф eng: 
lifter Sitte ift für reichlichen Bichteinfall durch 
breite Fenitergruppen geiorgt worden. 

Die Faliaden (Tafel 19) haben rauhen 
Zementverpuf; erhalten, die Dächer find mit roten 
Ziegeln von Handarbeit eingedeckt. 


ek dem villenartigen Wohnhauie іп Karls- 
ruhe in Baden, Eilenlohritraße 31, das 
Profeiior Hermann Billing erbaut hat, iit das 
Erdgeídiok in grünem Sulzfelder Stein ausgeführt, 
der zum Teil in das obere Gelto hinaufreicht, 
das im übrigen verpußt iit (Tafel 20). Yn der 
Detailbehandlung tritt wieder die dem Architekten 
eigenfümlidie Formenipracie hervor, Ше [idt 
in Anlehnung an mittelalterliche Grundformen 
zu einer völlig modernen Ausdrucksweile ent, 


wickelt hat. 

Die Baukoiten betrugen 80000 Mark. 

Von demielben Architekten iff das Dous 
Weberitraße 7 in Karlsruhe in der Zeit 
vom 1. März 1904 bis 15. September 1905 mit 
einem Koitenaufwande von 55000 Mark erbaut 
worden (Tafel 21). Рег find das Erdgeicdoß 
und die Fenitereinfaliungen des oberen Geichoiies, 
das im übrigen verpuf Ш, in gelblidiem Sand- 
Hein ausgeführt. Der Giebel iif vericindelt. 


ps Bahnhofsgebäude der Station Craben- 
Crarbach an der Mofel (Cafel 22) ift ein 
weiteres Beilpiel der überaus feinfinnigen Art, mit 
der der Schöpfer deier Neubauten, Regierungs. 
baumeilter Бйѓег in Malitatt-Burbad, diefe den 
Hniprüdien des modernen Verkehrs dienenden 
Пибһашеп dem romantiídien Charakter der kond, 
idiaft und den einheimiichen Bauüberlieferungen 
anzupalien weiß. Die von den alten, zum Teil 
nodi aus dem 15. und 16, Jahrhundert Нате 
menden olz- und Fachwerksbauten gebotenen 
Motive hat er mit großem Geichick verwertet, 
daneben aber die moderne Beitimmung der 
Gebäude zu charakteriftiichem Ausdruck gebracht, 


ek dem Baule in Freiburg i. B. Kailer: 
itraße 75, find nur die Faffaden neu, 
die Architekt Rudolf Sdimid im Palaititile der 
Barockzeif entworfen hat (Tafel 23), Ym Innern 
find einige Umbauten vorgenommen worden, der 
alte Grundriß iit aber unverändert geblieben. Die 
Ausführung der Falfaden iif in rotem Main: 
fandítein mit einem Koitenaufwand von rund 
130000 Mark erfolgt. Die beiden unteren Ge- 
ichoffe dienen Geicdäftszweken; die beiden 
oberen und das Dadıgeicioß find zu Wohnungen 
eingerichtet. Binter dem Paule Ш die Pyramide 
des Müniters fichtbar. 


D: beiden Villen in Pforzheim, Frieden- 
itra&e 32, die die Architekten Faller und 
Preckel in der Zeit vom 15. September 1904 bis 
1, Juli 1905 erbaut haben (Cafel24), find zwar durch 


1. Stockwerk 
Landhaus ,Beadingley”. 


Ground Floor 
(Taf, 19.) Cobham (Surrey). 


s'ajoute [а cuisine avec som aile contenant les 
dépendances. H l'étage superieur se trouvent 
six chambres à coucher, une chambre de toilette 
et une chambre de bains. Selon l'usage anglais, 
оп a pourvu à une lumière abondante au moyen 
de larges groupes de fenêtres. 

Les façades (РІ. 19) ont été fraifées em crés 
pissage de ciment rugueux; les toifs sont couverts 
еп fuiles rouges fabriquées à [а main. 


II le Professeur Hermann Billing 
а construit à Carlsruhe en Bade, Eisen- 
Iohrstrasse 31 une maison d'habitation 
dans le genre villa, Пе rez-de-chaussée de 
ceffe construction est exécuté en pierre verte de 
Sulzfeld, cette pierre s'étend aussi en partie sur 
le premier étage, lequel est crépi dans ses autres 
parties (Df. 20). [s'architecte montre, dans la 
façon dont il traite fe détail, cet esprit personnel 
gui, s'inspirant des formes du moyen-âge, se 
développe librement ef obtient une expression 
entièrement moderne. 

kes frais de construction comportérent 80000 
Marks. 

ka maison située Weberstrasse 7 à Carls- 
ruhe есі du même architecte, elle fut construite 
du premier mars 1904 au 15 septembre 1905 
pour la somme de 55000 Marks (PI. 21). Ус, 
les encadrements de fenêtres du premier étage 
ef le rez-de-chaussée sont exécutés en pierre 
jaunâtre, le reste est crépi. ke fronton est 
recouvert de bardeaux. 


ГЕ gare de la station Craben-Crarbach 
sur Moselle (РІ. 22) est un nouvel exemple 
de l'extraordinaire délicatesse avec laquelle, 
l'auteur de constructions analoques, l'architecte du 
gouvernement Hüter à Malstatt-Burbach а sü 
faire harmoniser des bâtiments d'utilité pratique, 
destinés à [а circulation moderne, avec le caractère 
romantique de la contrée ef avec les traditions 
locales d'architecture. Il a utilisé avec beau- 
coup d'habileté fes anciens motifs de construction 
en pans de bois, datant encore en partie des 
15те ef ібте siècles, fout en donnant aux édi- 
fices le caractère de leur destination moderne. 


Ш" Rudolphe Schmid architecte, а 
composé en style de palais de l'épogue 
barogue, les nouvelles façades de la maison 
Kaiserstrasse 75 à Fribourg еп Brisgau 
(Pl. 23). В l'intérieur, il n'a été procédé qu'à des 
changements peu importants, l'ancien plan est 
resté le méme. [exécution des façades а eu 
Пеш en pierre rouge du Main, pour la somme 
de 130000 Marks en bloc. [es deux étages 
inférieurs servent à des comptoirs; les deux 
étages supérieurs ef celui du toit ont été distribués 
en appartements. Derrière [a maison on aperçoit 
la flèche de la cathédrale. 
[ces deux villas que les architectes Faller et 
Preckel ont construites Friedenstrasse 32 
à Pforzheim, du 15 septembre 1904 au premier 
juillet 1905 (ГІ. 24), sont, il esf vrai, reliées 
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1. Etage 1. Floor 


the kitchen and the necessary domestic offices, 
Jn the upper story are six bed-rooms, a dressing 
room and baffi-room. According to the usual 
English fashion the window groups are large 
and broad fo admit a great deal of light, 

Che facades (see plate 19) are of rough 
plaster, the roofs are of red files. 

dwelling house in the villa style has 

been built by Professor Hermann Billing 
at Eisenlohrstrasse 31, Carlsruhe in 
Baden. Che ground floor is of green Sulzfeld 
stone which reaches partly into the upper stories, 
the rest of the house is plastered (see plate 20). 
In the handling of the details one sees again 
the characteristic style of fhis artist, a use of 
medieval forms adapfed to modern style and 
requirements. 

The cost of building amounted fo 80000 Marks, 
The same architect has built the house 
Weberstrasse 7 in Carlsruhe from March 
1904 to 15 September 1905 at a cost of 55000 
Marks (see plate 21). The ground floor and 
the window frames of the other floors are of 
yellow sandstone, the rest of the house is plas- 
tered. Che roof is of shingle. 

he Regierungsbaumeister Hüter of Malstatt- 

Burbach has built the Railway Station 
at Traben-Trarbach on the [Moselle (see 
plate 22) and has there given another good 
example of the possibility of combining utility 
with beaufy in these buildings; the one in question 
being suited in its style fo the romantic character 
of the landscape and to the architecture of the 
district. The leading idea was given by the old 
wood and framework buildings of the 15ht and 
16th centuries and this idea has been made use 
of with much ingenuity. 

he house situated at Kaisersfrasse 75, 

Freiburg in Breisgau has received a new 
facade, built by the architect Rudolf Schmid, 
according to the palatial style of the barock age 
(see plate 23). Che interior has been somewhat 
altered, but the old ground plan has been ad- 
hered fo. The facade is of red Main sand- 
stone, and cost about 130000 Marks. Che fwo 
lower stories are used for business premises, 
the two upper and the roof stories are let as 
flats. Behind the house there is a view of the 
Pyramide of the Minster. 

he architects Faller and Preckel have built 

two villas at Friedenstrasse 32, Pforz- 
heim from 15 September 1904 fo 1 July 1905 
(see plate 24), Che exterior architecture of the 


Taf. 24. 


ca 03 


Tat. 95. 


{r Ardiifecture du 
XX ième Siècle 


Die Arditektur des 


Erdgelchok Rez-deschaulfée 


eine einheitliche Architektur zulammengefaBt, aber 
im Innern völlig getrennt. Die Villa zur ШпКеп 
enthält im Erdgeicoß Speilezimmer und Salon, 
die von einer Diele zugänglid find, und die 
Küche mit Mebenrdumen, im Obergeihoß zwei 
Schlafzimmer nebit Bad und ein Fremdenzimmer. 
Der Dachitock enthält die Räume für die Dienit- 
boten und Vorratskammern. Die Räume in der 
Villa zur Rediten find diefelben und in gleicher 
Weile auf die Stockwerke verteilt, nur daß fich 
im Erdgeichoß noch eine Veranda und rückwärts 
eine Terralie befindet. 

Der Sockel iit in Rauhmauerwerk, die Falladen 
sind im übrigen teils in gelblihem Sanditein, teils 
іп Sprigwurfverpuß, die Giebel in Holzkonitruktion 
ausgeführt. 

Die Baukoiten befrugen rund 57000 Mark. 
ek der Villa in Mannheim, Charlotten- 

itraße 1, die von H. kangheinrich erbaut 
worden iit (Tafel 25), find der Sockel, der Erker 
des Erdgeicofies, die Ecken, die Feniterein- 
Ғайшпдеп und andere Architekturteile in Mainiand- 
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Erdgelchok 


itein ausgeführt, während die Flächen Terranova: 
verpuß erhalten haben. Im Erdgeichoß gruppieren 
lich um die Diele ein Salon, ein Wohnzimmer, das 
Berrenzimmer und das Speilezimmer, unter dem 
fich im Kellergeichok die Küche befindet. Links 
vom Eingang liegt das Biigelzimmer und unter 
ihm im Kellergeicho ein Kneipzimmer. Das 
Obergeicoß enthält ein Schlafzimmer, ein Hn. 
kleidezimmer nebit Bad, das Friihitiickszimmer, 
ein Kinderzimmer und ein Fremdenzimmer. Auch 
das Dadigeidiob, das eine beionders reiche Aus- 
bildung erfahren hat, enthält bewohnbare Räume, 

Die Baukoiten betrugen einidiieBlidi des 
Bauplafes 140000 Mark. 


Zur Notiz: Die Zahlen in den Grundrifien werden 
erläutert durch das Verzeichnis Seite 14. 
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Pforzheim. Friedenifrake 32. 


Ground Floor 
(Caf. 24.) 


exférieuremenf par une architecture commune, 
mais entièrement séparées à l'intérieur. Ша 
villa à gauche contient au rez-de-chaussée la 
salle-d-manger ef le salon, praticables fous deux 
du hall etla cuisine avec dépendances; à l'étage 
supérieur, deux chambres à coucher avec bain 
et chambre d'amis. [étage du toit contient les 
chambres pour les domestiques et les chambres 
pour provisions. kes pièces de la villa de 
droite sont les mêmes ef disposées dans les 
étages de la même manière, la seule difference 
est qu'ici se frouvent аш rez-de-chaussée une 
veranda en plus ef une ferrasse derriére. 

ke socle est en maçonnerie brute, les façades 
sont en partie en pierre jaunâtre, em partie en 
maçonnerie crépie; les pignons sont construits 
en bois. 

hes frais de construction s’&leverent à 57 000 
Marks en bloc. 


ГЕ socle, la tourelle du rez-de-chaussée, les 
angles, les encadrements de fenêtres et 
d'autres membres d'architecture de la villa 
Charlottenstrasse 1 à Mannheim ont été 
exécutés en pierre du Mein, tandis que les sur» 
faces de maçonnerie ont été crépies à la terra- 


Ground Floor 
(Taf. 25.) Mannheim. 


Charlottenitraße 1. 
пора. Dans cette maison, ceuvre de Monsieur 
A. kangheinrich architecte, le rez-de-chaussée 
contient un salon, une chambre d'habitation, la 
chambre de Monsieur et la salle à manger qui 
se groupent autour du hall. Sous la salle à 
manger se trouve la cuisine еп sous-sol. H 
gauche de l'entrée a été placée la chambre à 
repasser, ef au dessous, еп sous=sol, une chambre 
à boire, L'étage supérieur contient une chambre 
à coucher, une toilette avec bain, la chambre 
de déjeuner, une chambre d'enfants et une 
chambre d'amis. étage du toit qui a été traité 
d'une façon particulièrement riche est occupé 
aussi par des pièces habitables. 

hes frais de construction, y compris le terrain 
à Банг s'élevèrent à 140000 Marks. 


NB: Les chiffres inscrits dans les plans sont expliqués 
par la liste p. 14. 
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| houses is the same or similar, but the interiors 


are quite separate, Che villa on the left contains 
on the ground floor a dining and drawing room, 
Opening from the hall, as does also the kitchen 
and offices. On the upper story are two bed- 
rooms with bath and a spare bedroom. The 
roof story contains accommodation for the servants 
and sfore-rooms. Che villa on the right contains 
the same rooms on each story, but has in 
addition a verandah on the ground floor, and, 
at the back, a ferrace. 

Che sockel is of rough brick work, the other 
parts of {һе facade are partly of yellow sand: 
stone, and partly of plaster, the gables are of 
woodwork. 

Che cost of building amounted to 57000 
Marks. 


he villa in Charlottenstrasse 1 in 
Mannheim was built by B. Langheinrich. 
The sockel, the bays of the ground floor, the 
corners, fhe window frames and other architec- 
tural parts are of Main sandstone, the sur- 


1. Etage 4 1. Floor 


Round the hall 
on the ground floor are grouped a drawing- 


faces are of terra nova plaster. 


room, sifting room, study, and the dining room; 
under the fatter in the basement is the kitchen. 
Пен of the entrance is the laundry and under 
Che 
upper story contains a bedroom, a dressing:room 
with bath, a breakfast room, a nursery, and 


it іп the basement is a drinking room. 


a spare bedroom. Che roof story which has 
been very well built contains several rooms. 
The cost of the site 


amounted to 140000 Marks. 


building including 


Notice: The figures in the ground plans are explained 
in the [ist of p. 14. 
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Adolf Rofenberg, Gelchichte des Koltiims. 


Vollitándig in 40 kieferungen von je 10 Tafeln. 
Preis jeder Lieferung 6 Mark. (Praditausgabe 
10 Mark.) Erite Lieferung. Berlin, Verlag 
von Ernit Wasmuth H. ©. 

Die Forderung nadı unbedingter Treue und 
Echtheit des geichichtlichen Koltüms in Werken der 
bildenden Kunit, auf dem Cheater, bei hiitoriichen 
Feitzügen, Koltüm- und Maskenfeiten u. dgl. m. 
iit fo allgemein geworden, dak ein die Silfs- 
mittel zur Erfüllung diefer Forderung gewährendes 
Werk einer freundlichen Aufnahme in weiten 
Ктейеп ficher fein darf. Wohl fehlt es nicht an 
Koitümwerken, die teils einzelne Epochen oder 
einzelne Völkergruppen behandeln, teils einen 
Überblick über das ganze Gebiet gewähren. Aber 
in den Jahren, Ше feit ihrem Ericheinen ver- 
itridien find, Ш die Forfchung vorwártsgegangen, 
und namentlidı hat die Photographie eine Fülle 
von Kunitichäßen gehoben, die unieren Gelichts- 
kreis erheblich erweitert und audi der Koftiim- 
Runde ein neues Material von kaum überiehbarem 
Reichtum zugeführt haben. 

Auf diefes Denkmälermaterial will fih das 
neue Koftümwerk ausichlieblich [tüfem, alio auf 
Urkunden von unanfechtbarer Treue, wobei jeder 
2шаб von Künitlerphantalie ausgeichlofien fein foll. 

Alle Kulturvölker follen vom Beginn ihrer 
Kultur bis in die eriten Jahrzehnte des 19. Jahr- 
hunderts beriicklichtigt werden, allo bis zur Zeit, 
wo eine allgemeine, zundchit die europdifchen 
KulturvólRer beherrichende Mode die Unterichiede 
in den Tradıten zu verwiichen beginnt und nur 
nodi die bäueriihen Trachten, die fogenannten 
Volkstrachten, ein untericheidendes Merkmal 
bilden. Daß aber auch diefe ungufhaltiam ihrem 
Untergange entgegengehen, iif oft beklagt worden, 
wird aber {chwerlich verhindert werden können, 
Um fo verdienitlicher iit es, daß das neue Koifüm« 
werk [idi die Aufgabe geitellt Rat, die Volks- 
trachten ganz beionders zu berüklichfigen. Schon 
in der eriten [Lieferung finden wir ein Blatt mit 
VolRstradifen aus Bayern und Japan. leßteres 
Land ІН uns ja durci die jüngiten polififchen 
Ereignifíe nodi näher gebracht worden, und auch 
dorf haben wir mit ichmerzlidiem Bedauern де- 
fehen, daß von der alten Ilationaltradif ein Stück 
пай dem andern durch die europüiidie Mode 
verdrángt wird. 

Das Werk wird lich nif aut die Traditen 
allein beichränken, fondern audi die Umgebung 
veranichaulichen, in der die Menichen jeder Zeit» 
epoche gelebt haben: ihre Wohnräume mit Möbeln 
und Geräten, ihre Waffen, ihre Fahrzeuge u. dgl. m. 
fo daß móglidut vollitändige Kulturbilder vor 
uníeren Augen eritehen werden. Auch dafür 
bietet die erite [Lieferung intereffante Beilpiele 
in einem holländiihen Innenraum aus dem 
17. Jahrhundert, dem Innern eines Pariier Kaffee- 
haufes mit einem lebhaften Geiellichaftsbilde aus 
den Zeiten des eriten Kailerreidis und in einer 
Tafel mit deutídien und holländiihen Möbeln 
der Barockzeif, 

Jeder Tafel ift ein ausfiihrlicher erläuternder 
Text beigegeben, der auf alle Einzelheiten 
gründlich eingeht. 

Das Werk wird 400 Tafeln umfalien, von 
denen die Hälfte іп reichem, den Originalen ent, 
iprediendem Farbendruck ausgeführt iff. 


ж) Wir werden ап Феег Stelle objektiv über die neuen 
Erídieinungen auf dem Gebiete der einichlägigen Literatur 
berichten und bitten um Einiendung von Receniions-Exemplaren, 
Die Redaktion übernimmt jedoch keinerlei Verpflichtung, weder 
zur Riickiendung nodi zur Befpredtung. 
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Adolphe Rosenberg — Histoire du 
costume. Ouvrage complet en 40 livraisons de 
10 planches chacune. Prix de chaque livraison 
6 Mark. (Edition de luxe 10 Marks.) Pre: 
mière livraison. Berlin, Ernest Wasmuth 
et Ce éditeurs. 

Les exigences d'absolue fidélité et d'unité 
gue Гоп a pour le costume historique dans les 
œuvres d'art, аи théâtre, dans les cortèges 
historiques, bals masqués etc. sont devenues si 
générales qu'un ouvrage offrant les ressources 
nécessaires pour l'accomplissement d'un fel pro- 
gramme ne peut manquer de trouver un accueil 
favorable dans le public. Jf ne manque certai- 
nement pas d'ouvrages sur le costume, ces 
ouvrages fraifent en partie de certaines époques 
ou de certains groupes de peuples, ils offrent en 
partie un coup d'œil d'ensemble sur le domaine 
fout entier. Mais dans les années qui se sont 
écoulées depuis l'apparition de ces ouvrages, les 
études ont fait du chemin, et en particulier, la 
photographie a dépoilé une quantité de documents 
artistiques qui ont énormement élargi notre horizon 
ef qui ont enrichi la science du costume de nous 
veaux matériaux dont on peut à peine mesurer 
la richesse. 

ke nouvel ouvrage sur le costume veut se 
baser exclusipement sur ces matériaux empruntés 
dux monuments, il ne veut donc offrir que des 
documents d'une fidélité indiscutable, et desquels 
toute adjonction de fantaisie d'artiste sera exclue. 

Tous les peuples civilisés seront étudiés, des 
le début de leur culture jusqu'au 19те siècle, ainsi 
donc jusqu'au jour ой une mode universelle 
en général la mode européenne, commence à 
dominer partout et efface les différences dans 
les costumes, ef ой Гоп пе peut plus trouver de 
fraits caractéristiques que dans les vêtements 
populaires ou plus justement dit, dans les 
costumes de paysans. Mais il est certain aussi que 
ces dernier commencent à disparaitre, sans qu'on 
puisse l'empêcher, оп s'en esf déjà beaucoup plaint; 
nous ne pourrons malheureusement pas enrayer le 
mouvement. YJ! est d'autant plus méritoire que le 
nouvel ouvrage sur le costume s'est imposé la 
tâche de noter tout particulièrement les modes de 
la campagne. Dans la première livraison déjà, 
nous renconontrons une planche avec des costumes 
populaires de la Bavière et du Japon. Пе der, 
nier pays a accaparé d'une façon extrême notre 
intérêt, grâce aux derniers événements politiques, 
ef là aussi, nous avous constaté avec un dous 
loureux regret, que les modes nationales dis- 
paraissent l'une après l'autre pour faire place 
à des modes européennes. 

l'ouvrage пе veut pas se borner à Ia seule 
étude des costumes, mais faire connaitre aussi 
l'entourage dans lequel les hommes de chaque 
époque ont vécu; nous y trouverons leurs meubles, 
leurs ustensiles, leurs armes, leurs moyens de 
transport etc, de felle sorte que nous verrons 
passer devant nos yeux de véritables tableaux 
de moeurs. Dans ce sers la, la première livraison 
offre d'intéressants exemples: un intérieur 
hollandais du 17me siècle, un café parisien 
occupé par une société agitée de l'époque du 
premier empire, nous y frouvons aussi une 
planche avec des meubles allemands et hollan- 
dais de style baroque. 

Un texte explicatif étendu accompagne 
chaque planche et donne des explications cir- 
constanciées sur chaque détail. 

l'ouvrage contiendra 400 planches dont la 

moitié seront des planches en couleur reprodui- 
sant exactement les originaux. 
x UE Nous publierons à cette place des critiques іт» 
partiales sur les dernières productions du domaine littéraire 
spécial et nous prions de nous envoyer des exemplaires 
à cet effet. Ша rédaction n'assume cependant aucune respon. 
sabilité quant au renvoi ou à [а critique de ces ouvrages, 
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Adolf Rosenberg, Geschichte des Ko. 
stiims. Complete in 40 numbers each containing 
10 plates. Price of each number 6 Marks. 
(Edition de luxe 10 Marks.) First number. 
Berlin. Published by Ernest Wasmuth S. $. Co. 

The demand for really genuine and absolu- 
tely correct historical costume in works of art, оп 
the stage, by historical pageants, af fancy dress 
balls etc. has become so general, that a work which 
will assist in ensuring historical accuracy in such 
matters should meet with a warm welcome in 
a large circle. 24 is true there are many such 
works dealing with a special epoch or with 
a special group of people, and some which give 
a general survey. But years have gone by since 
their appearance, new discoveries have been 
made, and photography has made us acquainted 
with so large a collection of artistic treasures, 
that in this field of historical costume an almost 
inexhaustible fund of new material has been 
Opened fo us, 

This new work on costume will be founded 
on this monumental material, if will be of un- 
assailable genuineness, to the exclusion of all 
additions which exist only in the fancy of the 
artisf. 

The costumes of all civilized nations are to 
be considered from Ше commencement of their 
civilisation to the first decade of the 19th century, 
that is to say to the time when a general 
universal fashion of dress was adopted by all 
European nations, destroying all differences in 
costume, with the exception of a few remains of 
characteristic national dress among the peasants 
of various countries. €ven these, unfortunately, 
are gradually disappearing and will eventually 
do so entirely. A work which will preserve 
these memorials is then specially welcome; in 
the first number already we find a plate with 
peasants’ costumes from Bavaria and from Japan. 
Japan has been brought especially near fo us 
by the political events of the last few years, 
and it is with regret that we see one charac. 
teristic national costume after the other disappear 
fo be replaced by the mournful monotony of 
European dress. 

This work will not be confined only to illu- 
strations of costume; the focal surroundings of 
the people, their dwellings, their furniture, their 
tools and implements, their weapons, their ships 
etc. all will be represented, so that a view of the 
entire life of the nations will be given. As an 
example, the first number gives an interesting 
Dutch interior of the 17th century, the interior 
of a Parisian café at the time of the First 
Empire with a lively picture of ifs frequenters, 
and a plate illustrative of Dufch and German 
barock furniture. 

To each plate is added full explanatory text, 
entering thoroughly into all the details. 

The work will consist of 400 plates, of which 
half will be coloured in strict conformity with the 
originals. 


*) We take this opportunity of giving information concerning 
the most interesting works published on this subject, and beg 
for this purpose the sending of press criticismus, Che publishers 
will nof however bind themselves either to return the same 
or fo criticize them. 
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Handbuch der deutichen Kunitdenkmdler. 
Jm Huítrage des Tages für Denkmalpflege 
bearbeitet von Georg Dehio. Band í; Mittel- 
deufichland. Berlin 1905, verlegt bei Ernit Was- 
muth H.-G. Gebunden 4 Mark. 

Nachdem die von den deutichen Einzelitaaten 
unfernommenen Inventare der Kunitdenkmäler 
bereits die itattlihe Zahl von 150 Bänden er, 
reicht haben, während noch etwa der dritte Teil 
des in Frage kommenden Gebietes der Bearbeitung 
harrt, machte fidi das dringende Bedürfnis nadi 
einem kurzgefaßten Handbuch geltend, das in 
eriter Linie dem Gebrauch auf Reifen dienen und 
darum nur das enthalten follfe, was zu rafcher 
Orientierung erforderlich iff. Auf dem Dresdener 
Tag für Denkmalpflege des Jahres 1900 wurde 
ein entiprechender Beicluß gefaßt und eine 
Kommilfion gewählt, die nach mühevollen Vor- 
arbeiten den Profefior der Kunitgeichichte ап der 
Univerfität Straßburg, Dr. Georg Dehio, mit 
der Ausarbeitung des Sandbudis betraufe, Zuvor 
war, dank dem Jnterelfe des Kaifers, durch einen 
Zulu aus dem kaiferlicien Dispolitionstonds 
das Unternehmen auch finanziell gelichert worden. 
Das „Sandbucdı“ wird fünf Bände umfafien, deren 
jeder aber nur einen mäßigen Umfang haben 
wird, fo daß er bequem auf Reifen mitgeführt 
werden kann. Der erite, jet vorliegende Band, 
der Mlitteldeutichland behandelt, reicht, wie Sic 
aus der beigegebenen Karte eriehen läßt, in der 
äußeriten Ausdehnung von ОН nadi Weit von 
Zittau bis Frankfurt, von Morden nadi Süden 
von Wittenberg bis Nürnberg. Darin find alío 
icon einige der wichtigiten Kunititätten Deutich- 
lands enthalten, außer den genannten 2. В. Ват” 
berg, Würzburg, Naumburg, Erfurt, Meigen, 
Dresden u. a. fo daß fih пай dem Gebotenen 
bereits ein Schluß auf das Ganze ziehen läßt. 
Man darf danach dem Verfalier die Anerkennung 
ausiprechen, daß er feine überaus ichwierige But, 
gabe in durchaus befriedigender Weile gelöit 
hat. Wenn Не ihm auch durch die vorhandenen 
Inventare zum großen Teil erleichtert war, іо 
hat er їйї doch die Mühe genommen, dieie In- 
ventare im einzelnen nadizuprúfen und, wo fein 
Urteil von dem dort abgegebenen abweicht, es 
näher zu begründen. Von großem, unihäßbarem 
Wert iit natiirlict die Beichreibung der Teile, die 
in den großen Inventaren noch nicht bearbeitet 
worden find, und hier hat Dehio feinerfeits 
eine Grundlage gelchaffen, die dankbar begrüßt 
werden wird. Bei der Beriicklicitigung der Denk 
máler iit er über die Zeitgrenze hinausgegangen, 
die fih die meiifen Inventare gezogen haben, 
indem er die Zeit der Befreiungskriege, айо 
rund 1815, als äußerite Begrenzung angenommen 
hat. Gelegentlich ІН er aber auch nodi über 
diee Zeitgrenze hinausgegangen, namentlich wo 
es fidi um Ірйіеге Erneuerungsbauten handelt. 

Das Wichtigite bei diefem Unternehmen war 
die Beidiünhkung. Die іп Mufeen und Privat 
[ammlungen enthaltenen Kunitwerke mußten aus» 
geichlofien werden, und nur die find beriicklichtigt 
worden, die zum Schmuck und Mobiliar der Bon, 
denkmäler gehören, auf deren Befchreibung mit 
Recht das Baupfgewicht gelegt worden iit. 

Um das fauptziel — die iduelle Orien- 
tierung — zu erreichen, Ш eine alphabetiiche An- 
ordnung der Orte gewählt und ein erklärendes 
Verzeichnis der zahlreichen Abkürzungen bei, 
gegeben worden, um audı dem kunitfreundlichen 
kaien die Benußung des Sandbuces zu er, 
möglichen, 
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Manuel des monuments historiques 
d'Allemagne, Composé par Georges Dehio 
suivant l'ordre du congrès pour l'entretien des 
monuments. Volume 1er; Allemagne du centre. 
Berlin 1905, Ernst Wasmuth & Co. éditeur, 
Relié 4 Marks. 

Depuis que l'inventarisation des monuments 
d'art entreprise раг les differents états d’Alle- 
magne a déjà atteint le chiffre respectable de 
150 volumes, ef fandis qu'un fiers d peu prés 
du ferrifoire em question aftend encore d'être 
inventorié, un pressant besoin se faisait sentir 
de posséder un manuel concis qui devait en 
premier lieu servir en voyage et qui pour cela 
ne devait confenir que се qui est nécessaire à 
une orientation rapide. Hu congrès pour la 
conservation des monuments d'art de l'année 
1900, fenu à Dresde, on prit une décision dans 
ce sens ef on nomma une commission, qui après 
de longs travaux, chargea de la rédaction du 
manuel, le professeur d'histoire de l'art à l'uni- 
versité de Strassbourg, le Docteur Georges Dehio. 
Dès l'abord, l'entreprise était assurée financière- 
ment, grâce à l'intérêt de l'empereur, qui avait 
offert ure somme prélevée sur le fond impérial 
de disposition. Пе manuel comprendra cing 
volumes dont chacun cependant n'aura qu'une 
dimension restreinte, de façon à être facilement 
transportable en voyage. һе premier volume gui 
vient de paraître traite de [l'Allemagne du centre 
ef comprend, ainsi que le montre [a carte annexée, 
dans ses plus grandes dimensions de l'est à 
l'ouest, le territoire s'étendant de Zittau à Franc: 
fort sur Main et du nord au sud, de Wittenberg 
jusqu'à Nuremberg. Hinsi, quelques unes des 
plus importantes places artistiques d'Allemagne 
y sont comprises, comme par exemple, à part 
les villes déjà nommées, Bamberg, Wurzbourg, 
Naumbourg, Erfurt, Misnie, Dresde etc., si bien 
gue de ce qui est présenté dans ce volume, on 
peut déjà conclure ce que sera le tout, on peut 
dés maintenant rendre justice à l'auteur, en cons 
statant qu'il a accompli d'une façon absolument 
satisfaisante une tâche extrémement difficile, Bien 
que cette tâche ait été en grande partie sim. 
plifiée par les inventaires disponibles, l'auteur 
a cependant pris la peine de vérifier chacun de 
ces inventaires et, lorsque son avis différait de 
celui de ces derniers, de le motiver d'une facon 
précise. Ша description des parties qui n'a» 
vaient par encore été décrites dans le grand 
inventaire est d'une grande et inestimable valeur, 
et Dehio a ici, pour sa part, créé une base qui 
a droit à la reconnaissance publique. Pour le 
choix des monuments, il a dépassé [а limite de 
temps que s'étaient fixée la plupart des inven- 
taires ef il l'a avancée jusqu'aux guerres d'in- 
dépendance, 1815 comme extrême limite. 3 
a cependant, dans quelque cas, dépassé cette 
limite, particulièrement, lorsqu'il s'agissait de re- 
staurations postérieures, 

Dans cette entreprise, il était surtout im- 
portant de se restreindre, fies ceuvres d'art con: 
fenues dans les musées et les collections parti: 
culières ont été [aissées de côté et on n'a admis 
que celles qui décorent et meublent les monuments 
publics, c'est sur ces objets, qu'avec raison on 
a concentré tout l'intérêt de la description. 

Pour faciliter les recherches, ce qui est le 
but principal, on a disposé une fable alpha: 
bétique des localités оп a ajouté une explication 
des nombreuses abréviations, pour permettre 
au simple amateur de se servir aussi de ce 
manuel, 
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"Handbuch der deutschen Kunstdenk» 
müler.* Prepared for the Society for the 
preservation of Monuments by George Dehlo. 
Vol. I: Central Germany. Berlin 1905. Published 
by Ernest Wasmuth 5, 5. Со. Bound 4 Marks. 

Che inventory taken by the various German 
federate states as fo the artistic monuments in 
existence in those countries has reached the 
imposing number of 150 volumes, and about 
one third remains yet fo be done. Under these 
circumstances, a condensed handbook to be 
used principally in fravelling, and containing 
only the most necessary information seems fo 
be a great desideratum. Ht a meeting in 
Dresden in the year 1900, the compilation of 
such a book was agreed upon, and a commission 
was chosen, who, аНег a careful consideration, 
entrusted the work to Dr. George Dehlo, Dro, 
fessor of the History of Art at the university of 
Strassburg. Yhanks fo the interest of the Em- 
peror in the matter, the financial outlay for the 
underfaking is already assured, Che "Hand: 
book“ will consist of five volumes, each of 
which however will be of a compendious, 
convenient form and easily carried on a journey. 
The volume lying before us comprises Central 
Germany and extends, as the accompanying 
map informs us, from East to West from Zittau 
fo Frankfurt, and from North to South from 
Wittenberg fo Nürnberg. In this district are 
contained some of the most important art centres 
of Germany — e, g. Bamberg, Würzburg, Naum- 
burg, Erfurt, Meissen, Dresden efc., so that this 
volume may be considered as a foretaste of 
those which are fo come. Jt must be acknow- 
ledged that the compiler has carried out a fask 
of uncommon difficulty in a most satisfactory 
manner. Jf is true that his task was rendered 
somewhat casier by the inventory af his dis- 
posal, but if was necessary for him in all cases 
fo prove its correctness and, when his opinion 
differed from the inventory, fo give his reasons. 
Of course, fhe greater value attaches to that 
part of the work which has not been touched 
upon in the inventory, and here Dehlo has done 
much thorough work for which thanks are due 
to him. Yn his description of the monuments 
he has overstepped the limits of time prescribed 
in most of the inventories; he has gone as for 
as the Wars of 1815. Occasionally however, 
he has gone beyond this date, particularly when 
a renovation of an old monument has taken 
place. 

The most important point of this collection 
was the limitation to be observed in the choice. 
Every thing contained in museums and in private 
collections had to be excluded, and only those 
works were to be considered which ornament 
or form part of the architectural monuments 
— those works to which the greatest attention 
has been rightly directed. 

Әп order to facilitate the use of the book, 
an alphabetical index of places is added and 
an explanation ofthe various abbreviations 
used, so that the work may be of interest and 
service fo unprofessional persons with artistic 
tastes. 
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Verantwortlich für die Redaktion: Dr. Adolf Roienberg, Friedenau. Verlag von Ernit Wasmuth A.-G., Berlin, Markgratenitrage 35. ^ Gedrudt bei W. Büxenitein, Berlin SW, 
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1. Portal Portail Portal. 

2. Eingang Entrée Entrance, 

3. Veltibiil . Vestibule. Vestibule. 

4. Diele Hall Hall. 

5. Baupttreppe Grand escalier Grand staircase. 

6. Creppenhaus . Cage d'escalier Staircase, 

7. Flur . Corridor . Floor. 

8. Vorzimmer Salle d'attente . EC Waiting-room. 

9. Empfangszimmer Antichambre, salle de réception . Parlour. 

10. Salon Salon . Drawing-room. 

11. Speifezimmer . Salle à manger Dining-room. 

12. Mulikzimmer . Chambre de musique Music-room. 

13. Rauchzimmer . Ритой . . . Smoking-room. 

14, Billardzimmer Salle de Billard Billiard-room. 

15. Wintergarten . Jardin d’hiver . Winter-garden, palm-house. 

16, Cerralle Plate-forme . Terrace, 

17. Veranda Vérande . Veranda. 

18. Balkon . Balcon > Balcony. 

19, Loggia . Кое, Loggia. 

20. Arbeitszimmer Cabinet de travail Workroom, study. 

21. Bibliothek . Bibliotheque =. . . . Library. 

22. Herrenzimmer Chambre de Monsieur . Gentlemen’s-room. 

23, Damenzimmer Chambre de Madame . kadies’-room, 

24, Kinderzimmer Chambre d'enfants Nursery. 

25. Wohnzimmer . Chambre Gage Sitting=room. 

26. Schlafzimmer . Chambre à coucher . Bed-room. 

27, Badezimmer . Chambre de bains Bathing-room. 

28. Clolet Cabinet d'aisance . Watercloset. 

29. Garderobe . Vestiaire . - Wardrobe. 

30, Ankleidezimmer . Cabinet de toilette Dressing-room. 

31. Fremdenzimmer . Chambre d'amis . Room for guests. 

32. Kühe . . Cuisine . Kitchen. 

33. Spülküche . kavoir 0: Rinsing-room. 

34. Anricitezimmer . Chambre de service . Serving-room. 

35. Speilekammer Garde-manger. . . . . Provisions-room (larder). 

36. Geichirrkammer . Chambre pour la vaisselle. Room for china. 


37. Plättzimmer Chambre de repassage . hinen-room. 
38. Walchikiiche hingerie . Washing-room. 
= Dé Chambre de domestiques . Servant's=room, 
41. KohlenReller . Depôt de combustible Coal-cellar, 
42. Weinkeller . Cave à pin. Wine-cellar. 
43. Fleifchkeller Dépense . border. 

44, Centralheizung Chauffage Central-heating apparafus. 
BE ЛОГ tos Ya Cour . MT Court. 

46, Wirtichaftshof . Cour de service . Outhouse. 

47. Garten . Jardin Garden. 

48. Gewüdishaus . Serre . Green-house. 
49. Stall. Ecurie Stable. 

50. Wagenremile . Remise . Coach-house. 
51. Laden . › Magasin . Shop. 

52. Geichdftsraum Comptoir . Office. 

53. kagerräume kieu de dépôt . Room of business. 
54. Privatkontor . Bureau privé . Privafe-office. 
55. Spredizimmer. Parloir Parlour. 

56. Aufzug . Elevateur kift, 

57. Kolle Caisse Cash-office, 
58. Crelor . Crésor Creasuru. 

59, Bureau . Bureau . Office, 

60. kidithof. Cour vifrée . Court with sky-light. 
61. Oberlicht Coiture vitrée . Skylight. 

62. Café. Café . Coffee-house, 
63. Relfauration Restaurant . Restaurant, 
64. Buffet . Buffet Buffet. 

65. ОгеНег Orchestre Orchestra. 

66. Galerie . Galerie . Gallery. 

67. Bühne . . Theatre Theatre, 

68. Kegelbahn . Jeu de quilles. Skittle-ground. 
69, Maldinenraum . Salle des machines . Machinery. 
70, Foyer Foyer . Foyer. 
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Arthur Biberfeid Ard, 


Nachodstrasse 30 
Wohnhaus „Zum Biedermeier“ 


Dwelling house 


Maison à foyer 


Verlag von Ernst Wasmuth, Н.,б., Bertin Y, 8, Markgralensirasse 35, 
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District court house 


Verlag von Ernst Wasmuth, A-G., Berlin W. 8, Markgrafenstrasse 35. 
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Є" traulicies Heim bietet die inmitten eines 
Gartens gelegene Villa Knodt in Bens- 
heim (бейеп), Ernit kudwigitraße 23, von 
Profefior 5. Meßendorf in Bensheim innerhalb 
zwölf Monaten für die Summe von 15000 Mark 
erbaut, Die Wohnzimmer iind im Erdgeicoß, 
die Schlafzimmer im ОБетде вов untergebracht. 
Eine ftoggia und ein polygonaler Ausbau, beide 
nach der Straße gekehrt, bilden welentlidie Be- 
reidierungen der Innenráume (Taf. 26). 


Erdgeicoß 


In der Geitaltung des äußeren Aufbaues und 
in der Auswahl der dafür verwendeten Materialien 
ilt es auf lebhafte Farbenwirkung abgeiehen. 
Das Kellermauerwerk ІН aus Odenwald-Sand- 
bruchiteinen, das €rdgeidio aus Ва&Нешеп mif 
Fugung oder feilweilem Verpuß hergeitellt. Die 
Giebelverichalungen beitehen aus gelbgeitrichenen 
Brettern mit weißen Deckleilten, und endlich ilf 
die Dadıdekung durdi rote Biberiduwünze Ве» 
wirkt. 


1906 


ERA 


Herausgegeben von Prof. Dr. Hugo [sicht 


os DS DS as as Stadtbaurat іп Leipzig ms 53 53 ts ms 


Explication des planches. 
GS 


ГЕ villa Knodt à Bensheim (Hesse), 
Ernst hudwigstrasse 23, située au milieu 
d'un jardin, montre le type d'une habitation ins 
time, elle a été bâtie dans l'espace de douze 
mois par le Professeur H. Metzendorf à Bens- 
heim, pour la somme de 15000 Marks. [es 
chambres d'habitation ont été placées qu rez-de- 
chaussée, les chambres à coucher au premier 
étage. Une loggia ef um avant-corps polygonal, 


Architecture of 
the XX. Century Ё 


ee Die Orchifekturnan ` d 
des XX. Jahrhunderts 


а Zeitíchriít für moderne Baukunst 9 


^ 


ll 


u£ 


FX ROWE S ws DF sn w wasipa w SF [ga И SS 
dee ч SS ЗН ASI OS S 


Description of Plates. 
Ds 
he impression of a comfortable home is 
given by the villa Knodt, Ernst Ludwig- 
strasse 23, Bensheim (Hessen) built by 
Professor H. Metzendorf of Bensheim in 
12 months for the sum of 15000 Marks. The 


living rooms are on the ground Нсог and the 


tournés tous deux du cóté de fa rue contribuent | bed rooms are above. The rooms are considerably 


5m 


= 


Rezede-chauliée 
(Taf. 26.) Bensheim. Ernit tudwigifrake 23, 


dans une large mesure à embellir les pièces 
intérieures (Pl, 26). 

Dans [а disposition de la silhouette extérieure, 
ainsi que dans le choix des matériaux de соп» 
struction, оп а temu à obtenir une riche com: 
binaison de couleurs. Ша maçonnerie des caves 
est еп moellons de pierre de ['Odenwald, le 
rez-de-chaussée en briques en partie jointoyées, 
en partie crépies. Ше revêtement des frontons 
a été exécuté avec des planches peintes en 
jaune, les lattes couvre-joints sont blanches; le 
foit a éfé recouvert en fuiles rouges. 


— | Z 


Ground Floor 


enlarged by a loggia and by a polygonal bay 
built ont and facing the street (see plate 26). 

H great point in the elevation is the judicious 
use of colour achieved by the happy choice of 
material. Che walls of the basement are 
Odenwald sand free stone, the ground floor 
is brick work with plaster; the gables are 
yellow painted boards with white mouldings and 


the roof is of red flat files, 
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Є" Bauwerk von entichieden modernem : 
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he villa Düren at Kaisersfrasse 5a, 
Godesberg after the design of the archi- 
tects Erdmann and Spindler of Berlin. Built 
in one year if is a building of decidedly 
modern type and of striking individuality (see 
plate 27—28). The ground floor contains the 


Ur édifice de caractëre décidément moderne 
et d'une individualité très forte, la villa 
Düren à Godesberg Kaiserstrasse 5a a été 
exécuté dans l'espace d'un an environ, d'après [е 
projet des architectes Erdmann et Spindler à 
Berlin (РІ. 97-598). Пе rez-de-chaussée contient 


idinift und ausgeprägter Individualität, die 
Villa Düren in Godesberg, Kaiieritraße 5a, 
Ш пай dem Entwurfe der Architekten Erdmann 
& Spindler in Berlin etwa im Verlaufe eines 
Jahres zur Ausführung gekommen (Tafel 97—98). 


Taf. 97—98, 


des 


Erdgelchof 1. Stockwerk 
Rezedeschauliée к) 1. Etage 

im] 

Ka 
Ground Floor 1. Floor 


Das Erdgefchok enthält die Wohnzimmer um eine 
Diele gruppiert, in bequemer Verbindung mit 
der Küche und der пай dem Oberitoc führenden 
Treppe. Das Wohnzimmer ift mit einem Erker 
ausgeifaftet und епі im Verbindung mit einer 
koggia; das Speifezimmer iít ebenfalls durch 
einen Erker erweitert, und an das Herrenzimmer 
IdilieBt fih eine bedeckte Veranda, aus welcher 
eine Freifreppe іп den Garten hinabführt. Der 
Haupteingang des Baules liegt an der Seifen- 
front. Jm Kellergeicho& hat auger den Wirtichafts- 
und Seizräumen eine Trinkitube Diop gefunden, 


Kalíeritra&e 5a. 


(Caf. 97—98.) 


Godesberg. 


les chambres d'habitation groupées autour du 
hall et habilement reliées à la cuisine et à 
l'escalier conduisant à l'étage supérieur. Ша 
chambre d'habitation est décorée d'une tourelle 
ef est en communication avec une loggia. Па 
salle-d-manger est également augmentée de la 
surface d'une tourelle et une veranda couverte 
communique avec la chambre de Monsieur; un 
escalier conduit de cette veranda dans le jardin. 
L'entrée principale se trouve sur la façade latérale. 
On a placé en sous-sol, outre les locaux de 
service ef [e chauffage central, une chambre à 


Villa Düren. 


dwelling rooms grouped round a square hall 
in convenient connection with the kitchen 
and with a staircase leading fo the upper 
story. Che drawing room has a bay leading 
to a loggia, the dining room too is enlarged 
by a bay, and from the smoking room a 
covered verandah is reached from which steps 
lead into the garden. Che principal entrance 
is at the side of the house. Jn the basement, 
as well as the domestic offices and heating 
apparatus, is a drinking room arranged. On 


Gat. 27—28. 4 boire. H l'étage supérieur se trouvent les 
3m Obergeldiolfe find die Schlafzimmer, Kinder- chambres à cour teg d'enfants et une | the upper stories are bed rooms, nurseries and 
zimmer und ein Fremdenzimmer untergebracht. | chambre d'amis. Ша chambre à coucher des | spare rooms; the principal bed room is enlarged 
Das Schlafzimmer der Eltern Ш durch einen breif parents se trouve agrandie par un large avant corps. | by a broad projection of the building. 
entwickelten Ausbau erweitert. [architecture extérieure de la villa reçoit son The exterior of the building is distinguished 
Das Ншбеге der Villa wird durch eine mäßige, | élément décoratif d'un groupement modéré des b -— ó tirelu 1 d 
durdiweg aus dem Bedürfnis des Inneren her- | différentes, parties, groupement correspondant Re ars E MER grouping Lon AE ge iid 
geleitete Gruppierung wirkungsvoll belebt. Die | exactement aux nécessités de l'intérieur. Les with the interior and is everywhere simple in 
Еайайеп find aus rötlichem Pfälzer Sanditein und | façades sont construites en pierre rougeàtre du | design. Che facades are of red Palatinate sand- 
rauhem, naturfarbenem Mértelpus ausgeführt; | Palatinat ef en maçonnerie crépie grossièrement | stone and plastered with rough uncoloured 
ein turmartiger Dacherker mit geidwungener | °! de couleur naturelle du mortier. kes surfaces | plaster; а roof turret with a cupola is slated 
Baube iit in den Flächen beichiefert. Die Orna» | d'une Sorelle- eb son Tolf Bn sonne de eu over the surfaces. Che ornament is partly of sand- 
EA AA Қолы ; r. +. | renflé sont recouverts en ardoises. [sa décoration 
mentik ilt teils in Sanditein gearbeitet, teils in des façades est en partie en pierre, en partie stone ard partly of furrowed mortar; the loggia 
Mörtel eingekraßf; die Loggia iit farbig aus” | creusée dans le mortier; la loggia est peinte | is painted in colours. Che firm Th. Wilh. Düren 
gemalt. Die Bauausführung gefctah durch die | еп couleurs vives. Les travaux furent exécutés | carried ош the building operations; as artistic 
Firma Ch. Wilh. Düren; als Rünltleriidie Mit- par la maison Th. Wilh. Düren. Comme colla- á ' š 
arbeiter find zu nennen: Bildhauer Richard | porateurs artistiques nous nommons le sculpteur assistants’ mag, De mentioned the. Sculptor 
Geridiel in Berlin, die Maler ñidtfermann | Richard Gerschel à Berlin et les peintres Richard Gerschel of Berlin, and the painter 
und Wilmann in Dülleldorf. kichtermann et Wilmann à Düsseldorf. | kichtermann and Wilmann in Düsseldorf. 
ls eine grobbemeliene, aufwändig durdu ГЕ pilla Stafflenbergstrasse 32 à Sfutt- he villa Stafflenbergstrasse 32, Stutt- 
gebildete Anlage ericheint die Villa in gart nous apparait comme une composition gart, has been designed with great magni- 
der Stafflenbergitrake 32 zu Stuttgart; die- largement et richement traitée, elle est [oeuvre | ficence and regardless of cost. It is a work 
felbe Ш ein Werk des Architekten Alb. Eitel Ca a Rege са ge of the architect Alb. Eltel of Stuttgart, was 
Taf. 99, № Stuttgart, welches in der Zeit von Juni 1904 juillet 1905, elle a coüté, non compris les | built from June 190% to July 1905, and cost 


bis Juli 1905 entifanden iff und ohne Bin: 
zuredinung des Architektenhonorars eine Ваш» 
koiteniumme von 100000 Mark beaniprucht hat. 
Über einem hohen, fait ganz über dem Boden 
liegenden Untergeichoß erheben fich Erd- und 
Obergeidiob, in welche lefteren die Geiellichafts-, 


honoraires d'architecte, la somme de 100000 
Marks. Ше rez-de-chaussée et le premier étage 
s'élévent au dessus d'un parferre élepé, presque 
entièrement hors du sol. Kes pièces de réception 
et d'Rabitation ainsi que les chambres à coucher 
sont groupés aufour d'un hall, dans lequel monte 


ihn 


(exclusive of architect's fees) 100000 Marks. 
Che basement lies very high over the foun- 
dation; over this comes the ground floor and 
ihe upper story, in the latter are the reception 
rooms, living rooms and bed rooms, all arranged 


Taf, 29, 


Cat. 29, 


Taf. 30. 
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Erdgeichoß Rez-de-chaullée 


Wohn- und Schlafräume verteilt find, beidemale 
um eine Diele gruppiert, aus welcher die Treppe 
aufiteigt (Tafel 99), 

Im Erdgeichoß ift das Mufikzimmer in ganzer 
Breite durch einen Feniferausbau erweitert, das 
Serrenzimmer hat einen rund voripringenden 
Eckerker erhalten, das Speifezimmer befigt wieder 
einen rechteckigen Ausbau und öffnet fih nach 
einer geräumigen Veranda. An das Schlafzimmer 
im Obergeichoß ichließen fich Toiletten- und Bade: 
zimmer an. 

Untergeichok und Erdgeicoß find mit Bolten, 
quadern aus gelblihem Sanditein verblendet, 
während die Umfaifungswdnde des Obergeicolies 
und die Giebel mit grün lalierten Schindeln von 
amerikaniihem Zedernholz bekleidet find. Die 
BalRonbrüitung über dem mittleren Erker ift mit 
Kupfer überzogen und durch ichmiedeeilerne, ver- 
goldete Gittereiniäße verziert. Die weit vor: 
tretenden Dächer find mit іфіеѓегдгацеп, hollän- 
diihen Dadipfannen eingedekt. Das Gebäude 
iit mit Warmwallerheizung und mif Vorrichtung 
zur Warmwalierentnahme ausgeitattet. 

Ds Geicäfts- und Wohnhaus in Mainz, 
Kaiferitraße, Ecke Kailer Friedricitraße 
gelegen, ilt in den legten Jahren nadi dem 


1. Stockwerk 
Stafflenbergitrake 32. 


Ground Floor 
(Cat. 29.) Stuttgart. 


l'escalier; ces localités occupent le rez-de-chaussée 
ef le premier éfage. (Pl. 29.) 

Hu rez-de-chaussée, [a salle de musique есі 
augmentée d'un bow-window sur foute sa 
fargeur, la chambre de Monsieur est reliée à 
une tourelle ronde faisant saillie; fa salle a 
manger possède également un avant-corps 
octogonal ef s'oupre sur une veranda spacieuse, 
ka chambre à coucher au premier étage com- 
munigue avec une chambre de toilette ef une 
chambre de bains. 

[ce parterre et le rez-de-chaussée sont revêtus 
de bossages de pierre jaunâtre, tandis que les 
murs de l'étage supérieur et les pignons sont 
recouverts de bardeaux de bois de cèdre américain 
peints еп vert. һа grille d'appui du balcon aus 
dessus de la tourelle du milieu est recouverte 
de cuipre et décorée de panneaux en fer forgé 
dorés. bes toits à grande saillie sont recouverts 
en tuiles hollandaises à recouvrement, de couleur 
grise d'ardcise. he bâtiment est pourvu d'un 
appareil de chauffage à eau chaud et d'une 
conduite d'eau chaud pour les besoins du ménage. 
ГЕ maison de commerce et d'habitation 

située à Mayence à l'angle des rues 
Kaiserstrasse et Kaiser Friedrichstrasse, a été 


Erdgeichoß Rez-de-chaulide 


Ground Floor 
(Caf. 30,) Mainz. 


1, Stockwerk 
Kaileritraße, Ecke Kaifer Friedrichitraße, 


ed 
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round a square hall from which the staircase 
ascends (see plate 29). 

On the ground floor is a music room, broa- 
dened by a bay; the study or smoking room 
has a round corner bay, the dining room is 
enlarged in the same manner and opens into 
a spacious verandah, Оп connection with the 
bed rooms on the upper story are dressing and 
bath rooms, 

Che basement and ground floor have bossed 
square stones of yellow sandstone, the walls of 
the upper sfories and the gables are faced with 
green shingle of American cedar. The balu- 
Strade of the balcony over the middle bay is 
faced with copper and ornamented with wrought 
iron work gilded. Che widely overhanging roof 
is covered with grey Dutch slates. Che building 
is heated by hot water, and is supplied with 
hot water for toilet and domestic use. 


he business and dwelling house, Kaiser- 
strasse, Mayence, at the corner of the 
Kaiser Friedrichstrasse has been built during 


Caf. 30, 


Cat. 31—32. 
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Entwurfe des Architekten R. Weike in Mainz 
erbaut und zeichnet fich durch eine aufwandsvoll 
in Sandsitein ausgeführte, plaitiich belebte Faifade 
aus (Tafel 30). Das Erdgeihoß wird haupt- 
[üchlic durch einen großen, zujammenhdngenden, 
nur durch Eifenítigen getrennten kadenraum 
eingenommen, weldier durch die Ecklage des 
Sauíes begiinitigt, mit zahlreichen Schaufenitern 
an zwei Fronten veriehen werden konnte. Der 
Eingang zu den Wohnungen liegt neben dem 
kadeneingang ап dem Ende der Schmalfront und 
führt zur Etagentreppe. Die Obergeichofie ent, 
halten ausichließlih Wohnungen, außerdem ift 
das Dadigeidiog zu Zimmern ausgebaut. 

Die mit rotem Mainianditein verblendeten 
Faliaden find in Formen der deutichen Früh- 
renailiance gehalten. Mit der Ausführung der 
Ornamentik war Bildhauer Viasdeck іп Mom- 
badı bei Mainz beauftragt. 


J neueiter Zeit hat man den maleriichen 
Wert des Fadıwerkbaues wieder höher ein- 
ididfen gelernt und iit vielfach mit der feilweifen 
Verwendung desielben an kandhäuiern, aber auch 
an Stadthäufern vorgegangen. So zeigt das allfeitig 
freiliegende, durch einen Vorgarten von der Straße 
getrennte Wohnhaus, Mainzeritraße 38 іп 
Koblenz, von den Architekten Gebrüder 
Friedhofen entworfen, vom April 1904 bis Ende 
Mai 1905 für eine Baukoiteniumme von 90000 
Mark ausgeführt, den Fachwerksbau in Єіфеп-= 
holz an einem Teil des zweiten Obergeicdolies 
und den Giebeln (Tafel31—32). Im übrigen find 
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consfruife ces dernières années d'après les plans 
de l'architecte R. Weisse à Mayence, elle se 
distingue par une riche façade em pierre avec 
décorations plastiques (DI.30). Ше rez-de-chaussée 
est surtout occupé par de grands locaux de come. 
merce, communiquant entre eux ef séparés par 
des colonnes en fer. Ces locaux avantageuse- 
ment situés à l'angle de deux rues, pouvaient 
offrir de deux côtés, de nombreux devantures 
de magasins. ‘entrée des appartements se 
trouve pres de l'entrée des magasins, à l'exté- 
mité de la façade étroife et conduit à l'escalier 
des étages. les étages supérieurs contiennent 
exclusivement des appartements; le foif est en 
outre disposé en chambres. 

kes façades revétues de pierre rouge du Main 
sont traitées dans les formes de [а Renaissance 
allemande primitive. Пе sculpteur Vlasdeck 
à Mombach, près de Mayence, a été chargé de 
l'exécution de la décoration plastique. 


Des quelques années, оп a appris а ap. 
précieur la valeur artistique de la construction 
еп bois apparents et on s'est mis à l'adapter fré- 
guemment à des parties de villas et méme d'ha- 
bitations de ville. C'est ainsi que la maison d'ha- 
bitation Mainzerstrasse 38 а Coblence 
construite du mois d'avril 1904 а fin mai 1905 
pour la somme de 90000 Marks d'après les 
plans des frères Friedhofen, offre des con- 
structions en pans de bois de chéne a une partie 
du second étage ef aux frontons (Pl. 31-32). Cette 
maison est entièrement dégagée, elle est séparée 
de la rue par un jardin. H part ces constructions 
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the last year according to the designs of the 
architect R. Weisse of Mayence. The house 
is distinguished by an effective sculptural facade 
of sandstone (see plate 30). Che ground floor 
is entirely occupied by one large shop supported 
by iron pillars, and, favoured by the corner 
site, has teo sides entirely occupied by shop 
windows. Che entrance to the Hats above is 
at the side of the shortest frontage and leads 
to the various floors above. НИ the upper 
stories confain flats; the roof story is provided 
with additional rooms. 

The facade is faced with red Main sand- 
stone and is of the Early Renaissance style. Che 
ornamental details are by the sculptor Viasdeck 
of Mombach near Mayence. 

J recent times we have had many more 

opportunities of appreciating the picturesque 
value of frame work in its application nof only 
fo country houses but fo urban buildings. An 
example is the house, standing quite detached 
and entered from the street by a front garden, 
situated at Mainzerstrasse 38, Coblenz, and 
designed by the Brothers Friedhofen. Che 
time occupied was from April 1904 to the end of 
May 1905, and the cost amounted to 90000 Marks. 
The framework of oak has been used for part 
of the second floor and for the gables (see 
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die Umfallungswünde mailiv mit rauhem Mörtel- 
put und die Gliederungen aus weißem Sand» 
itein hergeitellt. Die Dächer find mit Schiefer 
eingedeckt. Die Puffldchen find hellgelb gefärbt, 
das BolzwerR iit dunkelbraun Ialiert. 

Im Erdgeichoß fowie іп den zwei Ober- 
geichoffen iff je eine größere Wohnung ein- 
gerichtet, von einem Vorplag und dem an: 
idiliegenden Korridor zugänglich, Eine Haupt. 
und eine Пеһепітерре verbinden die Stockwerke. 


D: Serrenhäufer der engliihen Папайбе 
zeichnen lich in der Regel vor gleiciartigen 
Einlagen des Feitlandes durch die größere Hus- 
dehnung des ebenerdigen Grundrilles aus, und 
verbinden fih deshalb іпітег mit der um: 
gebenden kandichaft. So find audi in Nether 
Swell Manor, іп der Nähe von Stow-on- 


Rez-de-chauiiée 


Ground Floor 


(Taf, 31—32.) Koblenz. Mainzeritrake 38. 


еп bois, les façades sont massives et crépies 
au mortier rugueux; les membres d'architecture 
sont en pierre blanche. kes toits sont recouverts 
en ardoise. les surfaces crépies sont Вайідеоп- 
nées en jaune clair, le bois peint en brun foncé. 

Hu rez-de-chaussée ainsi qu'aux deux étages 
supérieurs, on a disposé trois grands appartements, 
dont chacun est accessible par un vestibule et 
un corridor adjacent. Un escalier principal et 
un escalier de service relient les étages, 


Ге châteaux des propriétés anglaises se dis= 
tinguent généralement des constructions 
analogues sur le continent par une plus grande 
éfendue du plan du rez-de-chaussée et se marient 
par cela même plus intimément avec le paysage 
environnant. rest ainsi que les pièces d'ha- 
bifation principales de Nether Swell Manor 


= 
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1, Floor 


1. Etage 


plate 31-39). Che rest of the walls are massive 
brickwork with rough mortar plaster and with 
architectural articulations of white sandstone. 
Che roofs are of slate. Che surfaces are cos 
floured pale yellow, and the woodwork is stained 
dark brown. 

On the ground floor, as well as in the two 
upper sfories, are large flats with an entrance 
hall and corridor; a principal and a secondary 
staircase give access fo the various floors. 


he country houses on English estates differ 
as a rule from similar buildings on the 
Continent in one respect that the ground plan 
shows а тиф more extended use of the ground 
floor; the house consequently is much more open 
fo, and dependent upon the surrounding lands: 


Caf. 33. 


Cat. 33. 


Taf. 34. 
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the-Wold gelegen, die Bauptwohnrdume, in Ver» 
bindung mit der Кійе, dem Kiichenhofe und 
anichliegenden Nebenräumen ebenerdig zu einem 
lang entwickelten Gruppenbau inmitten umfäng- 
lider Gartenanlagen vereinigt (Tafel 33). 


dans le voisinage de Stow-on-the-Wold, еп 
relation avec la cuisine, la cour de cuisine ef 


les [localités dépendantes, sont réunies au газ 
du sol еп un groupe de constructions étendu et 
situé au milieu d'un vaste jardin (Pl. 33). 


Architecture of 
the XX. Century 


cape. Chis may be noticed in the house Nether 
Swell Manor near Stow-on-the-Wold; the 
principal reception rooms, the kitchens, the offices 
and adjoining premises are all arranged on the 


Erdgeicdoß 


Das von dem Architekten €. G. Dawber ents 
worfene Herrenhaus umidiliegt im Erdgeichok 
die von einem Vorflur aus zugünglidie Salle, an 
welche lich die Treppe, das Bibliothekzimmer, der 
Salon und das Speilezimmer unmittelbar an= 
ichließen; weiterhin folgen die шей einitöckigen 
Küchenräume ulw., während der Sauptbau ein 
Obergeichok belitzt. Оп dem letzteren find die 
Schlafzimmer, Fremdenzimmer und anderes unter« 
gebracht. 

Die rauhen Bruchítein-Umfaflungswünde find 
aus dem in der Пане brechenden Roggenitein 
hergeitellt, die Quaderecken der Gebdudeteile, 
die Einfafiungen und Teilungspfeiler der Feniter 
aus Sanditein; die Dächer find mit Glouceiter- 
ihire-Schiefer eingedeckt. Das ñauptportal und 
nodi entictiedener die Innenräume find in 
Renaifianceformen ausgebildet. 

Is ein langgeitreckter Gruppenbau von De“ 

wegter, durch die Form des bebauten Grund- 
наф bedingten Umrißlinie ericheint das Gebäude 
des neuen Friedricis-Gymnaliums zu Frei: 
burg i. Br. Der von Oberbaurat Profellor 
Dr.-Ing. Jofef Durm in Karlsruhe entworfene 
Bau hat zur völligen Seritellung eine Zeit von 
drei Jahren іп Hniprudi genommen (Tafel 34). 
Die Klailenzimmer und Säle liegen fámilidi in 
einfeitiger Aufreihung an einer Front, fo daß ап 
denfelben ein in allen Teilen hellbeleuchteter 


Rez«de«diauliée 
(Taf, 33.) Nether Swell Manor. 


fe château dont le plan a été établi par 
l'architecte Е. G. Dawber, contient au rez-de- 
chaussée un hall précédé d'un vestibule, imme- 
diatement autour du hall se groupent l'escalier, 
la bibliothèque, le salon et la salle-a-manger; еп 
arrière se trouvent les dépendances, cuisine etc., 
les quelles n'ont qu'un étage, tandis que le 
bâtiment principal en a deux. Н l'étage supé- 
rieur sont situées les chambres à coucher; les 
chambres d'amis et autres localités. 

(ес murs sont de moellons rugueux extraits 
de carrières d'oolifhe situées dans le voisinage; 
les chaines d'angle des bâtiments, les encadre- 
ments et meneaux des fenêtres sont еп pierre 
de taille; les toits sont recouverts en ardoises 
de Gloucestershire. {entrée principale et plus 
encore les intérieurs sont traités dans le goüt 
de la Renaissance. 

e bâtiment du nouveau gymnase Friedrich 

à Fribourg еп Brisgau apparait comme 
une longue masse de silhouette mouvementée, 
nécessitée par la forme du terrain sur lequel 
elle s'éléve. ['édifice dont les plans ont été 
liprés par le Professeur Dr.-Ing. Joseph Durm 
conseiller supérieur des bâtiments de Carlsruhe 
a exigé un période de bâtisse de trois ans 
jusqu'à son achèvement complet (PI. 34). Les 
classes et salles se trouvent toutes situées d'un 
même côté, sur une façade, de sorte qu'on put 
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Ground Floor 


ground floor in a long extended group arranged 
among gardens and terraces (see plate 33). 

Che house designed by the architect 
E. G. Dawber, is entered by a vestibule leading 
to a hall from which is access to the staircase, 
the library, the drawing room and dining room; 
the kitchen rooms are mostly on the first floor, 
the principal centre of the building has an 
upper story in which are bedrooms of various 
siges. 

Che boundary walls are of lime stone from 
ffe neighbourhood, the square cormer sfones of 
the house, the window frames and pillars are 
of sandstone, and the roofs are of Gloucestershire 
slate. Che principal entrance and more decidedly 
the interior are of Renaissance style. 

he new Friedrich's Gymnasium at Frei. 

burg in Breisgau, an extended group of 
buildings whose form has been determined bu 
the available boundary line, was designed by the 
Oberbaurat Professor Dr.-Ing. Josef Durm of 
Carlsruhe, and occupied three years in building 
(see plate 34). Che class rooms and halls lie 
all on one side so that each has an entrance 
from a long and well-lighted corridor. Che 
principal entrance A in the middle of the front 


Caf, 34. 


Caf, 34, 
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Erlduterung: 

A Saupfeingang 
B Vorhalle 

E Baupttreppe 

D Turm 

€ Spielplaf; 

F Konferenzzimmer 


6 Turnhalle 


Flurgang durchgeführt werden konnte. Der 
Saupteingang Н in der Mitte der Vorderfront 
mündet in eine gerdumige Vorhalle B und führt 
weiter zu der breiten, doppelläufigen Maupt- 
treppe C, ап weldie lich beiderieits die Abort- 
anlagen mif ihren vom Flur zugänglichen Vor: 
plágen anichliehen, eine Einrichtung, die fidi in 
allen drei Gefchoifen wiederholt. Rechts vom 
Eingange iit die Gebäudeeke durch einen vier- 
eckigen, mit idilankem Helm bekrönten Turm D 
ausgezeichnet. An der fiofleite find in den 
Winkeln der Front zwei runde Creppentiirme ein- 
gebaut, welche Ausgänge пай den Spielpláfjen € 
enthalten. Das Konferenzzimmer F iif über der 
Vorhalle im eriten Obergeicoß untergebracht, 
darüber im zweiten Obergeichoß liegt der Singe- 
faal und in gleicher Hohe der Zeidieniaal. Die 
geräumige, im rechten Winkel an das faupt= 
gebäude fih anichliegende Turnhalle G dient 
bei feitlichen Gelegenheiten als Aula und iteht 
fowohl mit dem Bauptbau als mit dem Spielhofe 
in unmittelbarer Verbindung. 
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(Taf. 34.) Freiburg i. В. Das neue Friedridus:Gumnalium. 


les relier toufes à un corridor largement éclairé 
dans toutes ses parties. I'entrée principale H, 
située au milieu de la façade sur [а rue, conduit 
dans un vestibule spacieux B, et plus [oin au 
large escalier à deux rampes ©. H droite et à 
gauche de la cage d'escalier se trouvent les 
commodités avec leurs vestibules, communiquant 
avec le corridor; disposition qui se répète aux 
trois étages. H droite de l'entrée, l'angle du 
bâtiment est marqué par une tour D, couronnée 
d'une flèche élancée. Sur la façade de [a cour, 
se trouvent dans les angles deux cages d'escaliers 
rondes qui contiennent des sorties sur les préaux Е, 
Ша chambre des conférences F а été placée au 
premier étage, au dessus du vestibule; au dessus, 
au deuxième éfage, se trouve la salle de chant 
et à la même hauteur, la salle de dessin. Ша 
salle de gymnastique G est grande, elle est 
située à angle droit sur le bâtiment principal 
auquel elle est reliée, elle sert d'Aula aux 
occasions solennelles et est en communication 
directe avec le bâtiment principal, ainsi qu'avec 
les préaux. 


block leads into a spacious vestibule B and this 
leads fo the broad double staircase C, from 
which are passages in connection with lavatories. 
Chis arrangement is repeated on each of the 
three stories. On the right of the principal en- 
trance, the corner of the building is continued 
upwards info a quadrilateral tower, crowned with 
a slender cupola D. On the courtyard side in 
the angles of the front are fwo round towers 
built, which contain staircases leading to the 
play grounds €, Che Conference room F is on 
the first floor over the entrance vestibule; over 
this, in the second story is the singing room 
and on the same level the drawing hall. The 
spacious gymnasium, which lies in the right angle 
of the principal building, and marked G serves 
on special occasions as Aula and is in connection 
with the play grounds and with the principal 
building. 


Taf. 34. 
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Die Umfaflungsmauern des Gebäudes find 
mit Quadern aus rotem. Sanditein, zum Teil 
aus den Brüchen der Umgegend von Freiburg, 
zum Сей aus dem Maintal itammend, ver. 
blendet. Flurgänge, Treppenräume, Toiletten 
und Aborte find mit Eiienbetondecken überwölbt; 
die Treppenitufen beitehen aus Granit, in den 
Dienittreppen freitragend, in der  Haupttreppe 
auf Eiienkonitruktionen ruhend. Die Dechen: 
gebälke der Säle liegen parallel zur Umfallungs- 
mauer und ruhen auf einem Syitem ейегпег 
Unterzüge. Das Gebäude ІН mit eleRtrildier 
Beleuchtung, Gaseinrictung und Wallerleitung 
veriehen. Die Dächer find mit Schiefer einge- 
dedit; Säle und Gänge find mit Tliederdrude 
dampfheizung ausgeitattet. Die örtliche Bau. 
leitung lag in den Händen des Regierungsbau- 
meilfers Jofef Graf in Freiburg. 

Ше Faffade iit in den Formen deuticher 
Frührenaiilance einfach und ichlicht, dem Charakter 
eines Schulbaues entiprechend, ausgebildet, die 
Feniter find durch Kreuzitécke geteilt und gerad- 
linig, flachbogig oder im Vorhangsbogen über- 
dedi, Mur das den Saupfeingang und darüber 
zwei Säle enihaltende Mliffelrifalit hat eine 
reidiere Architektur aufzuweilen. 

An der Ausitattung des Gebäudes waren 
beteiligt: die Bildhauer Seif und Müßle und 
für die Seritellung der Glasgemülde im Treppen» 
haufe und іп der Turnhalle Profeifor F. Geiges in 
Freiburg. Die Baukoíten betrugen 702 574 Mark, 
wobei der Bauplaß, die Berridifung des Spiel- 
plages, die innere Cinriditung der Schuliäle, 
iowie das Arcditektenhonorar nicht in Rechnung 
geitellt find. 

as allieitig freiliegende, an zwei Straßen» 

fluchten mit Vorgärten ausgeitattete Еж» 
wohnhaus Stafflenbergitrake 24 in Stutt- 
gart iff von den Architekten Hummel & Föritner 
in Stuttgart in einer Bauzeit von etwa elf Monaten 
für die Baukoiteniumme роп 127000 Mark aus: 
geführt worden (Tafel 35). Das Souterrain ilt 
шей! zu Bureauzwecken ausgenußt. Das Erd- 
qeldtob und die beiden ОһетдеійоПе enthalten 
je eine geräumige Wohnung mit einer Anzahl 
gut zufammenhángender Zimmer, einen in Eilen- 
fachwerk ausgeführten Wintergarten, die Küche 
und Nebenräume, In dem ausgebauten Dad 


geichoß find noch mehrere Zimmer und Kammern 
еге 


angelegt, von denen einige durch Oberlicht 
hellt find. 

Ше Wohnung im Erdgeichok hat einen 
jonderen Eingang erhalten, welcher zu der 
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Les façades du bâtiment sont revétues de 
pierre de taille rouge provenant en partie des 
carriéres des environs de Fribourg, en partie de 
celles de la vallée du Main. Пе corridors, les 
cages d'escaliers, les toilettes et les commodités 
sont recouverts de plafonds en béton armé. [ses 
marches d'escalier sont en granit, suspendues 
dans les escaliers de service, posées sur fer 
dans l'escalier principal. Les poufraisons des 
salles sont posées parallèlement aux façades et 
reposent sur un système de sommiers en fer. 
L'édifice est pourvu d'éclairage électrique, ainsi 
que de conduites de gaz et d'eau. kes toits 
sont recouverts еп ardoises. Les salles et 
corridors sont chauffés à [а vapeur à basse 
pression. fia conduite locale des travaux fut 
confiée à l'architecte du gouvernement Joseph 
Graf à Fribourg. 

ka façade a été traitée dans l'esprit de la 
Renaissance allemande primitive, simple et 
modeste, correspondant au caractére d'une école; 
les fenêtres sont séparées еп meneaux ef a 
couverte droite, em arc surbaissé ou pendant, 
Seul fe corps central, contenant l'entrée princi- 
pale ef deux salles au dessus a été traité d'une 
façon plus riche. 

Ont pris part à l'exécution du bâtiment: les 
sculpteurs Seitz ef Müssle, le peintre verrier 
Professeur F. Geiges à Fribourg pour I'établisse- 
ment des vitraux de la cage d'escalier et de la 
salle de gymnastique. Ше frais de construction 
s'élevérent à 702 574 Marks; dans cette somme 
ne sont pas compris : le prix du terrain, l'arrange- 
ment du préau, l'installation intérieure des salles 
de classe, nom plus que les Ronoraires de 


l'architecte. 

amaison d'angle, Stafflenbergstrasse 24 
[t à Stuttgart, libre de fous cófés, située 
au point de jonction de deux rues bordées de 
jardins, a été construife dans l'espace de onze 
mois environ, pour la somme de 127000 Marks 
par les architectes Hummel & Fórstner à Stuft- 
gart (PI. 35). [ie sous-sol esf principalement 
utilisé pour comptoirs. һе rez-de-chaussée et 
fes deux étages supérieurs contiennent chacun 
un appartement spacieux, consistant en plusieurs 
chambres communiguant entre elles, um jardin 
d'hiver construit en fer, la cuisine ef les dépen- 
dances. l'étage du toit contient encore plusieurs 
chambres d'habitation ef de domestiques, dont 
une partie reçoit son jour par le haut. 

appartement du rez-de-chaussée possède 
une entrée spéciale, conduisant dans un hall 
décoré d'une cheminée. Une autre entrée сот. 
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Che boundary walls of the building аге of 
faced square stones of red sandstone partly 
from the quarries in the neighbourhood of Frei- 
burg and partly from the Main valley. The 
corridors, staircases and lavatories have all vaulted 
ceilings of iron beton; the steps of the staircase 
are of granite, which in the secondary staircases 
lie free, and in the principal staircase rest on 
jron work. Che beams of the ceilings in the 
halls lie parallel to the boundary wall and rest 
on a system of iron bearers. Che building is 
lighted with gas and electric light and is well 
supplied with water. The roofs are covered 
with slate, the halls and corridors are heated 
with low pressure steam apparatus. The local 
superintendence of the building was entrusted 
fo the Regierungsbaumeister Josef Graf of 
Freiburg. 

Che facade is of German Early Renaissance, 
simple and severe, and suitable to a school; 
the windows are divided by cross bars and are 
arched partly by flat and partly by projecting 
arches, Only the windows of the principal en- 
france, and of the two saloons over this have 
the frame work of the windows more elaborated. 

Che following artists were employed in the 
equipment of the building; the sculptors Seitz and 
Mússle, and for the stained glass of the stair- 
case and Aula Professor F. Geiges of Freiburg. 
Che cost ofthe building amounted to 702574 Marks 
which does not include the site, the equipment 
of the play grounds, the interior equipment of 
the school rooms, nor the architect's fees. 

he corner house at Stafflenberg- 

strasse 24, Stuttgart has been built by 
the architects Hummel and Fórstner of Stutt= 
gart during a period of eleven months; the cost 
of building amounted fo 127000 Marks (see 
plate 35). Che house stands free on all sides and 
has front gardens on two sfreet frontages; the 
basement is mostly used for offices; the ground 
floor and upper stories have each a spacious 
dwelling with a number of rooms connected with 
each other, a conservatory or winfer-garden of 
iron frame work, the kitchen and domestic offices, 
In the roof story are several rooms larger and 
smaller, of which some are lighted from the roof, 

The dwelling on the ground floor has a special 
entrance which leads fo a square hall with an 


Taf. 35. 


Cal. 36. 
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einem Kamin ausgeltatfetem Diele führt. Ein 
zweiter Eingang Нейі mit der fämtliche Stock- 
werke durchlaufenden БашрИтерре in Verbindung; 
außerdem Ш an der Бойеіќе eine Ilebentreppe 
und ein Aufzug angeordnet. 

Die Fronten zeigen eine maleriidı bewegte 
Gruppierung durch Giebel und Erker; die ab- 
geitumpfte Ecke des Gebäudes ІН oben als acht- 
eckiger Turm ausgebildet und wird durch ein 
Spi&dadi bekrönt. Eine farbige Belebung еге 
halten die Fafíaden durch den Wedel des 
Materials, indem das Souterrain, der untere Teil 
des Erdgeicofies, die Vorhallen und fioggien, 
der obere Teil des Erkers fowie die Feniter- 
einfallungen aus gelblihem Sanditein hergeitellt 
lind, welcher fidi mit den weißen Putflächen und 
den roten Ziegeldächern in woltuenden Kontrait 
ießf. Uberdem find die Giebel der Seiten, und 
Hoffront іп verpußtem Bolzfadiwerk ausgeführt. 
Als ЕйпШегііде Mitarbeiter find Bildhauer Brüll- 
mann und Maler A. W. Pfigenmaier zu nennen. 


Jr freier Anlehnung ап die alten Molzbauten 
hat man in neuerer Zeit befonders an bond, 
häufern den gelungenen Verfucih gemacht, den 
Fachwerkbau in Verbindung mit überitehenden 
Dächern wieder neu zu beleben. Die Doppel, 
villa in Lüttich, Avenue des Ormes 3 u. 5, 
von dem Architekten Paul Ciidimeyger ent, 
worfen und іп etwa elf Monaten für die Bau: 
iumme von 42000 Frs., ohne Einbeziehung des 
Bodenwertes in dieien Betrag, zur Ausführung 
gebracht, gibt ein bezeicinendes Beiípiel dieier 
gemiichten Bauweile (Tafel 36). 
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munigue avec l'escalier principal qui relie entre 
eux fous les autres étages; on а en outre éfabli 
un escalier de service ef un lift du côté de 
[a cour. 

kes façades sont groupées d'une façon pitto- 
resque ef décorées de frontons et de tourelles, 
ke pan coupé de la maison se termine en four 
octogonale ef esf couronnée par un foit pointu, 
Grâce à la variété des matériaux, on a obtenu 
un effet favorable de couleurs; le socle, [а partie 
inférieure du rez-de-chaussée, les vesfibules et 
[es loggias, la partie supérieure de la fourelle 
ainsi que [es encadrements de fenêtres sont 
construits еп pierre jaunâtre, [а quelle forme un 
contraste harmonieux avec les surfaces de mur 
crépies en blanc ef les toits recouverts de tuiles 
rouges. es frontons des faces latérales et de 
[a facade principale sont еп outre exécutés еп 
pans de bois crépis. Mommons comme colla: 
borafeurs artistiques [e sculpteur Brüllmann 
ef le peintre H. W. Pfitzenmaier. 


©: s'est efforcé depuis quelque femps de 
reprendre la tradition des constructions en 
pans de bois apparents avec toits à grandes 
saillies, en s'inspirant librement des anciens 
édifices en bois. ka villa double, Avenue 
des Ormes 3 et 5 à Liège construite d'après 
les plans de Monsieur Paul Cischmeyer 
architecte, dans l'espace de onze mois environ, 
pour la somme de 42000 Francs, somme dans 
la quelle n'est pas compris le prix du terrain, 
donne un exemple caractéristique de ce mode 
mixte de construire (Pl. 36). 
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open fire place. H second enfrance leads to the 
staircase which goes through all the remaining 
stories; on the courtyard side is another entrance 
with a lift, 

Che facades show a picturesque grouping of 
gable and bay; the obtuse angle at the corner of 
the building is built out as an octagonal tower 
and is surmounted by a pointed roof. Che facades 
are further varied by the change in the materials 
used; the basement, the lower part of the ground 
floor, fhe porches and loggias, the upper part 
of the bays and the window framing are of yellow 
sandstone which contrasts agreeably with the 
white plastered surfaces and fhe red files of the 
roof. The gables of the side and courtyard 
frontage are of plastered wood frame work. 
Che artistic coadjutors were the sculptor Briill- 
mann and the painter Н. W. Pfitzenmaier. 
ШЕ recently built villas show а return to 

Ше old style of wood buildings; it is 
іше the imitation is somewhat free, but the 
use of framework and the overhanging roof 
has resulted in producing very affractive buil- 
dings. Of this happy combination of building 
materials an excellent example may be seen in 
the double villa Нрепие des Ormes 3 and 5, 
Liege, designed by the archifect Paul Cisch- 
meyer and built in about 11 months for the sum 
of 42000 Francs exclusive of site (see plate 36). 
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| ErdgelchoB Rez-de-chauilée 


Die beiden Villen beitehen jede aus einem 
Erdgeichoß, dem Ober- und dem ausgebauten 
Dadigeidiob. Das Erdgeicoß enthält den Salon 
mit Erkerausbau, den Wintergarten, den Speife- 
faal, aus dem zugleich die Etagentreppe аш» 
iteigt, dann die Küche, die Hnrichte mit der 
Kellertreppe, das Veitibül und die Toilette. An 
den Wintergarten ichließt fich eine offene Terraiie 
an. Ym Ober- und im Dadigeidiob liegen die 
Wohr und Schlafzimmer. 


1. Stockwerk 
Ци. Avenue des Ormes 3 u. 5. 


Ground Floor 
(Taf. 36.) 


Chacune des deux villas se compose d'un 
rez-de-chaussée, d'un premier étage, et d'un étage 
dans le foit. Le rez-de-chaussée contient le 
salon avec avant=corps, le jardin d'hiver, la salle 
à manger, dans laquelle se trouve le départ 
de l'escalier pour l'étage supérieur, ensuite [а 
cuisine, l'office sifuée sur l'escalier conduisant 
aux caves, le vestibule ef la toilette, Une terrasse 
découverte est reliée au jardin d'hiver. Au 
premier étage ef dans le toit, sont situées les 
chambres à coucher ef d'habitation. 


== T — 


1. Floor 


1. Etage 


Both villas consist of a ground floor with 
an upper and a roof story. Che ground floor 
contains the drawing room with a bay, a 
conservatory, a dining room from which the 
staircase ascends, the kitchen, the serving room 
over fhe cellar steps, a vestibule and a lavatory. 
From Ше conservatory am open terrace is 
reached. Yn the upper and roof stories are 


| living and sleeping rooms. 


Taf. 36, 


Cat. 37. 


Taf, 37. 


Cal. 38, 
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Zu den Umfaifungsmauern find verwendet: 
grüne Bruchiteine im KellergeldioB, rote, gefugte 
Backiteine in beiden oberen ФеіфоПеп, blauer 
Granit zu den Erkern und Türeinfaliungen des 
Erdgeichofies, Bolztadiwerk mit rotem und 
braunem Anitrict und verpußten, weißen Fadien 
für die Erker im Obergeicoß und die Giebel. 
Die vortretenden Dächer find mit dunkelgrauem 
Schiefer eingedeckt. 


Kn den Turnverein in Mannheim hat A. kang: 
heinrich eine Turnhalle erbaut, bei deren 
äußerer Geitaltung er den nüchternen Eindruck, 
der fonit derartigen Gebäuden anzuhaften pflegt, 
glücklidi vermieden hat (Tafel 37). Der durch 


Erdgeicoß Rez-de-chauíiée 


Türme, Erker und Giebelaufbauten ungemein 
maleriidi geitaltete Sauptkórper des Gebäudes 
enthält den großen, durch zwei Geichoiie reichen- 
den Curníaal, der fich rückwärts zu einer Bühne 
erweitert. Links ichließt fih an den Curniaal 
eine Garderobe für die Turner, redits ein Büfett, 
hinter dem ein Vereinszimmer liegt. Der Zugang 
erfolgt durdi das Башрірогісі, aus dem man 
zunüdif in einen Vorraum gelangt, neben dem 
links die Garderobe für die Turnerinnen, redits 
ein Sigungszimmer für den Voritand angeordnet 
it. Aus dem Vorraum tritt man in ein durch 
die ganze Breite des Gebäudes reichendes 
Veitibül, aus dem man unmittelbar in den Turn- 
faal tritt. 

Эт Obergeichok des vorderen Teils befindet 
fich noch ein kleiner Turniaal nebit Voriaal, und ein 
Teil des Kellergeicholies iif ebenfalls körperlichen 
Übungen eingeräumt, da es eine Schießbahn und 
zwei Kegelbahnen enthält. Außerdem enthält 
es den Wein- und Bierkeller, die Küche für den 
Reitaurationsbetrieb und die Keller für die Miet- 
wohnungen, die fih in den Seitenflügeln des 
Quergebäudes befinden, das in geicicter Hus- 
nugung des Baugeländes dem Sauptgebdude 
angegliedert iit, 

Die Außenarchitektur ilt teils in rotem Main- 
ianditeim, teils im grauem Terranovaverpuß in 
Verbindung mit Fachwerk ausgeführt. 

Die Baukoiten betrugen rund 300000 Mark. 
Ds Geidiüffs- und Wohnhaus Froben- 

Птабе 4, Ecke „An der HpoltelRirde“ in 
Berlin, ift von der Berliner Terrain- und Bau. 
Aktien-Geiellichaft nah dem Entwurfe des 
Kaiferl. Baurat F. Ahrens іп der Zeit vom 
Auguit 1904 bis Juli 1905 errichtet. (Tafel 38). 
im Erdgeichoß find an beiden Straßenfronten 
käden mit Schaufenitern angeordnet, jedesmal 
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On a employé pour les façades des moellons 
de pierre verte au sous-sol, des briques rouges 
jointoyées aux deux étages supérieurs, du granit 
bleu pour [а fourelle et les encadrements de 
portes du rez-de-chaussée, [е bois apparent peint 
en rouge et em brun avec surfaces crépies en 
blanc pour les tourelles du premier étage et les 
pignons. hes toits saillants sont recouverts en 
ardoises bleu foncé. 


[Il H. hangheinrich architecte, a 
construit pour la société de gymnastique 
de Manheim une salle de gymnastique. Jla 
sü heureusement éviter pour les façades l'im- 
pression de sécheresse qu'onf généralement les 


Erläuterung: 
A Si&ungszimmer 
B Turniaal 
Ç Zugang zu den 
Wohnungen 
D Vereinszimmer 
€ Kleiner Turniaal 
F Voríaal 
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2. Stockwerk 


Ground Floor 
(Caf, 37.) Mannheim. Turnhalle des Curnvereins Mannheim. 


édifices de ce genre (РІ. 37). Le corps principal 
divisé d'une façon extrémement pittoresque grâce 
à l'emploi de tours, de tourelles et de pignons, 
contient la grande salle occupant la hauteur de 
deux étages; cette salle s'élargit au fond en 
forme de scène. H gauche, un vestiaire pour 
les gymnastes communique avec la salle, à 
droite un buffet, derrière le quel se froupe [а 
chambre de société. [L'entrée est formée par 
le portail principal, duquel on pénètre dans un 
vestibule; à gauche de ce dernier s'ouvre le 
vestiaire des dames gymnastes, à droite, [а salle 
des séances du comité, De ce vestibule on 
pénètre dans un second vestibule qui occupe 
toute la largeur du bâtiment, ce focal donne 
directement accès dans la salle de gymnastique, 

Hu premier étage de la partie autérieure, se 
trouve encore une petite salle de gymnastique 
avec vestibule; une partie du sous-sol est égale- 
ment consacré à des exercices corporels, car il 
contient un jeu de fir ef deux jeux de quilles. 
[re sous«sol contient em outre les caves à vin 
et à bière, la cuisine pour le restaurant ef les 
caves pour les apparfements à louer, lesquels se 
trouvent dans les ailes latérales du corps trans- 
versal; ce dernier a été habilement annexé au 
corps principal pour firer parti le plus possible 
de la forme du terrain. 

architecture extérieure est en partie en 
pierre rouge du Main, en partie en pans de 
bois, encadrant des surfaces crépies еп Terra« 
nova grise. 

hes frais 


300000 Marks. 
ГЕ maison de commerce et d'habitation 
Frobenstrasse 4, à l'angle dit „An der 
Hpostfelkircdie* à Berlin а été construite du 
mois d'août 1904 a celui de juillet 1905 par la 
société berlinoise par actions de terrains et 
constructions, d'après le projet du conseiller im- 
perial F. Ahrens (PI. 38). Au rez-de-chaussée 
sont disposées des devantures de magasins sur 
les deux rues; chague magasin disposant d'une 


de construction s’eleverent à 
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Green free stone has been used for the 
walls of the basement, red pointed brickwork 
for the upper stories, blue granite for the bays 
and door frames of the ground floor; the wood 
framework has red and brown colouring, and 
white plastered surfaces hape been used for 
the bays of the upper stories and for the gables. 
The overhanging roofs are covered with dark 
grey slate. 


kangheinrich has built a gymnasium 
* for Mannheim, and has succeeded in 
giving the building an attractive exterior an ad= 
vantage seldom sonsidered in such things (see 


2. Etage 2. 


plate 37). Che principal part of the building, 
which is ornamented in an uncommonly picfu- 
resgue manner with towers, bays and gables, 
contains a large hall for athletics extending 
through two stories, this is extended at the back 
fo from a stage, On the left are cloak rooms, 
on the right a restaurant behind which is a com- 
mittee room. Che entrance is through the 
principal portal, from which one comes first into 
an ante room, on the left is the cloak room for 
ladies, on the right a committee room. From 
this ante room one enters a large vestibule 
extending the whole breadth of the building and 
from there into the hall for athletics. 

Оп the upper story is а small hall for practice 
with an ante room; part of the basement too 
is set apart for athletic exercise and contains 
а shoofing-gallery and a skittlesground. The 
basement contains also a wine and beer cellar, 
the kitchen for the restaurant, and cellars belongs 
ing fo flats which have been arranged for letting 
in the side wings, 


Che exterior architecture is partly of red Main 
sandstone, partly in grey Terranova plaster with 
q mixture of frame work. 

Che cost of building amounted to 300000 
Marks. 

he business and dwelling house 

Frobenstrasse 4, corner "An der Apostel- 
kirche* Berlin, was built by the "Berliner 
Terrain- und Bau-Hktien-Gesellschaft* according 
fo the designs of the Imperial Baurat Г. Ahrens 
from August 1904 fo July 1905 (see plate 38). 
On the ground floor оп both street frontages 
are shops with shop windows; each shop has 


Caf, 38. 


Caf. 38. 


Taf, 39. 
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von einem Zimmer, einer Küche und einem 
Klofett begleitet. Der Haupteingang fowie der 
Ilebeneingang liegen an der längeren Front, 
eriterer führt zur Haupttreppe. An der БоНтопі 
des Vorderhauies Ш eine Пеһепітерре angelegt 
und eine zweite derartige Treppe im ichmalen 
Hofflügel. Jedes der vier Obergeidioiie Ш in 
zwei geräumige Wohnungen geteilt, welche von 
der БаирНтерре mittelst einer Diele zugänglich 
gemacht find. Sümtlidie Räume find mit einer 
Warmwalier-Beizungsanlage veriehen, außerdem 
Ш die Warmwallerbereitung für Küche, Bad und 
Schlafzimmer eingerichtet. Die Dechen find von 
Birkle und Thomer künitlerisch gemalt. 

Das Gebäude Ш ein Pußbau in modernen 
Formen mit mäßiger Ornamentierungdes Äußeren, 
aber mit kräftiger plaitiiher Belebung durch 
Gruppierung der Baumaiien ausgeitattet. 


as maleriihe Prinzip der Falladenbildung 
Ш in den zufammenhdngenden, von drei 
Straßenfluhten begrenzten Reihenhäuiern in 
Mannheim, Rheindammitraße 70, 72, 74 
vortrefflich zum Ausdruck gekommen. Die drei 
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Ground Floor 1. Stockwerk 
(Caf. 38). Berlin. Frobenitrage 4. 
chambre, d'une cuisine et d'un water-closet. 


l'entrée principale ainsi que les entrées se: 
condaires se frouvent sur la grande facade; [а 
première conduit à l'escalier principal. Sur fa 
facade de cour de la maison de devant, on a 
disposé un escalier secondaire; un second 
escalier du méme genre a été insfallé dans 
l'étroite aile bordant [a cour. Chacun des quatre 
étages supérieurs est partagé en deux apparte- 
ments spacieux, lesquels sont accessibles depuis 
l'escalier principal en passant par un vestibule. 
Tous les locaux sont chauffés au moyen dun 
calorifére à eau chaude; il existe en outre des 
appareils spéciaux pour livrer l'eau chaude à la 
cuisine, au bain et à la chambre à coucher. 
Les plafonds ont été peints artistiquement par 
Messieurs Birkle et Thomer. 

L'édifice est еп maçonnerie crépie, il est 
traité à l'extérieur dans le goüt moderne, avec 
un emploi modéré de décoration, mais il produit 
un grand effet par la disposition originale et 
pittoresque des différents corps de bâtiment. 


ГЕ principe du pittoresque appliqué à la сот: 
position des façades a trouvé son expression 
parfaite dans une rangée continue de maisons, 
bordée de trois rues à Mannheim, Rhein- 
dammstrasse 70, 72, 74. Ces trois immeubles 


1. Stockwerk 


1. Etage 
(Taf. 39.) Mannheim. Rheindammitrake 70, 72, 74. 
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a room, a kitchen and a lavatory connected 
with if. The principal as well as the side en- 
france is on the longest street frontage, and 
the former leads to the principal staircase. 
On fhe frontage facing the courtyard of the front 
house is a secondary staircase, and a second 
similar fo it in the side wing of the courtyard 
building. “ach of the four upper stories is 
divided into fwo roomy flats which are accessible 
from the principal staircase through a hall. All 
the rooms are heated by hot water, and warm 
water is laid on in kitchen, bath, and bed rooms. 
The ceilings are artistically painted by Birkle 
and Chomer. 

Che building is plastered, of a modern style 
with slight ornamentation of the exterior, but 
with an effective grouping of the architectural 
parts. 


hree houses, Rheindammstrasse70, 72, 74, 

Mannheim have been built by the archi- 
fects Kumpf and Wolf of Heidelberg in the 
course Of a year for the sum of 140000 Marks 
(see plate 39). 


1. Floor 


Taf. 39. 


Caf. 40. 


Taf. 40, 
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Wohnhäufer find von den Architekten Kumpf 
und Wolf in Seidelberg entworfen und etwa 
im kaufe eines Jahres für die Summe von 
140000 Mark zur Ausführung gebracht worden 
(Tafel 39). 

Hn den Faliaden der Wohnhäuier find als 
Baumaterialien roter Sanditein für das Erd- 
gelo, einzelne Husbaufen, Gliederungen und 
Einfaliungen, im übrigen rauhe, weiße Pugtládien, 
dann für Erker, kauben und Teile der Ober. 
geichofie braun geltridienes Molzwerk und eidiene 
Schindelverkleidungen, endlich für die Dadi 
bedeckung rote Bibericiwdnze zur Verwendung 
gekommen, fo dak fidi ein reicher Farbenakkord 
ergibt. Es fehlt auch nicht an plaltiidier Belebung 
durch Husbautem, Giebel und furmartig ab: 
geídioilene Dadiaufbauten. Die Formen der 
Einzelgliederungen find frei der КепаШапсе nadı- 
gebildet. 


7! den егітешійеп Єгіфеіпипдеп аш dem 
Gebiete des neueren ЧешЇйеп Architektur- 
ichaffens gehört die Пейде Zunahme der Einzel- 
familienhäufer, an denen individuelle Eigenart am 
beiten zum Ausdruck kommen kann. Einbemerkens- 


construits dans l'espace d'un an environ, d'après 
les plans des architectes КишрЕ et Wolt 
à Heidelberg ont coüté [а somme de 140000 Marks 
(PI. 39). 

Pour [а construction des façades de ces 
maisons, on a employé de la pierre rouge au 
rez-de-chaussée, à quelques parties annexes, aux 
moulures ef aux encadrements; les autres sur, 
faces ont été crépies grossièrement en clair; 
on s'est servi de bois peint et de revêtements 
de bardeaux en chêne pour les tourelles, loggias 
et une partie des étages supérieurs; enfin, les 
toits ont été recouverts de tuiles rouges; de 
sorte qu'une riche harmonie de couleurs a été 
atteinte. Yl ne manque pas non plus de décora- 
tion mouvementée, grâce aux décrochements, 
frontons, et couronnements de foifs terminés еп 
tours. Les formes des différentes parties sont 
imitées librement de la Renaissance. 


ГЕ croissance continue de [а création de 
maisons pour une seule famille est un des 
éléments les plus réjouissant dans le domaine 
de l'architecture moderne en Allemagne, et c'est 
aussi dans ce domaine que l'individualité et 
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wertes Beilpiel dieier Gattung bietet die Villa 
С. Krauß in Pforzheim, Friedenitraße 30, 
erbaut von Hrchitekt Ch. Ргеже! В. D. A. 
Der Aufbau hat etwa zehm Monat in Anipruch 
genommen und 30000 Mark Koiten erfordert 
(Tafel 40). Die Wirtiduaftsrüume und die Küche 
find in das Kellergeidioß verlegt, lefgtere Ш 
durch einen Aufzug mit dem eriten Stock тег" 
bunden. Der erite Stock enthält die Wohnräume, 
fämtlich von einer geräumigen, durch das zweite 
Stockwerk reidienden Diele zugänglich, während 
im zweiten Stock die Schlaf- und Kinderzimmer 
liegen, welche eine über die Hälfte der Diele 
hinweggeführte Galerie verbindet; endlich iit noch 
das Dadigeldio zu Zimmern ausgebaut. Das 
Wohnzimmer im eriten Stock Ш ига einen 
polygonal voripringenden Erker erweitert, der im 
zweiten Stock mit einem offenen Balkon und еіп» 
ipringender Feniterniiche abicilieBt. Das Speile- 
zimmer iteht mit einer Holzveranda in Verbindung, 
aus welcher eine Treppe in den Garten hinab- 
führt. 

Die Falfaden zeigen teilweile eine Verblendung 
mit rotem Sanditein, teilweile weiße Pußfläden, 
und einzelne Gliederungen find durch Farbe in 
blau, [duoarz und gold hervorgehoben. Sämtliche 
Dadiülüdten find in Schiefer eingedeckt. Die 
mäßig verwendete Ornamentik des Äußeren trägt 
einen modernen Charakter, während die Einzel- 
formen der Gliederungen ап mittelalterliche Forme 
gebung anklingen. Die Malereien am Außern 


Ground Floor 


l'originalité peuvent le mieux se montrer. Ша 
villa G. Krauss à Pforzheim Frieden- 
strasse 30, construite par Monsieur Ch. Preckel 
architecte offre un exemple remarquable de ce 
депте d'immeubles. Ша construction а duré 
à peu près dix mois еЁ a absorbé une somme 
de 30000 Marks (Pl. 40). Les locaux de service 
ef la cuisine ont été placés au sous-sol, cette 
dernière est reliée au premier étage par un 
monte-charges. Ше premier étage contient les 
chambres d'habitation qui sont toutes groupées 
autour d'un hall spacieux montant de fond ou 
deuxième étage ef communiquant avec lui, tandis 
que les chambres à coucher et les chambres 
d'enfants sont situées au second étage; ces 
pièces sont reliées entre elles par une galerie 
conduisante au travers de la moitié du hall. 
Enfin le toit contient encore des chambres. (а 
chambre d'habitation au premier éfage est 
augmentée de la surface d'une tourelle poly- 
gonale en saillie; cette tourelle forme au second 
étage balcon découvert avec bow-window. Ша 
salle-à=manger est reliée à une veranda en bois 
qui communique avec le jardin par un escalier. 

hes façades sont en partie revéfues de pierre 
rouge, em partie crépies em blanc: quelques 
détails sont rehausses de couleur em bleu, noir 
ef or. Toutes les surfaces du foit sont recou« 
verfes em ardoises. һа décoration extérieure, 
employée avec beaucoup de réserve est traitée 
dans un esprit moderne, tandis que le détail des 
différents motifs se rapproche du style du Moyen- 
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1. Stockwerk 
(Taf. 40.) Pforzheim. Friedenitraße 30. 


The architects have adhered to the principle 
of harmonizing the details of the facades so as 
to give a uniform picturesque effect to the whole. 
Red sandstone has been used for the basement, 
certain additions, articulations and framing; the 
rest is of rough white plaster. Che Bays, balconies 
and parts of the upper stories are of brown 
Stained wood work with oak shingle facings; 
the roofs are covered with flat red tiles, so that 
an agreeable scheme of colour is the resulf. 
Che building is further enlivened by sculptural 
defails on the bays and gables and on the furrets 
of the roof. Che style in general is а free 
imitation of the Renaissance. 

ne of the most welcome features of modern 

German archifecture is the steady growth 
of the house adapted for one family, in which 
Style of architecture individuality can best display 


1, Etage 1. Floor 


itself. H good example of this is the villa 
S.Krauss in Pforzheim at Friedenstrasse 30 
built by the architect Th. Preckel. Che time 
occupied was about ten months and the cost 
Was 30000 Marks (see plate 40), The domestic 
Offices and kitchen are in the basement which 
has a ШИ to the next story. The first floor 
contains dwelling rooms arranged round a spacious 
square hall reaching upwards into the second 
Story; the second floor contains bed rooms and 
nursery leading from a gallery going half round 
the hall; the roof story contains additional rooms. 
Che drawing room on the first floor has а poly- 
gonal projecting bay, over which is a balcony 
leading from the second floor, open and finished 
Che dining 
room leads on to a wooden verandah from which 


off with projecting window niches. 


steps lead into the garden. 

The facades are partly faced with red sand. 
stone and partly of white plastered surfaces, 
certain architectural articulations are of blue, 
black and gold colour. All the roofs are of slate. 
Che moderately used ornament of the exterior 


is strictly modern in character, while many of 
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und beionders die ап der Eichenholztäfelung der 
Dielendecken find von dem Maler Scherberger 
ausgeführt. 


Ds von drei Seiten freiliegende Gebäude 
der Univerlitdts-Bibliothek in Heidel- 
berg, einen Hof umidiliegend, № von Ober» 
baurat Profeffor Dr.-Ing. Jofef Durm in Karls- 
ruhe entworfen und unter feiner Oberleitung vom 
Sommer 1901 bis 1. Nopember 1905 zur Bus, 
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âge. les peintures à l'extérieur ainsi que celles 
qui décorent le plafond en boiserie du hall sont 
dues au peintre Scherberger. 


ГЕ bâtiment de la bibliothèque de l'Uni- 
versité à Heidelberg, dégagé de trois 
côtés ef entourant une cour, est l'oeuvre du Con, 
seiller Professeur Docteur Josephe Durm, à 
Carlsruhe, qui en а aussi dirigé [а construction 
de l'été 1901 au premier novembre 1905. Hock 
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the details are medieval in form. Che painting 
of the exterior, and that of the oak panelling 
of the hall is by the painter Scherberger. 


he new university library in Heidelberg 
occupies a site which is oper on three sides 

and surrounds a courtyard. 21 was designed by 
Professor Dr.-Ing. Joseph Durm of Carlsruhe 
and was built under his superintendence from the 
summer of 1901 till November 1905. The building 
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führung gekommen. Als Bauführer waren Hock 
und Weinbrenner beichdftigt. Die Baukoiten 
betrugen 1327967 Mark, ohne Bauplaß und Archi- 
tektenhonorar einzubeziehen. Die innere Ein- 
ridifung erforderie 120000 Mark, die apparative 
Ausitattung 25000 Mark; der Bauplaß koitete 
350000 Mark (Tafel 41). 

Das vordere Verwaltungsgebäude enthält die 
dem Publikum zur Benußung offenitehenden 
Räume und die Arbeitszimmer der Beamten, 
während in den Seitenflügeln fowie in dem rück- 
warts gelegenen Бо йде! die Büchermagazine 
untergebracht find. Das ПаШійе Portal іп der 
Mitte der Vorderfront führt zur Vorhalle, an welche 
fidi beiderieits die Garderoben und Toiletten, die 
Flurgánge und die zwilcien feiten Wangen auf- 


iteigenden БаирНтерреп anichließen; geradeaus | 


gelangt man in den großen, durch zwei Gelduolíe 
geführten, mit Oberlidit und nórdlidiem Seiten, 
lidt гетіеһепеп beleíaal. Yn den Flügeln find 
die Zimmer der Bibliothekare, der Katalogiaal 
und die Zeitichriftenfäle untergebracht. Die Flur» 
gänge endigen mit runden Dienittreppen, Die 
Räume des Obergeidioifes find einesteils für die 
Benufer der Spezialiammlungen, fonit zu Dienit- 
räumen beitimmt. 

Sämtliche Decken find іп Stampfbeton zwildien 
Eifenträgern ausgeführt; die Dächer find mit 
Schiefer bzw. mit Kupfer eingedeckt, die Паф: 
[tühle über dem Creppenhaule und den Magazin- 
räumen in Eilen konitruiert. Die Beleuchtung 
geichieht durch elektrifche Lampen, ebenío werden 
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1. Stockwerk 
Univerlitäts-Bibliothek. 
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(Taf. 41). 


Heidelberg. 


et Weinbrenner occupaient le poste de conduc- 
feurs de travaux. hes frais de construction 
s'élevérent à 1327 967 Marks, non compris le 
terrain ef les honoraires d'architecte. [installa- 
tion intérieure coüfa 120000 Marks, les appareils 
conférenf 25000 Marks; le prix du terrain fut 
de 350000 Marks (PI. 41). 

ke bâtiment d'administration de devant contient 
les locaux ouverts au public ef les chambres de 
travail des fonctionnaires, tandis que les magasins 
de livres sont placés dans les ailes latérales et 
dans le corps postérieur. Пе beau portail du 
milieu de la facade principale conduit dans le 
vestibule, duquel om parvient des deux côtés 
aux vesfiaires et toilettes, aux corridors ef aux 
escaliers principaux, montant entre des girons 
massifs. En face, оп entre dans [а grande salle 
de lecture éclairée par le haut ef par le cóté 
nord et montant de fond а travers deux étages. 
Dans les ailes se trouvent les chambres des 
bibliothécaires, la salle du catalogue ef les salles 
des publications périodiques. es corridors se 
terminent par des escaliers de services circu. 
laires. kes locaux de l'étage supérieur sont 
d'une part destinés aux visiteurs des collections 
spéciales, d'aufre parf au service. 

Tous les plafonds sont construits em béton 
comprimé entre poutres em fer; les toits sont 
recouverts em ardoise ef em cuivre, les fermes 
du foif, au dessus de la cage d'escalier et des 
magasins à livres, sont еп fer. [L'éclairage se 
fait au moyen de lampes électriques; les lifts 
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1. Etage 1. Floor 


contractors were Hock and Weinbrenner. The 
cost of the building was 1327967 Marks, exclusive 
of the site and the architect's fees. The interior 
equipment cost 190000 Marks, the fittings and 
apparatus 25000 Marks, andthe site 350000 Marks 
(see plate 41). 

Che administrative buildings in front contain 
the public rooms, and the officials rooms; the 
side wings and the courtyard wings at the back 
are used for the storage of books. H stately 
portal in the middle of the front leads to a 
vestibule which leads to the corridors and to 
the principal staircase, and also gives access 
fo the cloak rooms and lavatories. Opening 
straight from the vestibule one enters the 
spacious reading room, extending upwards 
through two stories, lighted from the roof and 
supplied with a north window at the side. Yn 
the wings are the rooms of the librarian, the 
catalogue room and the journal saloon. At the 
end of the corridors are circular secondary stair- 
cases. Уп the rooms of the upper stories are 
apartments for special collections and their 
readers, and rooms for the officials. 

All the ceilings are beton with iron girders; 
the roofs are partly of slate and partly of 
copper, the roof story over the staircase and the 
store rooms is of iron construction. Che light- 
ing is by electricity, the lifts are also electric; 


Cal. 41, 


Taf. 42. 
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die Aufzüge elektriich betrieben. Die Erwärmung 
der Räume erfolgt durch Niederdruckdampfheizung, 
außerdem iit überall Wallerveriorgung eingerichtet, 
Die Faliaden des vorderen Verwaltungs 
gebüudes, an denen Vergoldungen und Bild: 
hauerarbeiten bedeutend zur Geltung kommen, 
find reih in Spätrenailianceformen ausgebildet 
und durci Ecktiirme und Giebel belebt, während 
die Magazinflügel einfacher gehalten find. Das 
Material für die Ғайабеп iff durchweg roter 
Maintaler Sanditein; die Treppen beitehen aus 
Granit, die Säulen, Pfeiler und Wandiod:el des 
Innern aus poliertem Marmor. Außerdem Ш 
das Innere mit Moiaiken und figúrlidien Stuck» 
arbeiten kiinitlerifch geichmüct. Bildhauer Pro- 
fellor Volz und Maler Бе май find als Ur: 
heber der figürlichen Ausitattungsitücke zu nennen. 
R attiteinmauerwerk mit weißen Pußfläcen, 
roter Sanditein und foofztadiwerR ergeben 
die Beitandteile für den maleriihen Aufbau der 
von den Architekten Schilling und Gräbner 
entworfenen Doppelvilla Renz in Freiburg 
i. Br., Turmieeitraße 72. Die Baukoiten beider 
Gebäude betrugen 90000 Mark (Tafel 42). 
Erdgeihoß und ОБегде лов find іп den 
Umfallungen malíiv und verpußt, ерепіо der 
feitlidi voripringende Turm in ganzer Höhe; nur 
der Sockel und einzelne Gebäudeecen find aus 
rauhem und die Einfaliungen und Teilungen der 
Fenifer aus glatt bearbeitetem Бацйеш her- 
geitellt. Das Holzfadıwerk mit verpußten Fachen 
iif für eine Fenitergruppe im Obergeicdoß, für 
die Giebelaufbauten und Dachluken zur Тег» 
wendung gekommen. Die vorfrefendem teilen 
Dächer find mit Biberihwänzen eingedeckt. 
Ds Geihäfts- und Wohnhaus Königs- 
Allee 96 in Diifieldorf, entworfen von 
den Architekten Klein 4 Dóridiel in Dülleldorf, 
Ш in einer Bauzeit von 18 Monaten für die 
Baukoiteniumme von 200000 Mark errichtet 
(Tafel 43). Das Gebäude umichließt einen Бе: 


sont aussi mis par l'électricité. Пе chauffage 
est opéré par un appareil de vapeur à basse 
pression; l'eau a été conduite partout. 

kes facades du bâtiment de devant sont 
composées dans le goüt de la Renaissance 
tardive, elles sont richement décorées de dorures 
et de sculpture, des tours d'angle et des frontons 
les animent en outre, tandis que les ailes des 
magasins sont fraitées plus simplement. Les 
façades sont entièrement construites en pierre 
rouge du Main; les escaliers sont en granit, 
les colonnes, piliers et socles des parois intérieures 
sont em marbre poli. Irintérieur est em outre 
décoré de mosaiques ef de représentations 
figurales еп stuc. [lommons comme auteurs 
des décorations figurales, le sculpteur professeur 
polz et le peintre Hellwag. 


ГЕ maçonnerie de brigues avec surfaces crépies 
en blanc, la pierre de taille rouge et les 
pans de bois apparents donnent les éléments 
constructifs et décoratifs de la double villa 
Renz Turmseestrasse 72 à Fribourg en 
Brisgau. Се pittoresque édifice a été élevé 
pour la somme de 90000 Marks par les 
architectes Schilling et Gräbner (Pl. 22), 
bes murs de façade du rez-de-chaussée et 
du premier étage sont massifs et crépies, de 
même que la four latérale, saillante sur toute 
sa hauteur. Seuls le socle ef quelques angles 
de la maison sont en pierre rugueuse, tandis 
que les encadrements ef meneaux des fenêtres 
sont en pierre de taille lisse. On a employé 
pour un groupe de fenêtres au premier étage, 
pour les pignons et pour les lucarnes, la con, 
struction en pans de bois avec surfaces crépies. 
fes toits très inclinés et saillants sont recouverts 


еп fuiles. 

ГЕ maison de commerce et d'habitation 
Königsallee 96 à Düsseldorf, composée 

par les architectes Klein & Dörschel dans la 

méme ville, a été construite dans l'espace de 

dix-huit mois pour la somme de 200000 Marks 

(PI. 43). be bâtiment entoure une cour vifrée 
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the heating is low pressure steam system and 
every where water is laid оп. 

Che facades of the chief administrative build: 
ing in front are richly ornamented with gilding 
and sculpture; the style is late Renaissance 
enlivened by the use of gables and corner 
furrets; the other wings are simpler in design. 
Che only material used for the facade is red 
Main valley sandstone; the stairs are of granite, 
the pillars and postament of the interior are 
all of marble. Che interior is further decorated 
with mosaic and sculptural ornament. The 
sculptor Professor Volz and the painter Hellwag 
may be specially mentioned in connection with 
the ornamental details. 

he picturesque elevation of the double villa 

Renz Curmseestrasse 72, Friburg in 
Breisgau, designed by the architects Schilling 
and Sräbner shows, as material used, bricR= 
work with white plaster, red sandstone, and 
wood framework. Che cost of both villas was 
90000 Marks (see plate 49). 

Che ground floor and upper story are massive 
brickwork with plaster, the projecting tower on 
the side is in its entire height of the same 
material; fhe base and some corners are 
of rough lime stone, and the framing and 
articulations of the windows of smooth lime 
stone. Wood framework has been used for a 
group of windows in fhe upper story, for the 
projecting gables and roof windows. The steep 
overhanging roofs are covered with red flat 
tiles, 


Пе business premises and dwelling 
house situated at Kónigs-Hllee 96, 
Düsseldorf have been built by the architects 
Klein and Dörschel of Düsseldorf during 
a period of 18 months at a cost of 200000 Marks 


Erdgeicoß 
Rez«de-chaufise 
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(Taf. 43.) Dülfeldorf. 
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deckten Lichthof von 10,15 zu 9,00 Meter Größe 
und enthält im Erdgeicoß einen kadenraum, 
weler die ganze Tiefe des Башев einnimmt, 
einidiieBlidi des пай beiden Seiten geöffneten 
kichthofs. Von dem vorderen Teil des Eingangs- 
flurs führt eine Tür zum kadenraum, eine zweite 
Tür in die geichloffene Fortiegung des Flurs und 
weiter zum Creppenhaule, weldies mit einer 
Wandbekleidung von Marmor ausgeitattet ift und 
aus dem Ше in Eilen konitruierte, mit Marmor 
belegte БаирНтерре auffteigt. Pinter dieler iff 
nodi eine zweite, gleichfalls eiferne Mebentreppe 
angeordnet. Das Erdgeicoß Ш mit einer Beton 
deke auf Eifentrágern überipannt. Das erite 
Obergeidiob Ш wie das Erdgeicoß ganz zum 
Geihäftsraum eingerichtet und zeigt die gleiche 
Raumteilung wie diefes. Yn der Mittelachie der 
Front iff ein Нафгипі voripringender Ausbau 
angeordnet, der [idi пай oben als Erker forts 
lebt. Die Deke des eriten Obergefchoffes ift 
wieder in Beton auf Eifenträgern hergeitellt. Das 
zweite und dritte Obergeicdoß enthalten je eine 
größere Wohnung von 10 Zimmern. Das Dach- 
geichoß enthält einige Wohn- und Wirtichaftsrdume, 
ausidilieblich über dem Vorderhauie liegend. 

Die Ка ісе, ganz іп Werkitein ausgeführte 
Falfade, in ihrer Dreiteilung in fenkrediter Riche 
tung den Schaufenitern entiprechend, wird von 
einem flachen, іп gelciwungener, verkröpfter 
Gelimslinie abidiliekenden Giebel bekrönt und 
zeigt im einzelnen die Formen des Barokkitils, 
mit einigen Anklängen an die Meuklafíir. Das 
erite Obergeichoß dient ebenfalls Geichäftszwecken, 
iit im Äußeren ganz wie das nádiitiolgende Wohn- 
gelho ausgebildet und nicht befonders als 
Geichäftslokal charakteriliert. Die ornamentalen 
Details find von dem Bildhauer Gottlob Deihle 
in Diiffeldorf gefertigt. 


Ds Wohnhaus an der €&e der Kriegs- 
und Біһійітабе in Karlsruhe hat 
durdi mannigfache Gruppierung der Вашпайеп 
einen heiteren Charakter gewonnen. Autor der 
Faliaden iit Prof. Herm. Billing, während die 
Anordnung des Grundrilles fowie die Bauleitung 
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de 10,15 sur 9,00 Metres de surface et contient 
au rez-de-chaussée un magasin qui occupe foute 
la profondeur de [а maison, y compris [а cour 
ouverte des deux côtés. Une porte conduit de 
la partie antérieure du vestibule d'entrée dans 
le magasin, une autre porte mène dans la 
partie fermée du vestibule. et plus loin à 
l'escalier; ce dernier est construit en fer avec 
marches de marbre; les parois de la cage 
d'escalier sont également revéfues de marbre. 
Derrière l'escalier principal est disposé au escalier 
secondaire, également en fer. [re rez-de-chaussée 
esf couvert d'un plafond еп béton porté sur des 
poutres en fer. һе premier étage est entièrement 
divisé еп locaux d'affaires, comme le rez-de- 
chaussée, И montre la même distribution. Dans 
l'axe du milieu de la facade se trouve un avant 
corps en forme de courbe plate qui se termine 
dans le haut en tourelle. Be plafond du premier 
étage est aussi construit en béfom sur poutres 
en fer. Пе second et le troisième étages 
contiennent chacun un grand appartement de 
10 pièces. (е toit contient quelques chambres 
ef locaux de service qui se trouvent exclusivement 
qu dessus de la maison de devant. 

Ша belle façade entièrement exécutée еп 
pierre correspond dans [а division verticale aux 
devantures de magasins, elle est surmontée d'un 
fronton bas, à lignes brisées ef ondulées, le tout 
traité dans l'esprit du style baroque, avec quelques 
réminiscences kouis XVi. ['étage supérieur sert 
également à des comptoirs et est traité à l'exté- 
rieur comme l'étage à appartement qui le sur« 
monte et mest par spécialement caractérisé 
comme local d'affaires. he détail d'ornement 
a été exécuté par le sculpteur Gottlob Deihle 
à Düsseldorf. 


(< maison d'habitation située а l'angle 
des rues Kriegs- et Hübschstrasse 
à Carlsruhe a un aspect de gaitè grâce 
qu groupement des masses. [sauteur de la 
façade est le professeur Herman Billing, 
fandis que Monsieur Théodore Crautmann 
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(see plate 43). Che building surrounds a sky- 
lighted hall measuring 10,15 by 9,00 metres; 
it contains on the ground floor a shop which 
extends through the entire house including the 
sky-lighted hall from which are openings on fwo 
sides. From the front part of the entrance hall 
one door leads into the shop, another into the 
enclosed continuation of the hall and from there 
to the staircase which is faced with marble and 
has marble steps resting on iron supports. 
Behind this is a secondary staircase also of 
iron. The whole ground floor is ceiled with 
beton on iron bearers. Che first floor is equipped 
like the ground floor entirely for business purposes 
and is arranged in a similar way. Che building 
in front projects and is continued upwards in 
the form of a bay fo the first floor, which is also 
ceiled with iron beton. Che second and third 
upper stories contain large flats of fen rooms. 
The roof story contains dwelling rooms and 
domestic offices which lie only over the principal 
building in front. 

The stately facade is entirely of free stone, and 
is divided into three perpendicular architectural 
divisions to correspond with the shop windows; 
these divisions are crowned with a flat curved 
moulding surrounding a gable, and the whole 
shows in details the barock style with a slight 
leaning fo the new classical school. Che first 
upper story, though serving as business premises, 
has no outward sign of this, but is finished off 
like the flats. Che ornamental details are by 
the sculptor Gottlob Deihle of Düsseldorf. 
ер attractive character has been given fo 

the house at the corner of the Kriegs- 
and Hiibschstrasse in Carlsruhe by the 
varied grouping of the elevation. Che designer of 


the facade is Professor Herm. Billing, and the 
ground plan and general superintendence of the 


building was entrusted fo the architect Theodor 


Erdgeichoß Rez-de-chaussée Ground floor 1. Stockwerk 
(Taf. 44—45). Karlsruhe i. В. Kriegsitrage, Ecke der Баычинаве. 
in den Bänden des Architekten Theodor | architecte se chargea de la disposition du plan 


Trautmann lag. Die Bauzeit nahm etwa 
15 Monate in Hniprudi; die ВашкоЙеп mit Jn- 
ventar betrugen 129000 Mark (Tafel 44—45). 
Das Erdgeichoß enthält an der Ecke das Wirt- 
ichaftslokal „Zur roten Taube“ mif geráumigem 
Nebenzimmer. Den übrigen Raum des Erdge- 
icholfes nimmt die Wohnung des Wirts und ein 
befonderer an die Seite gerücter Eingangsilur 
mit der Treppe ein. Unmittelbar vom боѓе aus 
Ш eine Ilebentreppe zugänglid. Das erite und 
zweite Obergeiciok umidiliegen je еше ge: 
räumige Wohnung mit den erforderlichen Neben- 
räumen; audi die Dadiaufbauten und Giebel 
find zur Anlage von Zimmern ausgenufzf. 


et de la conduite des travaux. Па construction 
dura à peu prös 15 mois; les frais de bätisse, 
y compris l'inventaire, s'éfevérent à 129000 Marks 
(Pl. 44 ef 45). Ше rez-de-chaussée contient sur 
l'angle, le restaurant „à [а colombe rouge" avec 
des chambres séparées spacieuses. Пе reste de 
la place du rez-de-chaussée esf occupé par l'ap- 
partement du tenancier et par une entrée spéciale 
reléguée sur le côté et conduisant à l'escalier. 
On pénéfre directement de la cour à un escalier 
de service. fe premier ef le second étage соп- 
tiennent chacun um appartement spacieux avec 
les dépendances nécessaires. [es parties sur- 
élevées du toit et le fronton ont aussi été utilisés 
pour des chambres. 
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Traufmann. Che time occupied was 15 months, 
the cost of building and fittings amounted 
129000 Marks (see plate 44 and 45). Che 
ground floor contains at the corner, the public 
house "Zur roten Caube* with extensive secondary 
rooms; fhe other part of the ground floor is 
occupied by the residence of the landlord, and 
contains also a staircase reached through am en- 
trance fall. Directly from the courtyard another 
staircase leads fo the upper sfories. Che first and 
second floors contain each a spacious dwelling 
with the necessary domestic offices; the roof 
story and gables are also utilized and contain 
rooms. 


Cal. 44—45. 


Cal. 46. 


Taf. 46. 


Cal. 27. 


('Architecture du 
ХХ ième Siècle 


ЯРО 


Der untere Сей der Ғайайеп, ebenio die 
Säulen, Koniolen und Fenftereinfaifungen find 
aus grünem Бацйеш hergeitellt, [onit zeigen 
fidi weiße Pußfläcen; Dachaufbau und Giebel 
find mit Schindeln bekleidet und das Dadi Ш 
mit Schiefer eingedeckt. 

Im Wirtichaftslokal ift der untere Teil der 
inneren Wandiládien in Holz getäfelt; die oberen 
Wandteile und die Decke find mit gemaltem 
hinienornament mäßig verziert. 


WwW: eine Puffaifade mittelit moderner, aus 
den Bedingungen des Materials hervor- 
gegangener Ornamentik und farbiger Belebung 
derielben zu künitleriicher Wirkung gebracht 
werden kann, tritt an dem Wohnhauie Kaifer 


Erdgeichoß 
Rez-de-chauflée 


Ground floor 
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bes parties inférieures des façades, ainsi que 
les colonnes, les consoles et les encadrements 
de fenêtres sont en pierre de faille verte, le 
reste est en maçonnerie crépie claire. Па тап» 
sarde et le fronton sont revêtus еп bardeaux, 
le toit есі recouvert еп ardoise. 

Dans le restaurant, la partie inférieure des 
parois est garnie de boiseries; la partie supé- 
rieure des parois et fe plafond sont décorés 
sobrement d'ornements lineaires peints. 


a maison d'habitation Kaiser Wilhelm, 
Ring 50 à Coblence prouve quel effet 
artistique om peut obtenir au moyen d'une façade 
crépie dans le goût moderne avec une огпетеп- 
tation soumise aux conditions des matériaux et 
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Che lower part of the facade, the pillars, 
brackets and window frames are of green hewn 
stone, the other parts are plastered white, the 
roof elevation and the gables are shingled and 
the roof is of slate. 

Yn the public house the lower part of the 
walls is panelled with wood, the upper port and 
the ceilings have a slight ornamentation in 
coloured lines. 

Ha much artistic attractiveness may be 

given fo an ordinary plaster facade by 
a successful application of coloured ornament 
may be seen by the dwelling house Kaiser 
Wilhelm-Ring 50, Coblenz (see plate 46), 


1. Stockwerk 
1. Etage 


1, Floor 


Wilhelm-Ring 50 in Koblenz іп Erídieinung 
(Tafel 46). Die Fallade des von den Architekten 
Gebrüder Friedhofen in Koblenz entworfenen, 
etwa im kaufe eines Jahres für die Baukolten- 
fumme von 60000 Mark ausgeführten Paules ift 
mit Zement gepußf, und aus demielben Material 
Ш die im fladien Relief modellierte Ornamentik 
hergeltellt. Die Zementpußfläcen haben im 
allgemeinen den grauen Naturton beibehalten, da- 
gegen find die Pfeilerfläcten der oberen Сеіфоіїе 
und der Grund des Giebels gelb gefärbt. Das 
grauweiße, grüne oder rote Ornament hebt fich 
шей von einem tiefblauen Grunde ab, während 
die Roletten in den Brúftungstafeln der Feniter 
des zweiter Obergelcholies in blauer und roter 
Farbe abwechieln. 

Das Baus beiteht aus einem Erdgefchok und 
drei Obergeicholien, von denen jedes eine Wohnung 
mit Nebenráumen enthält. Die in ein Oval eir 
gebaute БаирНтерре führt vom Keller bis zum 
Dachboden. 


[s ein individuell, wenn audi ohne befonderen 

Aufwand ausgeitalteter Wohniig zeigt fich 
die Villa Beerdweg 101 in Darmitadt, von 
Profelfor Б. Meßendorf in Bensheim entworfen 
und in einer Bauzeit von 11⁄2 Jahren für 35000 
Mark Baukoiten zur Ausführung gebracht. Die 
Wohnräume im Erdgeicoß find von einer Diele 
zugänglich; der Salon iff durch einen Erkerausbau 
erweitert, und an das Eizimmer ichließt іа ein 
Wintergarten ап. Пав Obergeídiok enthält die 
Scilafzimmer (Tafel 47). 


(Tat. 46.) Koblenz. Kailer Wilhelm-Ring 50, 


rehaussée de couleurs (PI. 46). ka façade de 
cet immeuble construit dans l'espace d'une année 
à peu près, d'après les plans des frères Fried- 
hofen architectes, pour la somme de 60 000 Marks, 
a été crépie ou ciment, dans lequel on a modelé 
les ornements en bas relief. kes surfaces crépies 
au ciment ont en général conservé leur fon gris 
naturel, tandis que les surfaces des piliers des 
étages supérieurs ef le fond du fronton ont été 
teints en jaune. Ha décoration gris-blanchâtre, 
verte on rouge, se détache sur un fond généralement 
bleu foncé, tandis que les rosaces des contres 
coeurs de fenêtres du deuxième étage alternent 


de couleur bleue et rouge. 

ва maison se compose d'un rez-de-chaussée 
et de trois étages supérieurs, dont chacun contient 
un appartement avec dépendances. L'escalier 
principal construit sur un plan ovale conduit de 
la cave aux mansardes, 


ГЕ villa Heerdweg 101 à Darmstadt a été 
construite par le Professeur H. Metzendort 
de Bensheim et d'après ses plans, dans l'espace 
d'un an et demi, pour la somme de 35000 Marks. 
Cette construction montre beaucoup d'originalité 
malgré la dépense limitée. fes pièces d'ha- 
bitation du rez-de-chaussée sont accessibles depuis 
hall; le salon est augmenté de [a surface d'un 
bow-window ef un jardin, d'hiver s'ajoute à la 
salle à manger. L'étage supérieur contient les 
chambres à coucher (РІ. 47). 


— 29 — 


Che design of the facade is by the architects 
Brothers Friedholem of Coblenz, the time 
occupied was one year, and the cost 60000 Marks. 
Che material is cement, and the ornament is of 
the same material modelled in flat relief. Che 
surfaces have refained the natural grey colour 
of the cement, as a rule, buf іп the upper 
stories the pillars and the Foundation of the 
gables are coloured yellow. Che grey white, 
green or red ornament stands out effectively 
from a back ground generally of deep blue; the 
rosettes on the panels of the window sills of 
the first and second stories are alternately blue 
and red, 

Che house consists of a ground floor and 
three upper stories each containing a dwelling 
with the usual offices. Che principal staircase, 
built ir. ar oval form, leads from the basement 
fo the roof, 


he villa, Heerdweg 101, Darmstadt, builf 

by Professor H. Metzendorf of Bensheim, 
although unpretentious in style is yet distinguished 
by a certain individuality. Che time occupied 
was 1*/, years and the cost amounted to 
30000 Marks. Che living rooms on the ground 
floor are arranged round a square hall, the 
drawing room is enlarged by a bay and the 
dining room has an entrance into the conser- 
vatory. The upper stories contain the bed 
rooms (see plate 47). 
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Cal. 47. 


Erdgeichoß 


Die maleriihe Wirkung des Aufbaues wird 
durch einen polygonalen, turmartigen Dacherker, 
durch den offenen Altan und die Giebel an den 
beiden Sauptironten bedingt. Die Umfaflungs- 
mauern des Keller- und Erdgeicdofies beitehen 
aus Heigenbriicker Buntianditein; die Giebelwände 
lind mit Ziegeln bekleidet und die Dächer mit 
roten Biberidiwünzen eingedeckt. 

Z: den ausichließlic nur für Bandelszwecke be- 
itimmten Gebäuden gehört das Geichäfts- 
haus М. Henckel in Berlin, kindenitraße 86. 
Dieier einheitliche Charakter des Innern kommt 
auch in der Failade klar zum Ausdruck. Architekt | 
Rob. Weber in Dresden iif der Urheber des 


Erdgeihoß 
Taf, 48, š 
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Ground Floor 
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Rezedeschauiige 
(Taf. 47.) Darmitadt. Heerdweg 101. 

ke caractère pittoresque de l'ensemble est 
obtenu au moyen du couronnement d'une tourelle 
polygonale, au moyen d'une loggia ouverte et 
des pignons des deux faces principales, Kes 
murs des caves ef du rez-de-chaussée sont en 
pierre de couleur de Heigenbriick; les facades 
des frontons sont revéfues em briques et les 
toits sont recouverts еп tuiles rouges. 


ГЕ maison de commerce И. Henckel, 
kindenstrasse 86 а Berlin, appartient 
qu groupe d'édifices entièrement destinés aux 
affaires. he caractère dominant de l'intérieur 
s'affirme également à l'extérieur. ITlonsieur Rob. 
Weber architecte à Dresde est l'auteur du projet, 


Ground floor 


result of the polygonal corner tower, and of the 
open balcony with the gables over the fwo 
principal frontages. Che boundary wall of the 
basement and ground floor is of Heigenbriick 
coloured sandstone, fhe walls of the gables are 
faced with tiles and the roofs are covered with 
flat red files. 
he business house of W. Henckel 
kindenstrasse 86, Berlin, has been 
built entirely for commercial purposes; both the 
exterior and inferior are of this uniform cha: 
Che architect Rob. Weber of Dresden 


| The picturesque effect of the elevation is the 


racter. 


1. Stockwerk 
1. Etage 


1. Floor 


Entwurfs, deilem Ausführung zehn Monate in 
Anipruch genommen hat. Die Baukoiten betrugen 
210000 ITlark (Caf. 48). 

Hn der Faliade zeigen [idi im Erdgeicoß 
drei große mit Korbbógen überipannte Öffnungen, 
von denen die eine ІеіНійе als Eingang und 
Einfahrt dient; darüber ffeigen, durch drei 
Geidioile gehend, abgerundete Pfeiler auf, welche 
zwiidien fih die in flacher Rundung erkerartig 


(Taf. 48.) Berlin, 


kindenitraße 86, 


dont l'exécution exigea un temps de dix mois; les 
frais de construction s'élevèrent à 210000 Marks. 
(PI. 48). 

En façade, on voit au rez-de-chaussée trois 
grandes ouvertures recouvertes d'arcs em anse 
de panier; l'une d'elles, de côté, sert d'entrée 
ef de porte cochère, au dessus de cette ouverture 
s'élèvent, traversant trois étages, des piliers ar: 
rondis, entre lesquels font saillie des groupes 


RN. = 


designed the building which took ten months fo 
build and cost 210000 Marks (see plate 48). 

The facade on the ground floor shows 
three arched openings, one of which on the 
side is used as entrance for foot-passengers and 
the other for pehicles; over this rise circular pillars 
extending through three stories and between 
these are arranged the window groups in the 


Cal. 48. 


Taf. 49, 
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vortretenden Gruppenfeniter einídiliebem. Ein 
kräftiges Gelims bildet den Abichluß des mittleren 
Falfadenteils; und über demielben folgt noch ein 
niedrigeres Geicdoß mit geteilten Korbbogen- 
fenitern, welches von dem Dadıgelims und dem 
pavillonartig geítalteten Maniardedadı bekrönt 
wird. Zur Fallade Ш weißer Cottaer Sanditein 
verwandt, mit Ausnahme der Pfeiler im Erd- 
geichoß, welche aus haulier Granit beitehen. 
Die verzierten Konfolen ап den Köpfen der 
oberen Pfeiler find aus getriebenem Kupfer fter» 
geitellt, die Firmenichilder in Stiftmofaik mit Glas- 
buchitaben. Das Пай ІН mit roten Biber, 
idwánzen eingedeckt. 

Die médglichit ungeteilt gehaltenen Räume 
fämtlicher Geichofie, einen mittleren Lichthof ume 
icließend, haben Zementdielendecken zwiicten 
Eifentrágern erhalten; die durchgehenden Faiiaden- 
ichäfte zur Veritärkung der Steinpfeiler beitehen 
aus Eilen, ebenío ift der Dachituhl im Eilen 
konitruiert. Die dekorativen Bildhauerarbeiten 
der Faliade find von Hugo Hahn in Dresden 
ausgeführt. 


Н" Grund ihres aus dem Wettbewerb роп 1894 
preisgekrönt hervorgegangenen Entwurfs 
zum neuen Rathauie in Stuttgart wurde 1898 
die Ausführung des Baues an die Architekten 
J. Vollmer und 5. Jaííoy übertragen, aller» 
dings in einer gegen früher welentlidi erweiterten 
Anlage. Im Oktober 1901 konnte der rückwärts 
gelegene Teil des Baues in Gebrauch genommen 
werden, während der zweite Teil am 1. April 1905 
eingeweiht wurde (Tafel 49). 
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de fenêtre de genre bow-windows еп forme 
d'arcs. Un profil vigoureux couronne la partie 
centrale de la façade; au dessus s'élèpe encore 
un étage bas avec des fenêtres doubles, couvertes 
en anse de panier, cet étage est surmonté de 
la corniche et d'un foit mansard en forme de 
pavillon. On a employé de la pierre blanche 
de Cotta pour la facade, à l'exception des piliers 
du rez-de-chaussée qui sont еп granit de la 
[causitz. Les consoles décorées formant la tête 
des piliers supérieurs sont en cuipre repoussé, 
les enseignes des raisons sociales ont été come 
posées em mosaique avec des leffres em verre. 
he ЮН est recouvert еп tuiles rouges. 

kes locaux de fous les étages sont le moins 
divisés possible, ils entourent une cour centrale, ils 
sont recouverts de plafonds en hourdis de ciment 
posés sur poutres еп fer. es grands cadres de 
façade servant à consolider les piliers en pierre 
de la façade tiennent toute la hauteur ef sont 
en fer; la construction du toit est également en 
fer. les sculptures décoratives des facades sont 
oeuvre du sculpteur Hugues Hahn a Dresde. 


Ге architectes J. Vollmer et H. Jassoy 
furent chargés еп 1898 de l'exécution 
du nouvel hötel-de-Ville de Stuttgart sur 
la base de leur projet primé au concours de 1894; 
il est vrai que l'exécution monfre un ensemble 
beaucoup plus étendu que le projet primitif. 
Hu mois d'octobre 1901, om pouvait prendre 
possession de la partie postérieure du bâtiment, 
fandis que l'autre partie put être inaugurée 
le premier avril 1905 (PI. 49). 
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form of bays. H massive moulding is used as 
finish to the middle division of the facade; 
over this a comparatively low story with arched 
windows which is crowned by the roof moulding 
and by the pavilion-shaped mansard roof. For 
the facade white Cotta sandstone has been 
used, with the exception of the pillars on the 
ground floor which are of granite from the 
Lausitz. The ornamental capitals of the upper 
pillars are of hammered copper. Che names of 
the firms are in mosaic with glass letters. Che 
roof is of flat red files. 

The rooms in the interior, arranged round 
a skylighted hall, are divided as little as pos: 
sible, the ceilings are cement with iron gir. 
ders; iron shafts extending through the centre 
of the pillars on the facade have been used for 
additional stability, and the roof beams are also 
of iron construction. Che decorative sculpture 
of the facade is by Hugh Hahn of Dresden. 
eh open competition held in 1894 for 
a design for a new Guild hall in Stutt- 
gart resulted in the prize design of the archi- 
tects J. Vollmer and H. Jassoy being chosen; 
if was commenced on a considerably enlarged 
site іп 1898 and the back part of the building 
was ready for use in October 1901, while the 
remainder of the building was inaugurated on 
1 April 1905 (see plate 49), 


70,35 
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Das ringsum freiliegende Gebäude umichließt | 


jest zwei Höfe; einen größeren Vorder- und einen 
kleineren Sinterhof. Das ЕгбдеіфоВ wird außer 
von der Eingangshalle, den hell beleuchteten 
Flurgángen, der Башрі» und den Dienittreppen 


1. Stockwerk 
Rathaus. 


Ground Floor 
(Taf, 49.) Stuttgart. 


ke monument, libre de fous cótés, enferme 
deux cours; en avant une grande, en arrière 
une plus petite cour. Ше rez-de-chaussée est 
occupé entièrement par des bureaux, outre [а halle 
d'entrée, les corridors [largement éclairés, Tes: 


— $1 — 


1. Etage 1. Floor 


Che building stands oper оп all sides and sur= 
rounds two courtyards, the larger in front and 
smaller behind. Che ground floor, with the 
exception of the space required by the entrance 
hall, the well-lighted corridors and the principal 
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durchweg von Bureauräumen eingenommen; im 
eriten Obergeidio liegen die Zimmer des Ober- 
bürgermeiiters und der Gemeinderäte, ein kleinerer 
Sigungsiaal und Bureaux; das zweite Obergeicoß 
enthält den durch zwei Stockwerke gehenden 
großen Sifungsíaal, fonit wieder Bureaux; das 
dritte Obergeichok Ш ausichlieblici für Bureau. 
zwecke ausgenutt. Jm Souterrain an der Markt- 
front befindet fih der Ratskeller. Sämtliche 
` Decken find шайір hergeitellt; das Dach iit bis 
zum Kehlgebälk in Eilen konítruiert und mit 
Biberichwénzen eingedeckt. Es iif eine Nieder- 
druckwailerheizung vorhanden, ebenío eine Waller» 
veriorgung fowie eine Anlage für Gas- und 
elektriiche Beleuchtung. 

Die Faifaden find іп ipütgotiidier Stilfafíung 
aus württembergildien Keuperianditein hergeitellt. 
Als beherrichendes Баирнпойр der Marktfaliade 
erhebt fig ein mächtiger, viereckiger Turm. 


D: an drei iftumpfwinklig zulammenitoßenden 
Straßenfluchten gelegene, einen geräumigen 
Hof umichliekende Haulergruppe in Budapeit, 
Szabadíag Ter 16, Ш роп dem veriforbenen 
Architekten Arthur Meinig entworfen und in 
etwa zwei Jahren für die Summe von 1500000 
Kronen zur Ausführung gekommen. Es find zwei 
Башег zu einem Ganzen. vereinigt, und jedes 
derielben iff mit einer bequem angeordneten 
Baupftreppe ausgeitattet. Das Erdgeicdoß enthält 
an drei Fronten käden; das erite Obergeicdoß 
teilt fidi in zwei größere Wohnungen, während 
das zweite und dritte ObergeldioB von je drei 
Wohnungen eingenommen werden. Zwiidien Erd- 
geichoß und eritem ObergelduoB iif ein Mezzanin 
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eingeicoben (Taf. 50), das die Bureaux der 
Königlich Ungarifchen Seelchiffahrts-Aktiengelell- 
[фан „Adria“ enthält. 

Als beiondere Eigenfümlicdikeit der in Putz» 
bau ausgeführten Failaden Ш das пай Wiener 
Muiter eritrebte Zulammentaiien des Ganzen 
zu einer palaitartigen Wirkung hervorzuheben. 
Namentlich tritt die für Geichäfts- und Miets- 
häufer ungewöhnliche Praditentíaltung an der 
leicht nach einwärts gekrümmten Vorderfaiiade 
hervor, welche durch furmartig ausgebildete, 
runde, mit Kuppeldádiern bekrönte Eckbaufen 
eingefaßt wird, mit einer durch beide Башрі- 
geicholie reichenden, einen Balkon tragenden 
Rorinthiicien Säulenitellung geziert iif und mit 
einem großen gebogenen Giebel abichlieBt. Bild: 
hauerarbeiten, von Anton Szabo gefertigt, find 
am Äußeren reichlich zur Verwendung gekommen. 


Zur Notiz; Die Zahlen in den Grundrifien werden 
erläutert durch das Verzeichnis Seite 14. 
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calier principal ef les escaliers secondaires; au 
premier étage se trouvent les chambres du maire 
de la ville et des conseillers municipaux, une 
petite salle de conférences ef des bureaux; le 
deuxième éfage contient [a grande salle de соп- 
férences montant de fond à travers deux étages; 
en outre, des bureaux; le troisième étage est 
exclusivement occupé par des bureaux. En sous: 
sol, du côté de la place du marché, se trouve 
le restaurant. Tous les plafonds sont de com. 
struction massive. ke toit esf construit еп fer 
jusqu'à la poufraison du milieu ef recouvert en 
tuiles rouges. ІГейіНсе est chauffé au moyen 
de caloriféres d eau chaude а basse pression; 
il est pourvu de conduites d'eau, de gaz et 
d'électricité pour l'éclairage. 
kes façades sont traitées dans le style du 
gothique tardif, elles sont construites em grès du 
Württemberg. Ше motif principal de la façade sur 
la place du marché est une puissante tour carrée, 
ГЕ bloc йе maisons situé à l'angle obtus 
formé par la rencontre de deux rues 
à Budapest, Szabadsag Cer 16 et entourant 
une grande cour a été construit d'après les plans 
de feu l'architecte Artur Meinig pour la somme 
de 1500000 Couronnes dans l'espace de deux ans 
environ, Ce bloc est composé de deux maisons 
réunies en une seule et chacune d'elles est pour, 
vue d'un escalier commode, Пе rez-de-chaussée 
contient des magasins sur trois fronts; le premier 
étage se divise en deux grands appartements, 
tandis gue le second et le troisième étage sont 
chacun divisés en trois appartements. Епіге le 
rez-de-chaussée et le premier étage est installé 
un entresol contenant (PI. 50) les bureaux de [а 


1. Stockwerk 
Szabadiag Ter 16. 


Ground Floor 
(Taf. 50.) Budapest. 


société royale hongroise de navigation par actions, 
nommée „Нана“. 

Un caractère distinctif digne d'attention est 
la façon dont sont fraitées les façades, elles 
sont crépies, ef d'après la mode viennoise, reliées 
dans leur ensemble par une architecture de 
palais. Па façade principale frappe surtout par 
le déploiement d'une somptuosité inusitée dans les 
maisons de commerce et de rapport; cette façade 
est de forme légèrement concave en plan, elle 
est encadrée d'apanfzcorps en forme de tours 
rondes, couronnées de toits au profil de coupoles, 
elle est décorée d'une colonnade corinthienne 
traversant les deux étages principaux et portant 
un balcon, elle est terminée par un grand fronton 
arrondi. Ша décoration plastique, ceupre du 
sculpteur Hntoine Szabó a été repandue à pro= 
fusion à l'extérieur, 


ПВ; Les chiffres inscrits dans les plans sont expliqués 
par [а liste p. 14. 
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Verlag von Ernit Wasmuth A.-G., Berlin, Markgrafenitrake 35. 
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and secondary staircases, is entirely devoted to 
offices; on the first floor are the rooms of the 
mayor and the district councillors, a smaller 
committee room and some offices; the second 
floor contains the large Concil Chamber extend- 
ing upwards through two stories and some ad- 
ditional offices; the third story is occupied ех» 
clusively with offices. Jn the basement facing 
the market 15 the Guild hall restaurant. ВИ the 
ceilings are massive; the roof is constructed of 
iron fop beams and is covered with red flat 
tiles. Low pressure steam heating is used, 
warm water is every where laid on and lighting 
apparatus for gas and electricity is provided. 
Che facades are late Gofhic in style, the 
material used being Württemberg Keuper sand- 
stone; on the side facing the market is a massive 
square tower. 


hree streef fronfages forming an obtuse angle 

have been chosen for the sife of a group 
of houses at Szabadsag Cer 16, Budapest. 
They were designed by the deceased architect 
Arthur Meinig and occupied 2 years in 
building; the cost amounted to 1500000 Kronen. 
Che houses are built round a spacious courts 
yard; two of them form one farge house and 
each of them has a well constructed principal 
Staircase. Оп the ground floor on three 
frontages are shops; the first upper story is 
occupied by flats, on each two; the upper second 
and third stories have also flats, each story 


1. Floor 


1. Etage 


containing three. Between the ground and first 
floors an intermediate story has been built (see 
plate 50) for the bureaus of the Imperial 
Hungariam "Seeschiffahrts > Aktiengesellschaft 
Adria“, 

The facade is of plaster, with a harmonious 
design after the Vienna style and which gives 
the whole a palatial effect. H very magnificent 
and unusual crnamentation is given to the 
shops and dwelling house, with turrets and 
gables and cupolas of various kinds; a balcony 
on the principal front is supported by Corinthian 
columus and crowned by a large arched gable. 
Che sculpfural ornament which is very lavish, 
is by Antony Szabó. 


Notice: Che figures in the ground plans are explained 
in the list of p. 14, 
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En Vorderhaus an der Straße und ein langer, 
an einem Gartenhof gelegener Seitenflügel, 
[owie eine im Sinne der Moderne durdigebildete 
Putzfaffade bilden die bezeicinenden Merkmale 
des Geidiüfts- und Wohnhauies іп Char- 
lottenburg, E€olanderítraBe 31, weldies von 
dem Architekten €. kinkenbac entworfen und 
für die Baulumme von 210000 Mark іп der 
Zeit vom Mai 1905 bis April 1906 zur Hus- 
führung gebracht wurde. 


Der Sockel des €rdgeidioiies der Straßen- 
faliade zeigt eine untere Sanditeinichicht und 
blauglalierte Verblender; darüber folgt durch alle 
беійойе graugelber Förderitedter Kalkpus. | Die 
nüchítfolgenden drei Obergeicoffe find mittelit 
vertikaler, durdu verichiedenartig behandelte Рив. 
flächen verzierte flache Wanditreifen gegliedert. 
Der mittlere, viereckig poripringende und die 
beiden feitlichen, halbrund vorgekragten Erker find 
durch Balkons abgeichloffen, über denen fid nodi 
ein fünftes Obergeichoß erhebt. Die Begrenzung 
der Faifade bilden beideríeits offene Loggien. 
Das Dach iit mit roten Ziegeln eingedeckt. 


1906 
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Berausgegeben von Prof. Dr. Hugo Кісі 
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Ц“ maison sur Іа rue ef une longue aile 
latérale située sur une cour en jardin, ainsi 
que des façades en maçonnerie crépie, constituent 
les éléments caractéristiques de la maison 
de commerce ef d'habitation Eosander- 
strasse 31 à Charlottenbourg qui fut bâtie par 
Monsieur €. Linkenbach architecte d'aprés ses 
plans et pour [а somme de 210000 Marks. 

һе socle du rez-de-chaussée de la façade 
sur la rue possède une assise inférieure de 


(Taf, 51.) Charlottenburg. CoianderifraBe 31. 


pierre de taille ef de briques émaillees bleues, 
tous les étages au dessus sont en maçonnerie 
crépie de mortier de chaux de Forderstedt. [res 
trois étages situés au dessus du rez-de-chaussée 
sont divisés еп champs verticaux plats décorés 
de surfaces ormementées de différentes façons. 
ha tourelle saillante, carrée du milieu ainsi que 
les deux fourelles latérales se décrochant еп 
demi-cercle sont terminées par des balcons au 
dessus des quels s'élève encore um cinquième 
étage. Ша façade est terminée des deux côtés 
par des loggias ouvertes. De foit esf recouvert 
em fuiles rouges. 
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he main features of the business and 

dwelling house at Eosanderstrasse 31, 
Charlottenburg are a modern plastered facade, 
a front house facing the street and a long side 
wing facing the gardem. The architect was 
€. Linkenbach and the cost 
amounted to 210000 Marks. 


Che sockel of the ground floor on the street 


of building 


Erdgeidoß 
Rez«de«diauílée 


Ground floor 


side is of sandstone and blue glazed facings, 
throughout the otherstoreys grey-yellow Förderstedt 
lime plaster has been used. The three following 
upper sforeys have vertical articulations with 
surfaces treated in various manners and orna! 
mented in vertical stripes. Che middle square 
projecting bay, and the two semi-circular bays 
at the side have all balconies over them, over 
these a fifth story is built, On both sides of 
the facade are open loggias. 


Caf, 51. 


Taf. 52—53. 
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Das Erdgeichoß enthält käden mit Wohnungen 
und Geihäftsräume, außerdem zwei Wohnungen 
im Seitenflügel. Die übrigen Gefchoffe find in 
Wohnungen von verichiedener Größe eingeteilt, 
Es Ш eine Zentralheizung, eine Warmwalíer: 
verforgung und elektriiche Beleuchtung eingerichtet. 
Die Decken find nach dem Syitem Kohlmeß durch 
leihte Gitterträger mit Formiteinummantelung 
gebildet. Die fchwierigen Maurerarbeiten find 
von ITlaurermeiiter Gottlieb Teich-Berlin ous, 
geführt. 


Un dem Albert Schumann-Cheater in 
Frankfurt a. M., erbaut іп den Jahren 1904/5 
durch die Architekten Krifteller & Sonnenthal 
in Berlin, geben uniere Tafeln das Schaubild 
und den unteren Teil der Sauptfaliade im 
größeren Maßitabe wieder. 

Die in der Grundrigbildung zur Lófung ge: 
itellte Aufgabe betraf die Vereinigung eines 
Zirkus= mit einem Cheatergebdude. Den Er- 
fordernilien der Zirkusvoritellungen entípridi ein 
großer Rundraum A, während für Theaterzwecke 
ein beionderes Bühnenpodium B angeordnet iít. 
Das Cheater ift derart konitruiert, daß die Parkett- 
lige C und das Orcheifer im zweiten Obergeicoß 
in zwei Tagen entfernt werden können, fo dak 
eine Zirkusmanege und fie umgebende amphi- 
theatraliiche Sißreihen zum Vorichein kommen. 
Das Vorderhaus enthält, außer den Eingängen D 
und Treppen, die Foyers E, an den Ecken eine 
Kaffeewirticiaft F und ein Weinreitaurant G; 
unter dem ganzen Gebäude Ш ein Bierfunnel 
angelegt, Unter der Manege befindet [idi ein 
Майетатаһеп, der die Vorführung von Waller. 
pantomimen und das Emporiteigen eines Ballett- 
korps ermöglicht. Ebenfalls іп der Tiefe find 
die Stallungen angelegt, welche durch eine Ішхіеге 
konitruktion mit Tageslicht erhellt werden. 

Die Baukoiten für das ganze Gebäude be- 
frugen 1750000 Mark. 

Das in Mainianditein ausgeführte Äußere 
des Zirkus- und Theatergebäudes bindet fich nicht 
an die Formen eines beitimmten hiitoriichen Stils, 
vielmehr geben die Faifaden eine іп künitleriicter 
Eigenart frei ertundene Schöpfung. Der Charakter 
eines Cheaters iif unverkennbar und wirkungs- 
voll zum Ausdruck gebracht. Über dem breiten 
Mitteleingange und den beiden Seitenfüren öffnen 
ба in zwei Obergeicholfen die Foyers, im eríten 
Geidiob in Verbindung mit einem Balkon, und 
treten іп einen berechneten Gegeniaß zu den 
geichloiienen Wänden des Zuichauerraumes. Die 
feitlihen Turmaufbauten der Saupfiront, wenn 
auch nicht aus dem inneren Bedürfnis hervor: 
gegangen, erhöhen dodi weientlidı die monu- 
mentale Gefamtwirkung. 

Die zum Schmuck der Faliaden verwendeten 
figürlihen Skulpturen verdienen eine beiondere 
Erwähnung. Profeiior Uphues lieferte die von 
Knodt in Kupfer gefriebene Giebelgruppe des 
Roiiebündigers in Geitalt eines römiichen Soldaten, 
außerdem die fackeltragenden Gruppen von ges 
icimiedeter Bronze zu beiden Seiten des Mittel- 
einganges. Bendorf hat die Figuren über den 
Fenitergelimien des eriten Obergeicholies де 
icaffen. 

D“ gefüllig bewegten, zwanglos aus dem 
Innenbau entwickelten Gruppierung des 
Äußeren, fowie der gleidizeifigen Verwendung 
des Шао. und Fachwerkbaues verdankt das 
Corpshaus der Frilia in Karlsruhe, Park- 
itraße 25, ein ebenfo anheimelndes wie charakter- 
volles Gepräge. Das ап drei Seiten freiftehende, 
mit einem Garten ausgeitattete Gebäude Ш von 
dem Architekten, Regierungsrat Б. Maier ent. 
worfen und im Ваше eines Jahres für die Summe 
von 48700 Mark, wobei die Plaßkoiten nicht ein, 
gerechnet find, zur Ausführung gebracht. 
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ke rez-de-chaussée contient des magasins 
avec appartements ef comptoirs ef de plus, deux 
appartements dans l'aile latérale. Les autres 
étages sont divisés en logements de différentes 
grandeurs. Ша maison est pourvue d'un chauffage 
central, d'une conduite d'eau chaude, et d'éclai- 
rage électrique. es plafonds sont construits 
d'après le système Kohlmetz de légers som. 
miers еп treillis revêtus de briques de formes 
spéciales. Ша maçonnerie difficile есі executée 
par le maitre-mason Gottlieb Tesch à 
Berlin, 


[= planches représentent [а pue perspective 
et la partie inférieure de la façade à 
une plus grande échelle du théâtre Albert 
Schumann à Francfort sur le Mein; ce monu- 
ment fut élevé dans les années 1904—1905 par 
les architectes Kristeller et Sonnenthal à 
Berlin, 

ke problème posé dans la composition du 
plan était la combinaison d'un cirque et d'un 
bâtiment de théàtre. Pour les représentation 
de cirque, оп a besoin d'un grand espace circu. 
laire Н, tandis que le théàtre exige une scène 
spéciale B. he théàtre esf construit de telle 
sorte, que les sièges de parquet C et l'orchestre 
qu deuxième étage peuvent être enlevés en deux 
jours, de felle façon, qu'un manège de cirque 
et l'amphithéatre des rangs d'alentour se pré- 
sentent. Ша partie antérieure du bâtiment contient 
outre l'entrée D ef les escaliers, les foyers Є, 
dans les angles, um café F ef um restaurant 
à vin G, sous tout le bâtiment on a disposé 
une cave à bière, Sous le manège se trouve 
une nappe d'éau qui pement l'exécution de 
naumachies et l'élépation d'un corps de ballet, 
hes écuries sont également disposées en sous 
sol, elles sont éclairées à jour grâce à l'emploi 
de constructions système [suxfer. 

Les frais de construction pour fout l'édifice 
s'élevérent а 1750000 Marks. 

l'extérieur du théâtre exécuté en pierre du 
Mein ne se plie aux formes d'aucun style 
historique, mais les façades présentent plutôt 
l'exemple d'une création composée dans un 
esprit entièrement individuel. һе caractère du 
thédtre est exprimé d'une façon indubitable et 
frappant. Les foyers s'ouvrent dans les deux 
étages supérieurs, au dessus de la large entrée 
du milieu ef des deux portes latérales, qu 
premier étage, ils communiquent avec un balcon 
et ils forment um contraste bien étudié avec les 
murs fermés de fa salle des spectateurs, fies 
couronnements latéraux de la façade principale 
en forme de tours, ne correspondent pas à une 
exigence du plan, mais ils contribuent puissamment 
à l'effet monumental de l'ensemble. 

kes statues servant à la décoration des 
façades méritent d'étre spécialement mentionnées, 
ke professeur Uphues est l'auteur du modèle 
pour le groupe ornant le fronfon; c'est un 
dompteur de chevaux sous [а forme d'un soldat 
romain, ce groupe a été exécuté en cuivre 
repoussé par Knodt, Uphues a aussi composé 
les groupes de lampadaires de bronze forgé 
placés des deux côtés de l'entrée du milieu. 
Bendorf a modelé les figures placées au dessus 
des corniches de fenêtres du premier étage, 

a maison du corps d'étudiants Frisia 

Parkstrasse 25 à Carlsruhe doit au 

groupement mouvementé, librement ef agréable- 
ment dicté par la disposition intérieure, son carac« 
tère aussi intime gue particulier, Пе bâtiment 
libre de trois côtés ef entouré d'un jardin a été 
construit dans l'espace d'un an par l'architecte 
H. Maier, conseiller du gouvernement; les frais 
de construction se sont élevés à 48700 Marks, 
nom compris fa valeur du terrain. 

On a employé de la pierre de taille rouge 
pour [es façades, depuis [e sol jusqu'aux fenêtres 
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Che ground floor contains shops with dwel: 
lings attached, and two lodgings in the side 
wings; the other sforeys contain dwellings of 
Che house is heated by hot 
air, has warm water supply, and is lighted by 


various sizes, 


electric light. The ceilings are of the system 


Kohlmetz, of light iron beams with Formstein 


facings. Che more difficult mason-work is 


executed by Mr. Gottlieb Tesch-Berlin. 


he Albert Schumann-theatre in Frank. 

fort on Main was built in 1904 and 1905 
by the architects Kristeller and Sonnenthal 
of Berlin. Our plates give an illustration of this, 
and of the lower part of the facade on an 
enlarged scale, 

The problem given fo the designer of the 
ground plan was the combination of a circus 
with a theatre. H circus requires a large 
amphitheatre (A), for theatre purposes a special 
stage-platform is constructed, (В). Che theatre 
is so constructed that the Stalls (C) and the 
orchestra in the two upper story can be removed 
in two days, so that a circus equipment and an 
amphitheatre with rows of seats gradually ascen- 
ding are arranged, Che front building contains, 
in addition to the entrances, (D) and staircase 
the Foyers (E). Ht the corners are coffee 
saloons (F) and a wine restaurant (G). Under 
the whole building is a tunnel for beer=drinking. 
Under the stage is a water receptacle which 
admits of the equipment of water pantomimes, 
and also serves as a place from which the 
ballet corps can ascend. Che stabling for the 
horses is also built in these underground premises 
which are lighted by the “Luxfer* construction 
of windows. 

Che cost of the entire building amounted to 
1750000 Marks, 

Che exterior of the theatre, which is built of 
Main sandstone, does not keep strictly in style 
fo any historical period, the facade is more an 
artistic free rendering of an individual style. Yt 
is however decidedly like a theatre, the style 
shows this unmistakeably. Over the wide middle 
entrance and the fwo side doors are the Foyers 
opening in two upper stories; on the first floor 
fhey are connected with a balcony, and are 
evidently intended to contrast with the enclosed 
walls of the auditorium. Che side tower on the 
principal front, though not in any actual Conner, 
tion with the interior, is yet a decidedly effec- 
tipe finish, 

Che sculptural ornaments of fhe facade 
deserve special notice. They are designed by 
Professor Uphues, the gable group of the horse- 
tamer in the form of a Roman soldier has been 
hammered in copper by Knodt, as well as the 
torch bearing groups of wrought bronze on both 
sides of the middle entrance. Bendorf has 
designed the figures over the window mouldings 
of the first upper story. 

he Club house of the Corps "Frisia* at 

Parkstrasse 25, Carlsruhe, presents a 
cheerful though characteristic appearance. Che 
pleasant if somewhat unconventional interior is 
corresponding fo the exterior which is a happy 
blending of massive work with frame work. Che 
house is defached on three sides and has a 
garden. 24 was designed by the architect 
Regierungsrat H. Maier, occupied a year 
in building, and cost 48700 Marks exclusive 
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R Manege 
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D Eingang 
E Foyer 

F Café 

G Кейашап! 
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P at, 3253) Frankfurt a, M. Albert Schumann-Theater. 
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Fir die Umfalfungswande vom Boden bis 
zu den Fenitern des eriten Stocks, fowie für die 
Einfafiungen der Feniter iif roter Бацйеш ver- 
wendet; weiter oben folgen weiße Pusfládien 
und FadiwerR іп braunrofer Färbung der Uer, 
bandhölzer. Die Brültungen der kauben und die 
Wände des vorgekragten, oberiten Turmgeicholies 
find mit Brettern verichalt. Die Flächen der itark 
überhängenden Ddcher haben eine Eindeckung 
von rofen Biberichwänzen erhalten. 

Im Kellergeichoß ilt eine Kegelbahn A unter- 
gebracht; die Geiellidafts- und Kneipräume В 
liegen im eriten Stok und find von einer Diele © 
zugünglidi; der zweite Stock enthält außer einem 
größeren, mit einer Terralie D verbundenen bele, 
und Spielfaal Е noch einige Zimmer F, und der 
Dachitock iff für eine Wohnung mif Küche aus: 
genußt. Eine іп dem erwähnten Turm angeordnete 
Wendeltreppe G verbindet alle Stockwerke. 

u einer wirklichen Einheit durch die дісі» 

artige Ausbildung der Faffaden zufammen- 
geichloffen ericheint die Haulergruppe in 
Koblenz, Mainzeritraße 17, 17a und 19. Es 
find drei eingebaute Wohnhduler, zwei derielben 
mit einem gemeinichaftlichen Hof, das dritte mit 
einem beionderen fof und einem wieder für 
zwei Башег dienenden hichthof veriehen. Entwurf 
und Ausführung der etwa im kaufe eines Jahres 
für die Gefamt-Baukoitenfumme von 220000 Mark 
errichteten Bauten rühren von dem Architekten 
Е. Reich und dem Bauingenieur ©. Riffer her. 
Der einheitliche Eindruck der іп Pufbau ges 
haltenen Stragentaífaden für alle drei Sduler 
wird, außer durch die gleicımäßige Behandlung 
der Feniterarchitektur und der Gefimsgliederungen, 


(Taf. 5%) Karlsruhe. Parkitrage 25. 


du premier étage, ainsi que pour les encadre- 
ments de fenêtres. Hu dessus, se présentent 
des surfaces crépies em blanc ef des pans de 
bois apparents peints en brun-rouge. fies appuis 
des loggias et les murs de l'éfage supérieur et 
saillant de la tour sont revêtus de planches; 
les surfaces des toits frès saillants sont recou- 
verfes em fuiles rouges. 

Jia été installé un jeu de quilles H dans 
l'étage des caves, les salles de société et de 
banquet B se trouvent au premier étage et communi. 
quent avec um vestibule C; le deuxième étage 
contient, outre une grande salle de lecture et de 
jeu E reliée à une terrasse D, quelques chambres Ғ. 
[étage du foit a été utilisé pour une cuisine ef 
un appartement. Un escalier tournant G situé dans 
la four dont mous avons déjà parlé relie tous 
les éfages entre eux, 

e groupe de maisons Mainzer- 

strasse 17, 17a ef 19 à Coblence 
fait une impression de parfaite unité gráce à la 
composition uniforme des façades qui les relie 
entre elles. Ce sont trois maisons d'habitation 
mifoyennes; deux d'entre elles ont une cour 
commune, la troisième q une cour spéciale et 
une cour d'éclairage commune avec une des 
deux autres maisons. Ше projet et l'exécution 
sont l'œuvre de l'architecte C. Reich et de 
l'ingénieur C. Riffer, la construction dura à peu 
près un an et absorba une somme totale de 
220000 Marks. {impression d'unité qui règne 
dans ce groupe de maisons dont les façades 
Sur [а rue sont exécutées en maçonnerie crépie 
tient non seulement à la composition uniforme 
de l'architecture des fenêtres et des profils mais 


d a 


1. Stockwerk 
1. Etage 
1. Floor 
Erklärung 
A Kegelbahn 
B Gelellídiafts- und 
Kneipráume 
с Diele 
D Cerraile 
Е Spielíaal 
f Zimmer 
G Wendeltreppe 
Keller 
Cave 
Basement 


The outside walls from basement to the 
windows of the first floor as well as the frame 
work of the windows are of red sandstone, the 
upper: part is of white plaster with brown-red 
frame work. The balustrades and the walls of 
the projecfing upper fower storey are faced with 
boards. The surfaces of the widely projecting 
roof are covered with flat red tiles. 

In the basement is a skittle ground A, the 
meefing and drinking rooms B are on the first 
floor and lie round a square hall €. On the second 
floor is an additional large saloon which opens 
on fo a terrace D and which is used as a Reading 
and Card Room E, on this floor too are several 
smaller rooms F, and the roof story isar ranged 
as a dwelling with kitchen. The storeys are 
connected with each other by a winding stair- 
case G situated in the tower above mentioned. 

he group of houses Mainzerstrasse 17, 

17а and 19, Coblentz, present а harmo- 
nious whole as a result of the similar designs of 
the facade. There are three houses, two of which 
have a common courtyard; the third has a separate 
courfyard, but a skylighted courf which serves 
for two houses, The design and execution was 
in the hands of the architect C. Reich and the 
building engineer ©. Riffer; the time occupied 
was abouf a year and the entire cost amounted 
fo 220000 Marks. The impression of unifor- 
mity is heightened by the fact that the plaster 
facade on the street frontage has the same 
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welenflidi durch die drei mit ірівеп Бетеп über- 
deckten Daditürme und die zwiicen diefelben 
eingeichalteten Dachfeniter bewirkt. 

Jedes Haus enthält im Vordergebäude und 
den anidiieBenden Seitenflügeln im Erdgeicdoß 
und den drei Obergeichoffen je eine abgeicdloiiene, 
geräumige Wohnung mif Vorder- und Ilebentreppe, 
Küche und Mebenráumen. Für Erweiterung einer 
Anzahl Zimmer ап der Straßenieite durch Aus- 
bauten, offene koggien und Balkons Ш reichlich 
Sorge getragen. Für das ganze Gebäude Ш 
eine Zentralheizung eingerichtet. 

Ds Reihenhaus in Koblenz, Friedridi- 

itraße 50, delien Fallade uniere Tafel 
wiedergibt, Ш von dem Architekten C. Reich in 
Gemeinichaft mit dem Bauingenieur C. Ritter für 
die Summe von 32000 Mark errichtet, 

Es Ш eine Dubtollode, welche den im Sinne 
der Moderne umgebildeten Empireitil zeigt. Die 
Vertikalgliederung mittelit breiter Wanditreifen 
in den Obergeichoiien iff vorherrifiend und wird 
nodi mehr durch den die Mitteladie einnehmen- 
den, durch die Obergeicdoffe reidiendem, mit 
einem Dache für fih abgeicilofienen Erker 
hervorgehoben. Ein breiter, mittlerer Dachautbau 
mit einem Giebeldach nebit anidilie&enden Dach- 
fenitern bekrönen den mittleren Teil der Falíade, 
deren Verzierungsformen іп Пайет Relief де: 
halten und in Mörtelpuß angetragen find. 
O: Villa Rohn in Mannheim, Moll- 

itraße, ilt ein Werk des Architekten Georg 
Freed daielbit. Für die Faifadenwirkung kommt 
welentlidi die gelungene Zulammenitellung ver: 
idıiiedenfarbigen Materials in Betracht. Für das 
Kellergeichoß ift rofvioletter Porphyr verwendet, 
für die Obergeíchiofíe roter Pfälzer Sanditein mit 
Vergoldungen an den Giebeln der beiden StraBen- 
frontem. Die Seitenfaliaden haben blaugelb де 
färbten Terranovapug erhalten; das Bolzwerk 
der oberen Teile der Straßen- und Gartenfronten 
zeigt einen bräunlihen Con in Verbindung 


€rdgeldiof 
Rez-de-chauliée 


Ground Floor 


Ground Floor 1. Stockwerk 
(Caf. 55.) Koblenz. Mainzeritraße 17, 17a und 19. 


surfouf aux frois foits couronnés de tourelles 
à bonnets pointus ef aux lucarnes placées entre 
ces dernières, 

Chaque maison contient dans sa partie de 
devant ef dans l'aile adjacente, аш rez-de- 
chaussée ef dans les frois éfages supérieurs, 
un appartement spacieux avec escalier principal 
et escalier de service, cuisine et dépendances. 
Un a eu soin d'agrandir les chambres au moyen 
de nombreuses saillies en façade sur [а rue, 
felles que [oggias ouvertes et balcons. Un calori- 
[ёте central livre la chaleur à fout le groupe 
de constructions. 


ГЕ maison Friedrichstrasse 50 d Coblence 
dont notre planche donne la facade, est 
l'oeuvre de l'architecte C. Reich, en collaboration 
avec l'imgenieur C. Riffer; cef immeuble а 
coüté 32000 Marks. 

C'est une facade en maçonnerie crépie mon- 
ігапі fes formes du style empire modifié dans 
le sens moderne. Пе verticalisme est dominant, 
il est exprimé par de larges bandes dans les 
étages supérieurs, ef encore accentué par une 
fourelle sifuée dans l'axe principal, fraversant 
les étages supérieurs ef couronnée d'un іс! 
spécial. Un large couronnement avec foif à 
fronton flanqué de lucarnes surmonte la partie 
centrale de la façade, dont les décorations sont 
exécutées em bas relief et modelées dans le 
mortier, 


R villa Rohn à Mannheim, située Moll» 
strasse, est l'oeuvre de l'architecte Georg 
Freed dans la même ville. Iremploi habile 
de matériaux de diverses couleurs contribue 
grandement à la belle apparence des façades. 
Pour le sous-sol, оп а employé du porphyre 
d'un rouge violet, pour les étages supérieurs, de 
la pierre rouge du Palatinat avec dorures aux 
frontons des deux faces sur [а rue, hes façades 


1 latérales ont été traitées en crépissage de Cerra- 


Nova teinté en bleu jaune. [es surfaces еп 
bois apparents des parties supérieures du côté 
de le rue et du jardin montrent un ton brundtre 


(Taf. 57.) Mannheim. Mollitrage 58. 
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window architecture, the same mouldings and 
fhe roof turrefs hape the same conical finish 
and the same roof windows. 

Each house contains a front house and (e 
adjoining side wing on the ground floor; the 
upper stories hape spacious dwellings with front 
and back entrances, kitchens and offices. Many 
of the rooms on the street frontage are enlarged 
by balconies, bays and loggias. The whole 
building is heated by steam and hot air. 

he house at Friedrichstrasse 50, 

Coblentz, the facade of which is given in 
our illustration, is by the architect ©, Reich 
together with the engineer C. Riffer, and cost 
32000 Mlarks. 

Che facade is of plaster, of the modern 
Empire style. Che vertical articulation by means 
of broad belts is predominant, and {his is 
emphasised by the bay in the centre, which 
reaches fo the upper story, and is roofed by a 
separate roof. H broad middle roof erection 
ornaments the middle facade and has a gable 
roof with windows, Che ornamentation is in flat 
relief with mortar plaster. 

he villa Rohn at Mollstrasse Mannheim 

was built by the architect George Freed. 
The good effect of the facade has been achieved 
by the successful combination of various materials. 
For the basement, red-violet porphyry has been 
used, the upper storeys are of red Palatinate 
sandstone, the gables of the two street frontages 
are gilded. Che side facades have blue-yellow 
terranova plaster, the wood-work of the upper 
part of the street and garden frontages has 
a brownish tone in combination with white plas» 
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mit weißen Puftlüdien; außerdem find der 
große Fachwerksgiebel an der Straße fowie das 
obere Turmgeídiog wieder durch Vergoldungen 
belebt. Die Dächer find mit Ziegeln eingedeckt. 

Es find zwei Wohnungen übereinander am. 
geordnet, fo dab im Untergeicoß und Пай» 
деійоф Кафе und Schlafräume, im Erd- und 
Obergeldio die eigentlidien Wohnräume liegen. 
Sämtliche Decken find in Beton zwifdien Eilen: 
trägern hergeltellt oder — wie die melonen« 
förmigen Decken über den beiden adıteckigen 
Räumen im Turm und die fegmentformigen 
Dechen über den Speilezimmern — in eilen- 
armiertem Beton ausgeführt. Die gleichfalls in 
Eilenbeton konitruierte Saupttreppe hat eine Ver- 
kleidung von Eichenholz erhalten. 


D: zu einer Gruppe zufammengeichloiienen 
drei Wohnhäuier in Mannheim, 
Rheinvillenitraße 6 und Stephanienprome- 
nade 5 und 6 gelegen, zeichnen fich durch reiche 
maleriídie Ebwedielung in der Geitaltung des 
Hufbaues aus. Urheber der Ғайабеп und der 
Srundriganordnungen № der Hrchitekt Jul. 
Schmitt. Vom Boden an aufiteigende, mit einem 
Balkon abicıliegende oder den Unterbau offener 
koggien bildende Ausbauten, vorgekragte, in Dach- 
türmd:en mit geldweiften Hauben auslaufende 
Erker, offene, vorípringende Balkons und Giebel 
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pour les bois, se mariant avec [е blanc ud 
crépissage; d'autre part, les grands frontons en 
pans de bois du côté de la rue ainsi que l'étage 
supérieur de [а four sont décorés de dorures. 
hes toits sont recouverts en tuiles. 

On a disposé deux appartements l'un au 
dessus de l'autre, de façon que [а cuisine et les 
chambres à coucher se trouvent en sous-sol et 
dans le foit, que les pièces d'habitation proprement 
difes occupent le rez-de-chaussée et le premier 
étage. Tous les plafonds sont construits en béton 
entre poutres en fer, ou em béton armé, comme 
cela a été le cas pour les plafonds en forme de 
côtés de melon au dessus des deux pièces 
octogonales dans la tour ef pour les plafonds 
en forme de segment au dessus des salles à 
manger. L'escalier principal également construit 
en béton a été revêtu de bois de chêne, 


Ге trois maisons d'habitation réunies en 
un groupe et situées, Rheinvillenstrasse 6 
et Stephanienpromenade 5 et 6 à Mannheim 
se distinguent par une silhouefte mouvementée 
ef um ensemble pittoresque. Monsieur Jul, 
Schmitt est l'auteur des façades et des plans. 
Des арапі=согрѕ montant de fond, couronnés de 
balcons ou servant de support à des loggias 
ouvertes; des fourelles saillantes, terminées еп 
flèches avec des bonnets sinueux, des balcons 
en saillie et des frontons décorent brillamment 
les façades dont le charme est encore rehaussé 
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Erdgeichok 


gliedern wirkungsvoll die Faiiaden, welche außer 
dem durch teilweife Einführung des Fadıwerks 
in die oberen Teile an Reiz gewinnen. 

Das ganze Erdgeichoß, die Erkertúrme, die 
Balkons, fowie die Einfaliungen der Feniter find 
aus rotem Pfälzer Sanditein hergeitellt; mit 
diefem Material verbinden fich weiße Pußfläcden 
und grauicwarz gebeiztes Molzwerk. Zwei der 
Башег enthalten in jedem der vier Stockwerke 
eine Wohnung, während das dritte Saus wieder 
in allen Geichoifen in je zwei Wohnungen geteilt 
ilt. Für jedes Saus iff eine БаирНтерре ans 
geordnet. 


Is ein Bauwerk von vornehmem Charakter, 
weldies in den Umfaliungsmauern aus 
rauhem Quaderwerk von gelbem, pfälziichem aus 
еіп ausgeführt und im Dachítock durch Marmor- 
gewünde mit Goldmolaik gelchmückt iif, er. 
idieint die Villa Falig in Mannheim, 
Werderitraße 34, entworfen von dem Archi- 
tekten A. Möller daielbit. 
etwa ein Jahr in Hníprudi genommen; die Bau- 
koften betrugen 300000 Mark. An den Ғайабеп 


Die Bauzeit hat | 


Rez-deschauliée 
(Cat. 58.) Mannheim, Rheinvillenitra&e 6, 


par l'emploi partiel de pans de bois dans les 
parties supérieures, 

Tout le rez-de-chaussée, les fourelles, les 
balcons ainsi que les encadrements de fenêtres 
sont em pierre rouge du Palatinat; c'est avec ces 
matériaux que se combinent les surfaces crépies 
en blanc ef le bois ciré еп gris-noir. Deux de 
ces maisons contiennent dans chacun des quatre 
étages, un appartement, tandis que [a troisième 
maison est divisée dans chacun de ses étages 
en deux appartements. Pour chaque maison, 
on a établi un escalier principal. 


R villa Fasig à Mannheim Werder- 
strasse 34, construit par 8, Möller 
architecte dans la même ville, nous apparait 
comme édifice plein de noblesse, les façades 
en sont construites em pierres de taille jaune 
du Palatinat; dans l'étage du foit, les em 
cadrements de fenêtres sont en marbre et les 
surfaces revêtues de mosaiques d'or. Ша con 
Struction a duré un an environ, les frais s'en 
élevèrent à 300000 Marks. Dans la décoration 
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fered surfaces; the large frame work gable on 
the street side as well as the upper tower 
storey are enlivened by gilding. The roofs 
are tiled. 

The two lodgings are so arranged over 
each other that the basement and roof story 
contain kitchen and bedrooms, on the ground 
and first floors the actual dwelling rooms are 
arranged. The entire ceilings are of beton bes 
tween iron girders, the melon-shaped ceilings 
over the two octagonal rooms in the tower and 
the segment-shaped ceiling of the dining room 
are also of iron and beton. The same соп 
struction has been used for the principal stair- 
case which is however faced with oak wood 
work, 

group of three dwelling houses at 

Rheinvillenstrasse 6 and Stephanien- 
promenade 5 and 6, Mannheim are characteris 
zed by picturesque variety of their facades, Che 
designer of the facade and ground plan is the 
architect Jul. Schmitt. The additional orna. 
mental parts of the facade consisting of loggias, 
with balconies over, of projecting bays and of 
gables crowned by small furrefs, reach from 
basement fo roof; parts of these are further 
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Ground Floor 


varied by the judicious introduction of frame 
work. 

The entire ground floor, the furrets, the 
balconies and fhe window frames are of red 
Palatinate sandstone; with this material is 
blended white plaster surfaces and grey-black 
stained wood work, Two of the houses contain 
one lodging on each of the four storeys, the 
third house is divided on each floor info fwo 
lodgings. Each house has its separate principal 
staircase. 

he villa Fasig, Werderstrasse 34, 

Mannheim, was designed by the architect 
A. Möller of that town. Yt has a distinguished 
appearance; the external walls are of rough 
square stones of yellow Palatinate lime stone, 
the upper story has marble walls ornamented 
with gold mosaic. Che time occupied was about 
a year and the cost amounted to 300000 Marks. 
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hat der Autor den gelungenen Veríudi gemacht, 
die Schmuckformen individuell im modernen Sinne 
zu geifalten, Der Erker im Mittelbau ilt an der 
Brüitumg des eriten Obergeidioiíes durch einen 
Figurenfries bereichert; außerdem findet fich im 
Felde des an den Ecken іп große itilifierte Adler- 
köpfe auslaufenden, gebogenen Mittelgiebels der 
Hauptiront ein von Seitenfiguren begleitetes 
Wappen, 

Die Verteilung der Räume auf das Erdgeicoß 
und die zwei Obergeidioile Ш іп der Weile 
bewirkt, даб im eriteren die um eine mittlere 
Diele gruppierten Wohnräume untergebracht find, 
während im eriten Obergeichok die wieder famtlich 
von einer Diele zugünglichen Schlot, und Kinder, 
zimmer liegen, und endlich das Dadıgeicoß von 
Gaítzimmern, Räumen für Dienitperional und 
Trockenböden ausgefüllt wird. 

Die Solzarbeiten im Innern der Villa find 
aus der Kóniglidi Bayeriicen Sof-Feniter- und 
Türenfabrik des Bauherrn Anton Falig hervor- 
gegangen. 

Ur eingebaute Geichäfts- und Wohnhaus, 

Baditraße 60 in Berlin, umíidiliegt mit 
vier Flügeln einen geräumigen Hof. Die Anord- 
nung der Grundrifíe erfolgte durch Architekt 
P. Кейеп, während der Entwurf der Falladen 
von Architekt A. Zabel herrührt. Der Bau 
wurde efwa in elf Monaten bis zum Oktober 
1905 zur Ausführung gebracht. Die Ғайайеп 
find in Portlandzement mit einem Zuiaß von 
Romanzement gepußt, die Dächer mit glafierten 
Marienburger Pfannen eingedeckt. Die Straßen- 
faliade ІН durch vorgekragte Erker, offene koggien 
und Balkons aniprechend belebt. 


Rez-deschauliée 


Ground Floor 
(Taf. 59.) Mannheim. Werderitrake 34. 


des façades, l'auteur a fait l'essai fort bien 
réussi de composer les ornements dans un style 
individuell et entièrement moderne. Ша tourelle 
du corps central est enrichie au contre-coeur du 
premier étage d'une frise de figures; d'autre 
part, mous voyons une armoirie accompagnée 
de figures latérales dans le tympan du fronton 
arrondi de la façade principale; [les profils du 
fronton se terminent aux angles en grandes têtes 
d'aigles stulisés. 

ka distribution des pièces dans le rez-de- 
chaussée et les deux étages supérieurs est 
arrangée de felle sorte, que les chambres 
d'habitation sont groupés au rez-de-chaussée 
aufour d'un hall, tandis que toutes les chambres 
à coucher ef chambres d'enfants sont au premier 
étage groupées autour d'un vestibule et qu'enfin 
l'étage du toit est occupé par les chambres 
d'amis, les chambres pour le personnel de service 
ef par l'étendage. 

kes travaux de menuiserie de l'intérieur de la 
villa ont été livrés par la fabrique de fenêtres et 
de portes du propriétaire Monsieur Anton Fasig, 
fournisseur de la cour royale de Bavière, 


ГЕ maison mifoyenne de commerce ef 
d'habitation Badstrasse 60 à Berlin 
enfoure de ses quatre ailes une cour spacieuse. 
Fa disposition des plans est due à Mlonsieur 
D Kesten architecte, tandis que l'architecte 
H. Zabel est l'auteur des facades. Le bäfiment 
fuf éfevé dans l'espace de onze mois environ, 
jusqu'au mois d'octobre 1905. hes façades sont 
crépies en ciment de Portland avec une mixture 
de ciment romain; les toits sont recouverts de 
tuiles émaillées de ITlarienbourg. Ша facade sur 
[а rue est animée par des tourelles еп saillie, 
des loggias ouvertes et des balcons. 
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1. Etage 1. Floor: 

Che architect has been very successful іп giving 
the ornamental part of the facade an individual 
character, which is however distinctly modern. 
The balustrade of the bay in the middle part 
of the upper story is enriched by a sculptured 
frieze; the plain surfaces of the middle gable 
in the form of an eagle’s head are further 
ornamented by sculptured ornaments, coat of 
arms efc. 

Che distribution of fhe apartments on the 
ground and two upper floors is such that the 
lower rooms are arranged round a central hall, 
in the upper story the nurseries and bed rooms 
[ead too from a central hall. Che upper story is 
occupied by spare bed rooms, servants’ bed rooms 
and large garret for drying clothes. 

The woodwork of the interior is from the 
Royal Bavarian window and door factory belonging 
to the owner of the villa Mr. Anton Fasig. 

he business and dwelling house at 

Badstrasse 60 Berlin surrounds with 
its four wings a spacious yard. The ground 
plan is by the architect P. Kesten, the design 
of the facade is by the architect A. Zabel, 
Che time occupied was about eleven months, 
it was finished in October 1905. Che facades 
are of Portland cement with an addition of 
Roman cement, the roofs are of glazed Marien: 
burg files. Che street frontage is enriched by 
projecting bays, open loggias and balconies, 


em 


Cal. 60. 
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Das Erdgeihoß enthält im Stragenfliigel, | 
außer dem zur БаирНтерре führenden Mittel» 
eingange, mehrere häden, ein Reitaurations- und 
ein Banklokal; in den beiden Seiten- und dem 
hinteren Querflügel find vier Wohnungen mit 
beionderen, vom Hofe zugänglichen Treppen eir. 
gerichtet. Die vier Obergefchoffe find zu je zehn 
Wohnungen, welche mit Küchen und Nebenráumen 
verfehen lind, eingeteilt. 


We іеһг geeignet das moderne Barock iif, 
um die monumentale Würde öffentlicher 
Gebäude aud am Äußeren zum Ausdruck zu 
bringen, beweiít in hervorragender Weile der 
Neubau des Kriminalgeridifsgebüudes in 
Berlin-Moabit, Turmitraße 89—93, welder 
in der Bauzeit von 1902 bis 1906 entitanden 
und von den Architekten Geh. Oberbaurat 


P. Chómer und Baurat C. Vohl entworfen ift. 
Das ganz in БаиНешт ausgeführte Gebäude 
ИЕ durch einen kräftig voripringenden Mittelbau 
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1. Stockwerk 


mit bekrönendem Fladigiebel, durch kuppelbedeckte 
Türme und Eckrifalite gegliedert. Uber einem 
niedrigen Sockelgeidiok erheben fidi durch zwei 
Geicholie reidiende Pilaiter, im Mittelbau von 
korinthifcher, in den Rücklagen von ionifcter 
Ordnung. Оп den zundchit an den Mittelbau 
anichliegenden Flügeln iff noch ein drittes, durdi 
Wanditreifen geteiltes Obergeichoß angeordnet. 
Das Prachtitück der Ғайайе an der Turmitraße 
bildet, ganz im Stile der älteren Barockbauten, 
das von übereckgeitellten Säulen flankierte, mit 
einem vorgebauchten Rundbogen geichlofiene und 


von einer ebenfalls vorgebauditen, durch beide 
Obergelcholie geführten Fenitergruppe überitiegene 


Portal. Über den flankierenden Säulen find 


iigende Figuren angebradu, audi die Feniter- 
bekrönungen im eriten Stock find beionders reich | d'une façon particulièrement riche au moyen de 
mit Sliederungen und Ornamentikulpfuren bedacht. 
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ke rez-de-chaussée contient dans l'aile sur 
la rue outre l'entrée conduisant à l'escalier 
principal, plusieurs magasins ef un comptoir de 
banque. Dans les deux ailes latérales et dans 
l'aile postérieure on a installé quatre [ogements 
avec escaliers spéciaux accessibles de fa cour. 
Les quatre étages supérieurs contiennent chacun 
dix appartements pourvue de cuisines et de 
dépendances. 
ГЕ bâtiment de la justice criminelle 

à Berlin-Moabit, Turmstrasse 89--93, 
construit de 1902 à 1906, prouve d'une manière 
saisissante, combien le style barogue moderne 
se prête à exprimer la dignité monumentale des 
édifices publics dans leurs façades. Ce monu- 
ment es l'œuvre des architectes P. Thömer 
conseiller supérieur et ©. Vohl conseiller. 

[re bâtiment entièrement construit en pierre 
de taille est divisé par um corps central d'une 
forte saillie, par des fours couronnées de coupoles 


Architecture of 
the XX. Century 


Che ground floor contains on the street side 
several shops in addition to the entrance fo the 
principal staircase; it contains also a restaurant 
and bank premises; in the two side wings and 
in the back wing are four lodgings with special 
entrances and staircases from the court yard. 
Che four upper stories have each tem dwellings 
with kitchens and offices, 

he suitability of the barock style to give a 

monumental dignity to the exterior of public 
buildings may be seen in the new buildings 
of the "Kriminal-Gericht Gebäude” at Ситт» 
Strasse 89—93, Moabit-Berlin. Che time 
occupied was 4 years from 1902 fo 1906, and 
the design is by the architects Oberbaurat 
P. Thömer and Baurat ©, Vohl. 

Che building is entirely of free»stone, has a 
massive projecting middle erection crowned with 
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1. Etage 
(Caf. 61.) Berlin-Moabit. Turmitrake 89—93, 


et par des pavillons d'angle. Hu dessus d'un 
socle bas s'élèvent des pilastres montant de fond 
à travers deux éfages, ces pilastres sont d'ordre 
corinthien û lavant-corps et ioniques dans les 
refraits. Un troisième étage divisé par des 
panneaux s'élèpe encore sur les ailes reliées 
directement à l'avant-corps. Un portail flanqué 
de colonnes placées sur la diagonale, recouvert 
d'un are de plan curviligne, surmonté d'un groupe 
de fenêtres également de plan curviligne et ет» 
brassant deux étages forme [а partie somptueuse 
de la façade sur la Turmstrasse tenue entière- 
ment dans le style des anciens palais baroques. 
Des figures assises sont placées sur les colonnes 
ilanguant le portail, les couronnements des 
fenêtres du premier étage sont aussi décorées 


profils et d'ornements de sculpture, 
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a gable, and a tower crowned with a cupola; 
the corners have projecting ornaments. Over а 
low sockel storey are pillars reaching through 
two upper sforeys, in the middle building are 
Corinthian pillars, in the back part Sonic. B 
wing joining Ше middle erection has a third 
storey separated from the others by mouldings. 
The most magnificent part of the facade is on 
the Turmstrasse, it is barock in style; the 
portal is flanked by pillars, finished cif with 
a bulging arch, and by a group of windows 
also bulging and stretching through two storeys. 
Over the pillars are sitting sculptural figures; 
the window crowns of the first storey are 190 
very richly articulated and ornamented with 
sculpture. 


Cal. 69. 


Cat. 63. 
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Du einfache Geitaltung der Lichtéffnungen, 
welche ohne Rahmprofile und Bekrónungen 
geblieben find und durch das Fehlen der Sorizontal« 
teilungen mittelit Gurtgefimie zeicinen [idi die 
Faliaden der Geichäfts- und Wohnhdufer in 
München, Pettenbeckitrake 6 und 8 por: 
teilhaft aus. Andererieits iff durch ausgekragte, 
zum Teil die Dachlinie unterbrechende Front» 
und Eckerker, fowie durch einen НеЙ aufragenden 
Giebel eine plaitiihe Belebung derielben ег» 
reit, Die von den Architekten €. Honig und 
К. Söldner entworfenen Башег find im einer 
Bauzeit von etwa neun Monaten für die Koiten- 
ішппе von 600000 Mark zur Ausführung ge: 
kommen. Das Erdgeidio; und der erite Stock 
lind in Muídielkalk, die drei oberen Geichoife 
in Kalkpuß, zu weidem grauer Jiaríand ver: 
wendet wurde, und mit ipariam verteilten, ап» 
getragenen Verzierungen hergeitellt. 
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[ces façades des maisons de commerce et 
d'habitation Pettenbeckstrasse 6 ef 8 
à Munich, se distinguent d'une façon favorable, 
grâce à la disposition simple des fenêtres, les. 
quelles sont dessinées sans profils d'encadre- 
ment ef sans couronnements, ef grâce au manque 
de divisions horizontales par des bandeaux. 
D'autre part, on a obfenu [e mouvement nécessaire 
à ces façades au moyen de tourelles de front 
et d'angle saillantes, interrompant еп partie [а 
ligne du toit ef au moyen d'un fronton élevé ef 
abrupt. Ces maisons, oeuvres des architectes 
Е. Hönig et К. Söldner ont été construites 
dans l'espace de neuf mois environ pour [а 
somme de 600000 Marks. Ше rez-de-chaussée 
et le premier étage sont en pierre calcaire; les 
trois étages supérieurs en maçonnerie de brique 
crépie, le crépissage est en sable gris de l'Jsar, 
il est décoré de quelques ornements modelés 
librement, 


Erdgeidoß 


Эт Erdgeicdoß und dem eriten Obergeicoß 
beider Башег find Läden und eine geräumige 
Kaffeewirtichaft untergebracht; lettere umicließt 
einen als Billardraum dienenden kichthof. Die 
drei Obergeichoiie enthalten je fünf Wohnungen. 
Es find durdiweg Kleineidie Maiiivdeken zur 
Verwendung gekommen. 


D: Villa Krauß in Pforzheim, Frieden- 
Итаве 26, Ш ein Werk des Architekten 
Ch. Preckel daielbit. Das gefällig gruppierte 
Äußere iif als Pugbau mit reichlidier Verwendung 
von Sanditein für Einfallungen und Gliederungen 
hergeitell. Die Pußilächen find weiß gehalten 
und mif feilweiier Bemalung in Gold und Grau- 
grün verziert. Der Sanditein iif von gelblicher 
Färbung. Ше €inzeltormem vermeiden durchaus 
die hiltoriiche Schablone und zeigen ein Streben 
пай Меійһей der Kinienführung, wie dies 
beionders in der leifen Ausbaucdung eines Teils 
der Vorderfaliade hervortrift. Das Dach und die 
Spigen der Giebel find mit Schiefer eingedeckt; 
die gebrochenen Dachflächen find mehrfach durch 
erkerartige Aufbauten belebt. 


Rez-de-chauiiée 


Ground Floor 


(Cat. 62.) München. Peftenbeckitrake 6 und 8, 


Hu rez-de-chaussée et au premier étage de 
chaque maison se trouvent des magasins et un 
grand café, ce dernier est entouré d'une cour 
vitrée servant de salle de billard. hes trois étages 
supérieurs contiennent chacun cing appartements. 
On a employé partout les planchers massifs de 
système Klein, 


[< villa Krauss à Pforzheim, Frieden, 
strasse 26, est oeuvre de Monsieur 
Th. Preckel architecte dans la même ville, 
exterieur est groupé d'une façon pittoresque, il est 
construit en maçonnerie crépie avec emploi abon- 
dant de pierre de taille pour les encadrements ef 
les lignes d'architecture. es surfaces crépies sont 
blanches avec des décorations peintes en or et en 
gris verf. Ша pierre est d'une teinte jaunâtre, Ке 
détail évite absolument l'emploi de clichés histori- 
ques et tend à la mollesse des lignes ainsi que le 
montre entre autres le léger renflement d'une 
partie de [a façade principale. (е toit et les pointes 
des frontons sont recouverts en ardoises, les pans 
de foits brisés sont animés par de nombreuses 
annexes en forme de tourelles. 
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he business and dwelling house at 

Pettenbeckstrasse 6 and 8, Munich, 
is distinguished by its effective facade; the 
windows are without frame profile and crown, 
the horizontal divisions are replaced by mouldings. 
Che monotony is relieved by projecting front 
and corner bays, which in some cases break 
the roof line, and by a high gable. Che archi- 
fects were E. Hönig and K. Söldner, the 
fime occupied was nine months, and the cost 
fo 600000 Marks. Che ground 


floor and first storey are of Muschel lime, the 


amounted 


three upper sforeys are plaster, for which grey 
Isar sand was used, and ornamented sparely 


with the same material. 


1, Stockwerk 1. Etage 


On the ground floor and first upper storey 
of both houses are shops and spacious coffee 
house, the latter has a sky lighted billiard saloon. 
Che three upper sforeys contain each five 
dwellings. Che ceilings are throughout solid and 
according to the “Klein” construction. 

he villa Krauss, Friedenstrasse 26, 

Pforzheim, is a work of the architect 
Th. Preckel of that place. The exterior shows 
attractive grouping; the house is of plaster with 
a large admixture of sandstone for frames and 
articulations.. Che plastered surfaces are white, 
with an occasional relief in gold and grey-green 
colour. The sandstone is yellowish. The individual 
details do not keep strictly to any stereofyped 
historical form; the lines, on the contrary, show a 
softness of outline which is particularly noticeable 
in a slight bulging of a part of the front facade. 
The roof and the tops of the gables are of 
slate, and the roof is varied in several places 
by projecting windows. 


Taf. 63. 
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Den Mittelpunkt des Grundplans beider бе. 
ichoffe bildet eine Diele in Verbindung mit einer 
offen geführten Treppe. Durch die Anlage offener 
[ioggien an der Vorderieite und einer mit einem 
Balkon überbauten Veranda an der Sinterfeite 
Гееп [idi einzelne Räume mit der umgebenden 
Natur in Verbindung. Als künitleriihe Mit- 
arbeiter werden Bildhauer 5. Wahl fen. in 
Karlsruhe und Maler Sdierberger jun. in 
Pforzheim genannt. 

En aufwändig in Sanditein durchgebildete 

Fallade zeichnet das Wohnhaus Fudis in 
Pforzheim, Bleiditraße 54 vorteilhaft aus. 
Der Architekt des in der Zeit von etwa neun 
Monaten zur Ausführung gekommenen Bauwerks 
war Ernit Maler in Pforzheim. Eine kräftige 
plaitiiche Belebung der Straßenfront wird durdu 
die Verbindung des Einfahrtstors mit einer da: 
rüber angeordneten Loggia und durch die Hr 
lage eines ausgekragten, vom eriten bis zum 
dritten Obergeichoß durchgehenden Erkers, iowie 
еп ій durch einen iteilen, іп geichwungenen 
НЫавеп über dem mittleren Teil der Fallade out, 
iteigenden Giebel hervorgerufen. An der Hofleite 
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Friedenitraße 26. 


Ground Floor 
(Caf. 63.) Pforzheim. 


Un hall relié à un escalier ouvert forme le 
centre de la composition du plan des deux étages. 
һа disposition de loges ouvertes sur le devant 
et d'une veranda couverte d'un balcon sur [e 
derrière mettent les différentes pièces en rapport 
direct avec la nature. Mommons comme colla» 
borateurs artistiques, le sculpteur H. Wahl ainé 
à Carlsruhe et le peintre Scherberger cadet 
а Pforzheim. 

Ц“ riche façade construite еп pierre distin- 

gue d'une façon favorable la maison Fuchs 
à Pforzheim, Bleichstrasse 54. L'architecte 
gui éleva cet immeuble dans l'espace d'environ 
neuf mois est Monsieur Ernst Maler à Pforz- 
heim. On a obtenu une décoration vigoureuse 
de la façade sur la rue au moyen de la come. 
binaison de la porte cochére avec ume loggia 
située au dessus, et de la disposition d'une 
tourelle saillante, montant du premier jusqu'au 
troisième étage, enfin, au moyen d'un pignon 
abrupt, divisé en degrés argués et couronnant 
la partie du milieu de la façade. Du côté de 
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1. Etage 1. Floor 


The central point of the ground plan of both 
stories is the hall in connection with a open 
Staircase. Che frequently occurring balconies, 
loggias and verandahs lead from rooms which 
by this means afford many opportunities for 
surveying fhe surrounding landscape. The 
artistic coadjutors were the sculptor H. Wahl 
sen. of Carlsruhe and the painter Scherberger 
jun, of Pforzheim. 


he dwelling house Fuchs at Bleich- 

strasse 54, Pforzheim, has a very effec 
tive facade carried out entirely in sandstone, 
Che time occupied was about nine months, and 
the architect was Ernst Maler of Pforzheim. 
Che street frontage is much embellished by a 
loggia built over the entrance door, and by a 
projecting bay at the corners which extends 
through three stories; another striking feature 


is a steep gable over the middle part of the 


find durch alle Stockwerke reichende Veranden | la cour, on a disposé des verandas construites 


in Holzkonitruktion angeordnet. 

Das Material der Stra&eniront bildet hell. 
gelber Berrentelier Sanditein. Das Erdgeichok 
fowie jedes der drei ОһегдеійоЙе enthalten 
eine um eine Mlittelhalle gruppierte Wohnung, 


1. Stockwerk 
1. Etage 
1. Floor 


(Taf. 64.) Pforzheim. 


BleiditraBe 54. 


en bois montant à travers fous les étages. 


Ка façade sur [а rue est construite en pierre 
ke rez-de-chaussée 
ainsi que chacun des trois étages supérieurs 


jaune. claire de Herrenfels. 


facade. Оп the side facing the coach yard 
are wooden balconies on every floor. 

The material of the facade is light yellow 
Herrenfelser sandstone. Che ground floor and 


confient un appartement groupé autour d'un | each of the three upper stories contain a dwelling 
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welche im Erdgeicoß vier, in den Obergelchofien 
je fedis Zimmer umfaßt, jedesmal mit Küche und 
Nebenräumen ausgeitattet, Eine feitwürfs an der 
binterleite angeordnete, unten von der Durdi- 
fahrt zugünglidie Treppe verbindet fämtliche 
Geicholie. 

Is beionderer Vorzug für die äußere Ge, 

Italtung des Gymnalialgebäudes in 
Pforzheim machen [idi die einfachen und doch 
für die Ericheinung einer höheren Schule charakte- 
riltiichen Architekturformen der Falladen geltend. 
Der Entwurf iff von dem Architekten, Oberbau- 
inipektor Б. Benz in Karlsruhe aufgeitellt. 

An den in Башќеіп ausgeführten Falladen 
herrict eine itarRe Borizontalteilung durch бин: 
und Brüítungsgelimie vor, namentlich kommt das 
breite, ornamentierte Brüitumgsband unter den 
Fenitern des zweiten Obergeidioiles zu kräftiger 
Wirkung. Die breiten Feniter, weide durdh Kreuz, 
itöcke geteilt und mit nach innen gerichteten Rahme 
profilen veriehen find, werden im Mittelbau durch 
Нафе Bogenblenden umichloiien. Das Baupf- 
gebäude wird durch Querbauten mit hohen Giebeln 
im Stile der Deutídirenaillance an den Enden 
abgeichlofien und außerdem durch Dachaufbauten, 
welche wieder mit Giebeln endigen, belebt. 
ps Dienitgebüude der Groh. Bezirks- 

bauinipektion Baden in КаНан, kud- 
wig-Ring 20, Ш von Baurat Kredell ent, 
worfen, von Oberbauinípektor Ғотійпег inner- 
halb einer Bauzeit von Jahresfriit ausgeführt. 
Die Baukoifen betrugen, ausicließlid des 
Architektenhonorars, 103 843 Mark; für Auffüllen 
des Bauplaßes Ши. wurden 1017 Mark oer, 
ausgabt. 

Die Falíaden find im Anídilug an ältere 
füddeutiche Barockbauten ausgebildet, fo daß fich 
auf einem geguaderfen Unterbau zwei durdi 
pilaiterarfige Wanditreifen in eines zulammen- 
gezogene Obergeidioile erheben. Das Mittel- 
rifalit der Haupfiront Ш ausgebaudit und durch 
einen bogenförmigen, gebrochenen, in das Dadi 
einichneidenden Giebel bekrönt. Zu den Gliede- 
rungen ilt roter Maulbronner Sauítein verwendet; 
die Flächen find mit Terranovapuß verliehen, Die 
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hall central. appartement du rez-de-chaussée 
contient quatre, ceux des éfages supérieurs 
chacun six chambres; chague appartement est 
pourvu d'une cuisine ef des dépendances néces- 
saires. Un escalier situé de côté, sur la face 
postérieure, accessible du passage relie tous les 
éfages entre eux, 


A peut considéres comme un avantage parti« 
culier de l'apparence extérieure du gymnase 
de Pforzheim les formes caractéristiques de 
l'architecture des façades qui sont simples mais 
très bien appropriées á une école. fe projet 
est celui de l'inspecteur supérieur H. Henz 
architecte à Carlsruhe. 

kes façades construites en pierre sont vigou- 
reusement partagées en tranches horizontales 
au moyen de bandeaux et des profils d'appuis 
de fenêtres. ke large bandeau orné de la 
tablette des fenêtres du second étage contribue 
particulièrement à l'effet d'ensemble. Les larges 
fenêtres partagées par des meneaux ef pourpues 
de profils rentrants sont entourées au corps 
central d'arcs plats. Пе bâtiment principal est 
couronné à ses extrémités de pavillons surmontés 
de hauís frontons: dans le style de la Renaissance 
Hllemande, it est en оште rendu mouvementé 
par des lucarnes surmontées de frontons, 


ГЕ bâtiment d'administration de (in: 
spection d’arrondissement des fravaux 
publics du grand-duché de Bade à Rastatt, 
kudwig-Ring 20 а été construit dans l'espace 
d'un an par l'inspecteur supérieur des bâtiments 
Forschner, d'après le projet du conseiller 
Kredell. hes frais de construction s'élevérent 
à 103843 Marks, поп compris les honoraires 
d'architecte; om a dépensé en outre 1017 ITlarks 
pour le nivellement de la place à bâtir etc. 
hes façades sont conçues dans l'esprit des 
anciennes constructions baroques du Sud de 
l'Allemagne; sur um soubassement traité en 
bossages s'élèpent deux étages reliés entre eux 
par des piliers en forme de pilastres. [sL'avant- 
corps du milieu de la façade principale est de 
plan curviligne et couronné d'un fronton en 
forme d'arc, brisé et pénétrant dans le toit. On 
a employé de [а pierre rouge de Maulbronn pour 
les membres d'architecture, tandis que les sur- 
faces de maçonnerie ont été crépies em terra= 
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1. Stockwerk 


іп Schiefer eingedeckten Flächen der Maniarden- 
dádier find durch Dachluken unterbrochen; ein 
halbrund voripringender Creppenfurm an ‚der 
Hofleite endigt mit einer Kegelhaube. 

Das Erdgeichok enthält ausichlieblich Dienit- 
räume, während іп den beiden Obergeichoifen 
Beamtenwohnungen untergebraht find. Die 
Dechen der Gefchofie find zum größten Teile 
als Holzbalkendecken, nur zum kleineren Teile 
als ейегпе Trägerdecken hergeitellt. 


(Taf. 66.) Raitatt, Kudwig-Ring 20. 


nova. fies pans du toit mansard recouverts en 
ardoises sont interrompus par des lucarnes. 
Une cage d'escalier saillante en demi-cercle sur 
la façade de la cour est terminée par un foif 
en forme de quille, 

Це rez-de-chaussée est exclusipement occupé 
par des bureaux tandis que les logements des 
fonctionnaires sont situés dans les deux étages 
supérieurs. Пе5 plafonds des étages sont еп 
majeur partie construits em poutres de bois, et 
seulement d'une façon restreinte en poutres de fer, 


2. Stockwerk 


Architecture of 
the XX. Century 


arranged round a central hall, the ground floor 
contains four rooms, fhe other stories each six 
rooms, all of them with kitchens and domestic 
offices. On the back of the house a secondary 
staircase counects all the floors and has a back 
entrance for each floor. 

he public school building (gymnasium) in 

Pforzheim is distinguished by the simple 
and yet suitable character of ifs facade. Che 
design is by the architect “Oberbauinspektor* 
H. Henz of Carlsruhe. 

Che facade is of free stone with strougly 
marked horizontal divisions by balustrade тош» 
dings. Che broad ornamental balustrade under 
the windows of fhe second story is particularly 
effective. Che broad windows, divided by cross 
beams and with the frame profiles directed 
inwards are in the middle erection finished off 
by flat arches. Che ends of the middle building 
join the side erection and the corners are 
crowned with high gables in the style of the 
German Renaiscence; the roof too is further 
ornamented with gables. 

he official buildings of the Grand 

ducal "Bezirksbauinspektion Baden” 
in Rastatt, hudwig-Ring 20 has been designed 
by the Baurat Ктеде and executed by the 
Oberbauinspektor Forschner within fhe course 
of a year. Che cost, exclusive of architects’ fees 
was 103843 Marks of which 1017 Marks was 
spent in levelling the site. 

Che facades are old south German barock 
in sfyle; om a square stone basement two pillar 
like walls unite in the upper story. Che middle 
risalto of the upper story projects, and is crowned 
by an arched gable which extends upwards 
through the roof. For the articulation, red Maul- 
bronner rough stone has been used, the surfaces 
are plastered with terra=nova plaster. Che roof, 


2. Floor 


2. Etage 


covered with slate, has windows; a semicircular 
projecting staircase tower on the courtyard side 
is decorated at the top with a conical ornament. 

Che basement is entirely devoted to official 
purposes; in the fwo upper sfories are the 
dwellings of the officials, Che ceilings are for 
the most part constructed with wooden beams, 


some few have iron girders. 


Cat, 67. 


Caf, 67. 
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B: einer gegen die Straße durch eine hohe 
Fuffermauer abgefchloiienen Garfenferraife 
erhebt [idi die monumental wirkende Villa 
Steiner, PanoramaitraBe 15 in Stuttgart, 
entworfen und ausgeführt von den Architekten 
Lambert und Stahl daielbit. Die Errichtung 
des Gebäudes hat 1'. Jahr іп Anipruch де» 
nommen; die Baukoiten betrugen 110000 Mark. 
Der ráumlidi fehr entwickelte Srundriß zeigt 
im Erdgeicoß eine Бае mit frei aufiteigender 
Treppe, von der Balle zugünglidi eine Flucht 
durch breite Schiebetiiren miteinander verbundener 
Zimmer, außerdem die Küche und Mebenráume. 
Die Faliaden, aus blauem Sanditein hergeitellt, 
zeigen mäßige Barockformen in moderner Auf- 
faffung. Auf einem Untergeicoß von bolíiertem 
Quadermauerwerk erheben fidh im Mittelrifalit 
ioniiche Pilaiter, welche ein ununterbrochen durch» 
gehendes Gebülk tragen. Über demielben fett 
eine Attika mif Fenítern auf, und ein gerad- 
ichenkliger Flachgiebel bekrönt den Aufbau. 
Die mit Schiefer eingedeckten ITlaniardendüdier 
der Seitenteile find durch Dachfeniter belebt, 


D: allieitig freie Lage und die Anordnung 
eines Curmaufbaues, welcher mit einem 
hohen, geldiweiften Helm abidließt, verleihen 
dem Bau ein erwünidites Gepräge von in: 
dividueller Beionderheit. Das in Stuttgart, 
Stafflenbergitraße 28 gelegene Wohnhaus 
Ш von den Architekten Hummel und Fóritner 
Чае im kaufe eines Jahres für die Bau: 
fumme von 98000 Mark erriditet und enthält 
in jedem Gelcho& eine Wohnung. Die Sauptiront 


€rdgeldiof 
Rezedeschauliée м 27 
Ground Floor =. 


25. 


Rezedeschauiiée} 
(Cal. 67.) Stuttgart. Рапотатайтаве 15. 


S" une terrasse de jardin portée par un 
haut mur de soufainement du сӧіё de la 
rue, s'élève d'une façon monumentale, la villa 
Steiner Panoramastrasse 15 à Stuttgart, 
projetée ef exécutée par IT. M. Lambert et 
Stahl architectes en cette ville. Ша construction 
de cette maison a exigé un an et un quart, les 
frais de construction s'élevèrent à 110000 Marks. 

Le plan disposé d'une façon très spacieuse 
montre qu rez-de-chaussée un hall avec grand 
escalier; du hall on pénètre dans une suite de 
pièces reliées entre elles par de [arges portes 
à coulisse; cet étage contient en outre la cuisine 
et les dépendances. hes façades construites еп 
pierre bleuâtre sont de formes d'un baroque 
sobre, traitées dans un esprit moderne. Sur 
un socle de bossages s'élëpent au corps central 
des pilastres ¡onigues porfant un entablement 
non inferrompu. Hu dessus de cette corniche, 
s'élève une affique avec fenêtres; un fronton 
bas ef droit surmonte ce couronnement, he toit 
mansard est recouvert em ardoises, les côtés 
en sont inferrompres par des Ішсагпев. 


ГЕ situation libre de tous côtés et [а disposition 
d'une four sur le toit se terminant par un 
haut bonnet de ligne ondulée donnent à l'édifice 
[e caractère désiré d'originalité individuelle, Ша 
maison d'habitation sifuée Stafflenberg- 
strasse 28 à Stuttgart a été construite dans 
l'espace d'un an par les architectes Hummel 
et Förstner pour la somme de 98000 Marks; 
elle contient un appartement à chaque étage. 
ва façade principale est entièrement еп pierre 
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Ground Floor 


he villa Steiner, Panoramastrasse 15, 

Stuttgart, has a peru effective site facing 
the street and flanked by a garden terrace, Yt 
was designed and executed by the architects 
Lambert and Stahl. The building occupied 
1'/, years, and the cost amounted fo 110000 
Marks. 

Che very fully developed ground plan shows 
оп Ше ground floor а hall with а Нее [ying 
Staircase; opening from the hall is a suite of 
rooms separated by sliding doors, as well as 
the kitchen and offices. Che facade, of blue 
sandstone is of barock style, somewhat tempered 
by modern details. From the basement with 
its bassed square stone brick work rise Yonic 
columns which support a continuons entablature. 
Above this is an "Httic^ with windows and а 
flat gable surmounts the erection. Che mansard 
roofs, are covered with slate and on the side 
are enlivened by roof windows. 

dwelling house at Stafflenberg- 

strasse 28, Stuttgart, has been 
built by the architects Hummel and Förstner 
in the course of a year, and at a cost of 
98000 Marks. H desirable individuality has 
been given to the house by the fully detached 
site and by a tower erection crowned with 
a high curved cupola. On each story is one 
dwelling. Che principal front is of white Schilf- 
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(Caf. 68.) Stuttgart, Stafflenbergitraje 28, 


M 3, 


Cal. 68, 


Taf, 69. 


Taf. 70, 
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Ш ganz іп weißem Schilffanditein іп rauher 
Quaderarbeit hergeítellt, während die Flächen 
der Seitenfalladen zum Teil gepußt find, und für 
Ecken und Fenitereinfaffungen derielben gefugtes 
Backiteinmauerwerk verwendet wurde. біп vom 
Boden aufiteigender Aufbau, über welchem mit 
leife geiciwellter Vorderfläcte der icon erwähnte 
Daditurm aufíeft, und ein im eriten Stock aus: 
gekragter Erker gliedern die Straßenfront; außer- 
dem Ш das Dadıgeihoß durch Rückiprünge, 
welche zu Balkons ausgenußt find, von dem 
ОБегае пов getrennt. 

Die Grundrifíe der Geidioííe zeigen famtlich 
Ше Hnlage einer Diele und eines ап diele ап- 
idiliegenden Vorplaßes, von welchem die Treppe 
aufiteigt. Jede Wohnung befigt außer den 
Zimmern eine Кафе und Nebenráume. 

Is Pugbau mit modern aufgefaßten, in Stucke 

mörfel angetragenen Verzierungen der 
Falladen eridieint das Baus des Dr. Roth in 
Köln a. Rh, Oberländerufer 188, weldies 
von den Architekten Gottfried Riphan und 
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de taille blanche traitée em bossages, tandis que 
les surfaces des façades [atérales sont en partie 
crépies, pour les angles et les encadrements de 
fenêtres de ces façades latérales, оп a employé 
la brique jointoyée. Un avant=corps montant 
de fond, un le quel s'élëpe la four que nous 
avons déjà mentionnée, et une tourelle en saillie 
au premier éfage divisent la façade sur la rue. 
D'autre part, l'étage du toit est séparé de l'étage 
supérieur par un refrait utilisé pour y placer des 
balcons. 

Tous les plans des étages montrent [а dis- 
position d'un hall et d'un vestibule s'ouvrant sur 
ce dernier, c'est de là que monte l'escalier; 
chaque appartement posséde outre les chambres, 
une cuisine ef les dépendances nécessaires, 

a maison du Docteur Roth à Cologne sur 

Rhin, Oberlünderufer 188, construite 
dans l'espace de neuf mois à peu près, par les 
architectes Gottfried Riphan et F. Cornelius 
et d'après leurs plans, mous apparait comme 
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sandstone with rough square stone work, the 
surfaces and side wings are partly, plastered 
or the corners and window framing brick work 
has been used. Che architectural parts of 
the facade consist of an erection extending 
throughout the entire building, slightly bulging 
and crowned as above mentioned; on fhe first 
floor a bay projecting over the sfreet frontage, 
and in the roof story the receding parts are 
utilized to form balconies. 

Che ground plans show on each floor a square 
hall with an entrance vestibule opening on fo 
the staircase. Each lodging contains kitchen 
and domestic offices. 

he house of Dr.Roth, Oberlánder Шег188, 

Cologne on Rhine, was designed by the 
architects Geoffrey Riphan and F. Cornelius 
and built in a period of about 9 months. Che 
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F. Cornelius entworfen und in einer Bauzeit 
von etwa neun Monaten zur Ausführung де" 
bracht wurde. 

Im Erdgeicoß der nach der Straße gekehrten 
Sdimalieite des Баше$ öffnet [idi einerleits eine 
Halle, an welche fih in Sodtelhóhe eine аш 
einem Unterbau ruhende Сетайе  anídiiebt, 
andererieits tritt ein runder, ап den Pfeilern 
beichieferter Eckerker hervor; beide Anbauten 
werden im eriten Geichok durdi offene Balkons 
abgelchlolien, von denen der über der Salle 
gelegene wieder mif einer offenen koggia in 
Verbindung iteht. Das iteile, vortretende Giebel» 
Паф zeigt bemalte Endiparren und iit mit Biber- 
idiwdnzen eingedeckt. Der obere Teil des Giebel- 
dreiecks zeigt die Ausführung in Fachwerk, 

as eingebaute Wohn- und Fabrikgebäude 

für Бетти C. ©. C. kangeniceidt in Sdióne- 
berg-Berlin, Bahnitraße 29/30, umicdtließt 
einen vollitändig unterkellerten Sofraum und 
wird an der Sinterfeite durch einen zweiten, 
gleichfalls unterkellerten Hof begrenzt. Die An- 
ordnung des Grundrilfes fowie die 1904/05 er» 
folgte Ausführung find ein Werk des Architekten 
W. Gutzeit; den Entwurf für die Falladen 
fertigte Architekt С. Welz. Die Baukoiten bes 
trugen 560000 Mark. Die in КепаШапсеютгтеп 
durchgebildete Strakenfront wird im mittleren 
Teile durch drei ausgekragte Erker und einen 
Giebelaufbau, in den Seitenteilen durch offene 
koggien in Verbindung mit voripringenden Balkons 


(Taf. 69.) Köln a. Rh. Oberlán der Ufer 188. 


construction de maçonnerie crépie avec des 
façades de style moderne décorées d'ornements 
еп sfuc de mortier, 

Au rez-de-chaussée de la face étroite de la 
maison tournée vers [а rue, s'ouvre d'un côté une 
halle communiguant à hauteur du socle avec une 
ferrasse posée sur un soubassement; de l'autre 
côté une tourelle d'angle ronde, dont les piliers 
sont recouverts d'ardoises fait saillie; les deux 
avanf«corps sont terminés au premier étage par 
des balcons ouverts dont celui quí est placé sur 
la halle communique avec une loggia ouverte. 
ke toit abrupt et saillant du fronton est décoré 
de fétes de chevrons peintes, il est recouvert 
en tuiles. Ira partie supérieure du fronton montre 
une construction em pans de bois apparents. 
ГЕ maison d'habitation et de fabrique 

construite entre murs mitoyens pour M. M. 
C. б. C. Langenscheidt à Schöneberg prés 
Berlin, Bahnstrasse 29/30, entoure une cour 
entièrement occupée par des caves ef [onge sur 
ses derrières une seconde cour également pour: 
vue de caves. Па disposition du plam, ainsi 
que l'exécution du bâtiment qui eut lieu de 1904 
à 1905 sont l'œuvre de ITlonsieur W. Gutzeit 
architecte; le projet pour les façades a été Пірге 
par Monsieur C. Welz architecte. [res frais de 
construction s'éleverent à 560000 Marks. Па 
façade sur [a rue, traitée dans [es formes de [a 
Renaissance, est divisée dams sa partie centrale 
par frois fourelles saillantes et un couronnement 
avec frontom, dans les ailes latérales par des 


c: 2 


house is of plaster with stucco ornamentation 
of the facade. 

On the ground floor, at the narrow side of 
{пе house facing the street, an entrance leads 
info a hall from which a terrace built on a 
foundation, the height of the base, leads; on the 
other side is a round corner bay, slated, and 
resfing on pillars; both of these have in the upper 
Story their roofs finished off as balconies. Chis 
foo is the case over the entrance which forms a 
loggia. Che steep projecting gable roof has 
painted surfaces and is roofed with flat red tiles; 
the upper part is framework. 

usiness premises, including a factory and 

dwelling house, have been built for Herrn 
с. G. C. Langenscheidt at Bahnstrasse 29 
and 30, Schéneberg-Berlin. Chey comprise 
a yard with underground cellarage which is again 
repeated in a second courtyard at the extreme 
back of the house. Che work was done in 1904 
and 1905 and was designed by the architect 
W. Gutzeit; the facade was designed by the 
architect C. Welz. Che cost amounted to 
560000 Marks. Che street frontage is in the 
Renaissance style, and is ornamented in the 
centre by three projecting bays and a gable 
erection; at the side are open loggias in connec: 
tion with projecting balconies. Yí is a plasfer 


Cal, 70; 


Caf, 70. 
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Erdgeihoß Rez-de«chauiiée 
Es Ш ein Pußbau mit in Mértel- 
Іші angetragenen Verzierungen. Die Vorder- 
front des Fabrikflügels iit mit weißen und 
grünen Verblendern, die Sinterfront desielben 
mit  Rathenower SBanditricifeinen bekleidet. 

Das €rdgeiciok enthält an der Straßen- 
front Läden in Verbindung mit Wohnräumen; 
ein belonderer Eingang leitet zu einer Stode 
werkstreppe, und eine Durchfahrt führt іп den 
Bof und zuglei zu einer zweiten Treppe. 
Rückwärts an den Бої [chlieBt fidi das 
Fabrikgebäude an; die vier Obergeidioiie find 
im Vorderhaule und in den Seitenflügeln zu 
Wohnungen, im SBintergebäude zu Fabriklälen 
eingerichtet. 


gegliedert. 


1. Stockwerk 
Bahnitrake 29/30, 


Ground Floor 
(Taf. 70.) Schöneberg. 


loggias ouvertes communiguant avec des balcons 
en saillie, Ше bâtiment est еп maçonnerie crépie 
avec décorations modelées librement dans le 
mortier. Ша façade principale de l'aile de la 
fabrique est revétue de briques blanches et vertes, 
la façade postérieure de сейе méme aile de 
briques à la main de Rathenow. 

[ге rez-de-chaussée contient sur [а rue des 
magasins reliés à des appartements; une entrée 
spéciale conduit à l'escalier des étages, tandis 
qu'une porte cochére conduit dans [a cour et en 
méme femps à um second escalier. Ша fabrique 
se relie par derrière à la cour. Les quatre 
étages sont distribués em appartements dans le 
bâtiment de devant et dans les ailes, dans le 
bâtiment postérieur, em salles de fabrique. 


LJ 
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Satfleritraje 27—29. 


Ground Floor 
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1. Etage 1. Floor 

building with ornamentation in morfar sfucco. 
Che front part of the factory wing is faced 
with white and green files, the back walls with 
Rathenow tiles. 

Che ground floor contains shops facing the 
Street wiih dwelling rooms adjoining. H separate 
entrance leads fo a staircase in connection with 
the various stories, and a thoroughfare through 
a gateway leads fo the courtyard and thence to 
a second staircase. Che factory is situated af 
the back of Ше courtyard. Che four upper 
stories of the front house are arranged as 
dwellings, as are also the side wings. Che back 
of the premises is entirely occupied with the 
factory. 


1. Floor 


Caf. 71, 
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Н" Aueren kommt der Charakter eines 
Doppelwohnhauies an dem Bau 
Sattleritraße 27/29 in Stuttgart durch die 
Anlage von zwei gefrennten Eingängen zum 
Ausdruck. Das von den Architekten Hummel 
und Féritner dafelbit entworfene, in einer Bauzeit 
von etwa einem Jahre vollendete Gebäude hat 
ап Baukoiten 195000 Mark erfordert. Die 
Fallade an der Straße ІН im Erdgeicioß, dem 
Aufbau der beiden Erker, den Gliederungen, 
einem Teil des dritten Obergeicholfes und dem 
oberen Teil des Giebels aus weißem Buntiand« 
Неш, übrigens in den Flächen aus gefugtem, 
rotem Backiteinmauerwerk hergeitellt. Das Dach 
hat eine €indeckung von deutídiem Schiefer er- 
halten. 

Das Gebäude beligt drei Feniterfronten, 
welcher Umitand der Ausbildung der Grundrifíe 
zuitatten gekommen iff. Beide, nur durch eine 
Brandmauer getrennte Башег enthalten im Erd, 
geihoß lowie in den drei ОБегдеіфоіеп jedes- 
mal eine abgeiciloiiene Wohnung von vier bzw. 
fünf Zimmern mit Küche und Mebenrdumen. 


We der geichickten Ausnußung eines nur 
idimalen Grunditüks iff das Gebäude 
des Volks-Kaffeehaules іп Stuttgart, Ecke 
Karl- und Sporeritraße, befonders ретегкепѕ= 
wert; dasielbe Ш entworfen von dem Architekten 
Е. Heim und wurde in den Jahren 1904/05 für 
die Koiteniumme von 60000 Mark errichtet. Die 
im wefentlifñien aus weißem Sanditein und nur 
in einem Teil des oberiten Geichoifes aus Fach- 
werk hergeitellten Faliaden find im einzelnen in 
ipätgofiihen Formen ausgebildet, zugleidi aber 
mit modern itiliiiertem Pflanzenornament ges 


Icimiickt. Die breiten Feniter des Erdgeicholfes 
deuten auf das dahinterliegende Wirtichafts- 
lokal. 


| 


AAA SS 
caractère de maison d'habitation 


e 
bk double est imprimé à l'immeuble ба ег. 
strasse 27/29 à Stuttgart au moyen de deux 
entrées séparées. Cet édifice а été construit 
dans l'espace d'un an environ d'après les plans 
ef sous [а direction de M. M. Hummel et 
Förstner architectes à Stuttgard; les frais s'éle- 
verent à 195000 Marks. һа facade sur [а rue 
est еп pierre blanche au rez-de-chaussée, aux 
deux tourelles, aux membres d'architecture, dans 
une partie du troisième étage ef dans la partie 
supérieure du fronton; les autres surfaces de 
cette facade sont construites en maçonnerie de 
briques apparentes rouges, jointoyées. Пе toit 
est recouvert d'ardoises allemandes. 
l'immeuble posséde frois faces à fenêtres, 
ce qui a permis une excellente disposition du 
plan. kes deux maisons gui ne sont séparées 
que par un mur mitoyen contiennent au rez-de- 
chaussée et dans les trois étages supérieurs un 
appartement distinct de quatre pièces pour l'une, 
de cing pour l'autre, chaque appartement est pourvu 
d'une cuisine et des dépendances nécessaires, 
ГЕ bâtiment destiné à un café populaire 
à l'angle de Karl- et Sporerstrasse 
à Stuttgart est particulièrement remarquable 
par l'habile disposition du plan sur un terrain 
frës=éfroif; cet édifice fut construit dans les 
années 1904 à 1905 pour la somme de 60000 
Marks par Monsieur €. Heim architecte. [es 
façades construites principalement en pierre 
blanche et seulement en partie dans les étages 
supérieurs en pans de bois sont traitées dans le 
détail d'après les formes du style gothique tardif, 
ef en même femps, décorées de motifs d'orne- 
ments du règne végétal en style moderne. Les 
larges fenêtres du rez-de-chaussée indiquent le 
local du restaurant. 
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Erdgeichoß Rez«de=dtauifge 


Im Erdgeichok befindet fih die Kaifeewirt- 
ichaft, in zwei größere Räume für Männer und 
Frauen geteilt, daneben die geräumige Küche 
mit Nebenráumen. Ein beionderer Eingang an 
der ichmaleren Front führt zur Stockwerkstreppe, 
Die drei Obergeichoiie enthalten je eine geräumige 
Wohnung, mit Küche und Ilebenráumen регіећеп, 

ie geichloliene Gefamtfront fowie der durch, 

weg in rauhem Quaderwerk erfolgte Aufbau 
des Башев der kandsmannidaft „Schott- 
land* in Tübingen verleiht demielben einen 
wohl beablichtigten burgartigen Charakter, felbit- 
veritándlidi ohne daß eigentliche Befeitigungs- 
formen zur Anwendung gekommen find. Architekt 
Arthur Müller in Stuttgart ift der Schöpfer des 
von Auguit 190% bis Juli 1905 mit einem Koiten- 
aufwande von 50000 Mark ausgeführten Ваш» 
werks. Die fteilen Creppengiebel und ein kräf- 
tiger, viereckiger, mit einem abgewalmten Zelt, 
doch bekrönter Eckfurm veritärken dem wehr« 
haften Geiamteindruck des Башез. Ein im Ober, 
geichoß voripringender Sanditeinerker fegt fich 
in Holzkonitruktion als Dachaufbau mit feitlichen 
angelehnten Dachfenitern fort. 

Die Hu&enmauern beitehen aus Pfrondorfer 
Bruchiteinen von warmer, gelbbräunlicher Färbung, 
die Gliederungen aus Sanditein, während die 


1. Stockwerk 
Ecke Karl- und Sporerifrake. 


Ground Floor 
(Taf. 72.) Stuttgart. 


Hu rez-de-chaussée se trouve le café, séparé 
en deux grandes pièces pour hommes et pour 
femmes, à côté une grande cuisine avec dépen- 
dances. Une entrée spéciale située sur la face 
étroite conduit à l'escalier des étages. Les 
trois éfages supérieurs contiennent chacun un 
appartement spacieux avec cuisine et dépendances, 


a façade sépère ainsi gue la construction tout 
en bossages de la maison d'étudiants 
„Schottland* à Cubingue donnent à cef édifice 
le caractère bien cherché du reste, d'un château 
fort, sans que bien entendu, il ait été fait emploi de 
formes de fortification proprement dite. Monsieur 
Arthur Müller architecte à Stuttgart est l'auteur 
de cet édifice construit du mois d'août 1904 à celui 
de juillet 1905 pour la somme de 50000 Marks. 
Le haut fronton à degrés, ainsi qu'une forte tour 
carrée d'angle, couverte d'un toit à pans coupés 
augmentent l'impression générale de château fort 
que fait cette maison. Une fourelle en pierre 
saillante sur le premier étage se prolonge еп 
construction de bois sur le toit ef se relie à des 
lucarnes qui s'appuient sur elle. 
hes façades sont en moellons de Pfrondort 
d'une couleur jaune brundtre très chaude, les 
membres d'architecture sonf em pierre de faille, 
fandis que les parfies visibles de bois de chéne 
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(= building at Sattlerstrasse 27—29, 

Stuttgart presents the appearance of а 
double house the 
Jt was designed by the architects 


through two separate 
entrances, 
Hummel and Förstner, built in about опе 
year and cost 195000 Marks. The street 
facade of the ground floor, the two bays, the 
dressings, a part of the third upper story, and 
the upper part of the gable are of white sand- 
stone, the remainder of the surfaces are of 
red brick. Che roof is covered with German 


slate. 
Che building has three window frontages, a 
fact which has influenced the design of the 


ground plan. Che houses, only separated by a 


fire wall, contain on each floor dwellings of four 
and five rooms with Ritchens and offices. 


pecial attention deserves fo be given fo the 

ingenious manner in which a small site has 
been utilized in Stuttgart af the corner of 
Karl» and Sporersfrasse. Jf is the building 
of the "Volks-Kaffeehaus*, has been designed 
by the architect C. Heim, was built in 1904 
fo 1905, and cost 60000 Marks. Che facade 
is principally of white sandstone, part of the 
upper stories is of framework, and the style is 
late Gothic with a modern ornamentation of 
conventional floral design. From the broad 
window in the front of the ground floor can be seen 
the coffee saloon lying at the back, 
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1. Floor 


1. Etage 


Che ground floor is the actual coffee house 
divided into two separate falls for men and 
women in connection with a spacious kitchen 
and offices. H separate entrance leads to the 
upper sfories which are arranged as dwellings 
with Ritchens and offices. 

he house of the kandmannschaft 

"Schoftland^ in Tübingen shows on its 
entire frontage, and in its erection entirely of 
rough square stone work, that the design of the 
architect was to imitate a fortress, and this has 
been done without actually making a fortified 
castle of it. Che architect is Arthur Miiller 
of Stuttgart, the time occupied was from August 
1904 to July 1905 and the cost was 50000 Marks. 
Che steep staircase gable and an important 
square corner fower emphasise the castellated 
style of the whole. Che projecting sandstone 
bay of the upper story is continued in the roof 
erection of wood which contains on the side 
the roof windows, 

Che outside walls are of Pfrondorf free 
stone of warm yellow brown colour, the artis 
culations are of sandstone, while the visible 
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Erklärung 


A Kneipiaal 

B Schenke 

G Konventzimmer 
D Kalfeeküdie 

Е Kaffeezimmer 

ғ Studentenzimmer 


Erdgeichok Rez«de-chaulide 


liditbaren Eichenholzteile grünlich laliert find. 
Das Baus enthält im €rdgeidio einen größeren 
Ғе!» und Kneipiaal. Das nicht mit der Kanali- 
lation verbundene Grunditück wird mittelit Ober, 
flächenberieielung entwüllert. 

Das Wappen im Bogenfelde des Sauptportals 
Ш ein Werk des Bildhauers A. Schenk, 


Є" mächtiger Eckturm bildet das Wahrzeichen 
für das in Grunewald, Bubertusbader- 
itraße 21, Eke Siemensitraße 41 gelegene 
Landhaus, weldes von dem Hrchitekten 
5. Meier dafelbit entworfen und für die Koiten- 
fumme von 170000 Mark zur Ausführung gebracht 
wurde, Die Umfalfungswdande find im unteren 
Teile aus rauhem Sanditeinguaderwerk, im oberen 
als РивБаи hergeitellt; außerdem trägt der er- 
wähnte Turm ein übergekragtes Fachwerkgelchok, 
weldies mit einem Walmdadi und Dachreiter- 
tiirmchen bekrönt ift. Die Dächer find mit Ziegeln 
eingedeckt. 


Caf, 75. 


Erdgeichok 
Rez-de-chauliée 


Ground Floor 


Ground Floor 
(Caf. 13—74.) Tübingen, 


Das Untergeicoß enthält hádem und zu» 
gehörige Wohnräume; das Erdgeichoß fowie das 
Obergeichoß find je in zwei Wohnungen geteilt, 
während im Dadueldob neben Bodenräumen 
wieder nur eine Wohnung Diop gefunden hat. 

as Äußere des in Grunewald, Ede 

Beyme- und Subertusbaderitraße ges 
legenen kandhauies läßt eine mannigíaltige 
Gruppierung bemerken. Außer einem itarken, mit 
iteilem, einmal durdibrochenem Pyramidendach 
bekrönten Eckturme find ein Ausbau, mit einem 
Giebel idiliegend, dann ein zweiter Ausbau, der als 
Terralíe endigt, angeordnet, und zwilden beiden 
öffnet fick im Erdgeicoß eine Säulenloggia, 
welche im Obergeicioß einen Balkon trägt. Das 
Baus wurde von Architekt Б. Meier іп Grune- 
wald für die Kofteniumme von 200000 Mark 
ausgeführt. 


Caf, 75, 


1. Stockwerk 


sont peintes еп vert. L'immeuble contient au 
rez-de-chaussée une grande salle d'escrime et 
de fêtes. Пе terrain gui n'est pas relié à la 
canalisafion est pourvu d'un systeme d’irrigation 
de surface. 

'armoirie sculptée dans le tympan de [а porte 
principale esf l'oeuvre du sculpteur A, Schenk, 


Ц“ puissante four d'angle donne la note 
caractéristique à la maison de cam: 
pagne située à Grunewald, à l'angle des 
rues Huberfusbaderstrasse 21 et Siemens, 
strasse 41, cette maison a été projetée et 
exécutée par Monsieur H. Meier architecte; 
elle a coûté 170000 Marks. bes murs de façade 


sont dans la partie inférieure en bossages de 
pierre; dans les parties supérieures, de maçonnerie 
crépie; d'autre part, la tour déjà mentionnée 
porte un étage en pans de bois en saillie, cou- 
Les toits 


ronné par um foit ef une Tourelle, 
sont recouverts en fuiles. 


HE 


1. Floor 


Baus der kandsmannihafit „Schottland“. 


woodwork is coloured green. Yn the basement 
is a large fencing and drinking saloon. Che 
drainage is in connection with the town sewe: 
rage. 
Che coat of arms over the principal eutrance 
is the work of the sculptor A. Schenk. 
he country house, built at Hubertus: 
baderstrasse 21, corner of Siemens, 
Strasse 41, Grunewald, by the architect 
H. Meier at a cost of 170000 Marks is 
characterized by a large corner fower. Che 
outside walls are, in the lower part, of rough 
square sandstone work, fhe upper part is of 
plaster; the corner tower contains a projecting 
upper story of frame work over which is a 


roof with considerable ornament. Che roofs 
are filed, 

1. Stockwerk 

1. Etage 

1. Floor 


(Taf. 75.) Grunewald. fubertusbaderítrae 21. 


Ве sous=sol contient des magasins et les 
appartements qui em dépendent; le rez=de- 
chaussée, ainsi que le premier étage sont chacun 
disposés em deux appartements; fandis qu'un 
appartement a également été placé dans le foit 
auprès des chambres hautes, 

n remargue un groupement mouvementé 

d l'extérieur de ta maison de campagne 
située à l'angle des rues Beyme- et Hubertus 
baderstrasse à Grunewald. Outre une forte 
four d'angle couronnée par um foit abrupt еп 
forme de pyramide, interrompu sur un point nous 
voyons um avanf«corps terminé par um fronton, 
puis un second avant-corps portant une terrasse, 
entre ces deux avanf«corps s'ouvre ац rez-de- 
chaussée une loggia à colonnes qui porte un 
balcon au premier étage. Ша maison a été 
bâtie par Monsieur H. Meier architecte à Grune- 
wald pour la somme de 200000 Marks. 


E 


Che lower story contains shops and rooms 
connected with them; the ground floor as well 
as the upper stories are divided each into two 
dwellings; the roof story, in addition to garrets, 
has also dwellings. 

he house at the corner of the Beyme- 

and Hubertusbaderstrasse, Grunewald 
shows great variety in the grouping of the 
exterior. First is a corner tower with steep 
perforated pyramidal roof, then ап erection 
finished off with a gable; a second erection 
ending in a terrace, and between the two on the 
ground floor is a pillared loggia over which is 
a balcony in the upper story. Che house is 
the work of H. Meier of Grunewald and cost 
200000 Marks, 


Caf. 75. 
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Die Failaden find weientlic in Pugbau, nur am 
Sockel und an einigen unteren Ceilen in rauhem 
Sanditeinquaderwerk hergeitellt. Das Erdgeidiok 
fowie das Obergeichoß umidilieken je eine Woh- 
nung mit Küche und Mebenrdumen. 


Zur Notiz; Die Zahlen in den Grundriffen werden 
erläutert durch das Verzeichnis Seite 14. 


“ғ 
Bücher-Chronik.*) 


Arditektur-Konkurrenzen, herausgegeben 
von Hermann Scheurembrandt, Archifekt. 
Verlag von Ernit Wasmuth H.-G, Berlin W. 8. 
Pro Band von 12 Seiten 15 Mark, einzelne 
Deite 1,80 Mark, 

Es kann nicht zuviel geichehen, um das in 
den агфіќекіопііфеп Wettbewerben aufgehäufte 
geiítige Material der Öffentlichkeit zuzuführen 
und für diefe nujbar zu machen. Einmal ent, 
halten audi die etwa nicht zur Ausführung be- 
itimmten und fonit dem Vergelien anheimfallen- 
den Entwürfe eine Fülle brauchbarer Ideen, und 
dann bieten fie insgefamt ein treues Spiegelbild 
der geiltigen Strömungen des Jahrhunderts. 

Als eine hervorragende Veröffentlichung auf 
dieiem Felde kann die im Verlage von Ernit 
Wasmuth H.-G, Berlin, erídieinende, von бег» 
mann Scheurembrandt herausgegebene Samme 
lung von Architektur-Konkurrenzen bezeichnet 
werden, die forflaufend ericheinen foll, und von 
der die бейе 1, 2 und 3 lebt vorliegen. 

Die zur Erläuterung vorausgeichickten Grund, 
fáge, noch denen das Format der Zeichnungen 
hinreichend groß gewählt ift, um auch Einzel- 
heiten erkennbar zu machen, der Redukfions- 
maßitab fich überall dem Dezimaliyitem апрайеп 
und eine einheitliche Reduktion aller Projekte 
unter [idi durchgeführt werden foll, [alien von 
der Arbeit das Beite erwarten. 

Det 1 enthält drei Entwürfe zum Konzert, 
und Geiellichaftshaufe für Königsberg i. Pr. 

Бен 2 und 3 enthalten fieben Entwürfe zum 
Kuríalon und Heilbad für Tepliß-Schönau, 

Der Text gibt die hauptläcdliciten Be: 

dingungen des Ausichreibens, das Urteil der 
Preisriciter, außerdem eine Zeittafel ausge» 
icıriebener Wettbewerbe, fowie das Ergebnis 
entídiedener Konkurrenzen wieder. Somit dürfte 
es nicht zweifelhaft fein, daß die neue Publikation 
bald allgemeinen Beifall finden wird. 
ж) Wir werden an diefer Stelle objektiv über die neuen 
Ericheinungen auf dem Gebiete der einichlägigen kiteratur 
berichten und bitten um Einiendung von Recenlions-Exemplaren, 
Die Redaktion übernimmt jedoch keinerlei Verpflicitung, weder 
zur Riickiendung nodi zur Belprechung. 


CY 


Verantwortlich für die Redaktion: Otto Dorn, Groß-kichterfelde, 


(Taf. 75.) Grunewald. 
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kes facades sont en majeure partie con- 
struifes en maçonnerie crépie ef dans -quelques 
parties du bas, еп bossages rustiqués, Пе rez- 
de-chaussée ef l'étage supérieur contiennent 
chacun un appartement avec cuisine et dépen- 
dances. 


ПВ: kes chiffres inscrits dans les plans sont expliqués 


par la liste p. 14, 
EY) 
Repue des [ipres.") 
su 


Concours d'architecture, publiés par Her, 
mann Scheurembrandt, architecte. Ernst 
Wasmuth H.-G, éditeur, Berlin W. 8. Prix du 
volume de 12 livraisons 15 Marks, la livraison 
1,80 Mark. 

On ne saurait trop contribuer à faire connaitre 
au public les documents intellectuels amassés 
dans les concours d'architecture et à l'en faire 
profiter. D'abord, une quantité de projets qui 
ne sont pas destinés à l'exécution ef qui seraient 
condamnés à l'oubli contiennent une foule d'idées 
utiles, ensuite, ils offrent dans leur ensemble une 
image fidèle des courants intellectuels du siècle, 

On peut considérer comme une publication 
de haute importance dans ce domaine, [а collection 
de concours d'architecture paraissant chez 
Ernst Wasmuth H.-G. à Berlin ef publiée par 
Hermann Scheurembrandt. Cette publication 
doit paraitre régulièrement, nous еп possédons 
déjà les livraisons 1, 2 ef 3. 

Les principes émis au début de l'entreprise 
ef d'après lesquels le format des dessins est 
choisi assez grand pour permettre d'y recon: 
naitre le détail, l'échelle de réduction étant 
partout rapportée au système métrique et une 
réduction uniforme pour fous les projets devant 
être appliquée, permettent d'attendre les meilleurs 
résultats de cette publication. 

ka 1re [іргаіѕоп contient trois projets pour un 
bâtiment de concert et de société à Königsberg 
en Prusse. 

kes livraisons 2 et 3 contiennent sept projets 
pour un casino et établissement de bains à 
Teplitz-Schönau. 

ke texte fait connaitre les conditions princi- 
pales des concours, le jugement du jury, en 
outre, un tableau des concours publiés, ainsi que 
le résultat des concours jugés. De cette façon, 
il est fors de doute, que la nouvelle publication 
ne Troupe bientôt partout un accueil favorable. 


ж) Nous publierons à cette place des critiques irme 
partiales sur les dernières productions du domaine littéraire 
spécial et nous prions de nous envoyer des exemplaires 
à cet effet, Ша rédaction n'assume cependant aucune respons 
sabilité quant au renvoi ou à la critique de ces ouvrages. 


CY 
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Ecke Beyme- und Buberfusbaderitraße. 
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Verlag von Ernit Wasmuth H.-G, Berlin, Markgrafenitrake 35. 


The facades are principally of plaster, fhe 
base and other lower parts are of rough square 
sandstone work. Che ground floor and each of 
the upper stories contains one dwelling with 
Ritchen and offices. 


Notice: The figures in the ground plans are explained 


in the list of p. 14. 
€» 
Chronicle of books.*) 


“Architektur = Konkurrenzen” (Architec- 
tural Competitions) edited by Hermann 
Scheurembrandt, Architect. Published by 
Ernst Wasmuth A.-G., Berlin И, 8. Price 
15 Marks per volume of 12 numbers, single 
numbers 1,80 Marks. 

Jt is impossible to give sufficient publicity 
to all the intellectual and theoretical material 
available in fhe open architectural competitions 
and to make these valuable works of general 
utility. In the first place, these designs which 
are destined never to be accomplished and thus 
to be consigned to forgetfulness, contain very 
many useful ideas, and, taken as a whole they 
show the tendency of the architectural style of 
the century. 

As a noteworthy publication in this field we 
may mention the collection of architectural com- 
petition designs published by Ernst Wasmuth 
H.*G., Berlin and edited by Hermann Scheurem- 
brandt. The publication will be continuous, and 
numbers 1, 2 and 3 are lying before us. 

The explanatory prospectus shows that the 
formi chosen for the drawings is large enough 
to allow of sufficient clearness being given 
to the details, the reduced scale is always 
measurable decimally, and a uniform scale 
reduction is applicable to all designs; these 
advantages promise favourably for the publi- 
cation, 

The number 1 contains 3 designs for concert 
and club buildings for Königsberg in Prussia, 

Numbers 2 and 3 contain 7 designs for 
“Kurhaus” and Baths іп Ceplitz-Schónau. 

The text gives the conditions of the com: 
petition, the opinion of the judges, a list of 
competitions at present existing, as well as the 
results of those already decided. Yt seems 
certain therefore that the new publication will 
meet with unqualified success. 

*) We take this opportunity of giving information concerning 
the most inferesting works published on this subject, and beg 


for this purpose the sending of press crificismus, The publishers 
will not however bind themselves either to return the same 


or fo criticize them. 
Cy 


Gedruckt bei W, Büxenitein, Berlin SW. 
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Berlin W. 8, Markgrafenstrasse 35. 
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Fullus Schmitt Arch 


Maison à loyer 


Mannheim 


Rheinvillenstrasse 6, Ефе Stephanienpromenade 


Mietshaus 
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ie romaniichen Stilformen und die Ausführung 

іп Sanditeinverblendung verleihen der 
äußeren GErldeinung des Landgeriditsge- 
bäudes Ш in Berlin-Charlottenburg den 
Charakter einer einfachen, erniten Monumentalitüt. 
Von mächtiger Wirkung iif der große Giebel des 
Mittelbaues, aus deffen Пай ein Cürmdien 
emporíteigt. Die Grundrifie des Gebäudes find 
von Geh. Oberbaurat P. Chómer, dem land: 
bauinipektor €. Peterien und dem Baurat 
р. Mönnidı bearbeitet, während ап der Ge- 
italtung der Faliaden Є, Peterien, Reg.-Bau- 
meilter 5. Dernburg und Ménnich tätig waren. 
Die Bauzeit dauerte von 1901 bis 1906, und die 
Bauiumme, einichließlicı der Nlebenkoiten, betrug 
rund 11⁄4 Millionen Mark. 

Die Verblendung der Fallade iif aus rot- 
braunem Jerxheimer Roggenitein hergeitellt, und 
zu den Gliederungen wurde grauer Kalkitein aus 
Rothenburg a. C. verwendet. Die hohen Dächer 
find mit Ziegeln in der Form von Ménch und 
Nonne eingedeckt; einige Metalldächer haben 
Bleieindeckung erhalten, Alle Decken find тай» 
ausgeführt, ebenio die meilten Gewölbe mit Ein- 
[diu& der die große Бае überipannenden, 


benio durch maleriidien Aufbau wie durch 
reiche Farbenwirkung des Außern zeichnet 
fidi die von dem Architekten Aladar Arkay 
im modern ungariídien Stile erbaute Villa in 
Budapeit, Andrafiyitraße 127a aus, Der 
Bau wurde im kaufe eines Jahres unter der 
Spezialleitung des Architekten J. Space! vollendet 
und Roltefe 150000 Kronen, ohne Einredinung 
der inneren Einrichtung und des Grundwertes. 
Es iif ein Backiteinbau mit gelbem Mörtel- 
рив des Ншбегеп, іп GlasmolaiR hergeitellten 
Flahornamenten und aus Majolika gebildeten, 
blau, grün und weiß gehaltenen, teilweile ver- 
goldeten Säulen, Pilaítern, Loggiabigen, Dach- 
fenitern und Firitbekrónungen. Das Doch ІН mif 
Schiefer gedeckt, während Kuppel und Erkerdächer 
mit vergoldetem Kupferblech überzogen find. 
Im Erdgeicoß liegen die Empfangsräume, 
die Diele mit der Treppe, der Speileiaal mit 
gewölbter Decke, der Salon mit Wintergarten u. a. 
Эш eriten Stockwerk find Wohn- und Schlaf- 
räume der Familie untergebracht, und das раф» 


Explication des planches. 
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Ге formes romantiques de son architecture, 
ainsi que le revêtement des murs de façade 
en plagues de pierre donnent au palais de 
justice Ша Berlin-Charlottenburg le 
caractère d'une simple et sévère monumentalité. 
һе grand fronton du corps central dont le toit 
est surmonté d'une fourelle est d'un effet 
saisissant. Les plans de l'edifice ont été étudiés 
par le conseiller P. Thömer, l'inspecteur 
Е. Petersen et le conseiller P. Mönnich, fans 
disque pour la composition des façades, M. M. 
E. Petersen, l'architecte du gouvernement 
H. Dernburg et Mönnich ont prête leur con- 
cours. ka construction dura de 1901 à 1906 ef les 
frais, y compris les dépenses accessoires, s'éle- 
vérent à un million et quart de Marks. 

һе revêtement des façades ІШ exécuté еп 
pierre rouge brune de Jerxheim, fandis-que pour 
les membres d'architecture op employa le calcaire 
gris de Rothenburg sur Tauber. fies hautes 
foifures sont recouvertes de tuiles de la forme 
dite moine etf nonne; quelques toits métalliques 
furent recouverís en plomb. Tous les planchers 
sont de construction massive, ainsi que [a plupart 
des voútes, y compris celles qui couvrent la 
grand halle, 

ГЕ villa Andrassystrasse 127a à Buda. 

Pest, construite en style moderne hongrois 
par Monsieur Aladar Arkay, architecte, se 
distingue autant par sa silhouette pittoresque que 
par fa riche coloration de som extérieur. Пе 
bâtiment fut élevé dans l'espace d'un am, sous 
(а direction spéciale de l'architecte, 2. Spacel 
ef coüta 150000 couronnes, sans compter les 
aménagements intérieurs et le terrain, 

C'est une construction em maçonnerie de 
briques créple em mortier jaune à l'extérieur, 
dont la décoration consiste principalement erm 
ornements plats de mosaique de verre ef de 
faïence et en colonnes, pilastres, arcs de 1940105 
lucarnes et crêtes de foifs em partie dorés, еп 
partie peints еп bleu, vert et blanc. 

[ces salles de réception, Ie hall avec escalier, 
[а salle à manger avec plafond voüfé, le salon 
avec jardin d'hiver efc. se trouvent au rez«de- 
chaussée. Ше premier étage contient les chambres 
à coucher ef d'habitation, tandis que des comp- 


Em D 
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Cr "handgericht Ш“ building in Berlin: 
Charlottenburg, іп the Romanesque style, 

and with facings of sandstone is a monumental 
edifice of severe simplicity. Che great gable 
of the central portion, over the roof of which 
a small tower rises, is most effective. Che 
ground plans are by the Geh. Oberbaurat 
p. Chómer, the kandbauinspektor €. Petersen 
and the Baurat P. Mönnich; the facades 
are by €. Petersen, Reg.-Baumeister H. Dern- 
burg and Mónnich. Che fime occupied was 
from 1901 fo 1906 and the cost, including 
incidental expenses was 11), Millionen Marks. 
The facing of the facade is of red-brown 
Jerxheimer Roggenstone, and for the articulations 
grey limestone from Rothenburg on the Tauber 
has been used, The high roofs are tiled with 
tiles in the form of monk and nun, some 
metal roofs are covered with lead. НИ the 
ceilings are solid, so are most of the vaulted 
roofs, including the one roofing the great hall. 
he villa, built at Andrassystrasse 127a, 
Budapest by the architect Hladar 
Arkay is distinguished both by the pictu- 
resque erection and by the effective colouring 
of the exterior, Jt is im modern Hungarian 
Style, occupied one year fo build under the 
superintendence of the architect J. Spacel, 


and cost 150000 Kronen exclusive of interior 
fittings and the site. 

Jt is a brick building, with yellow plaster 
for the exterior; the flat ornamentation is of 
blue, green and white glass mosaic and majo- 
lika; the pillars, pilasters, bays and roof gables 
are partly gilded. Che roof is of slate, the 
cupola and roofs of the bays are of gilded 
copper. 

The reception rooms are on the ground 
floor, as is too the square hall from which the 
staircase leads, the dining room with a vaulted 
roof the drawing room with conservatory etc. 
On the first floor are dwelling rooms and bed 
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Erdgeichok Rez«de«chauilée 


geihoß iif zu Bureauräumen ausgenußt. Das 
Haus belißt eine Niederdruckdampfheizung und 
elektriidie Beleuchtung. 
RB: einem Eckgrunditück ІН unter gefchickter 
Ausnußung der Dreiecksform desielben das 
ringsum freiliegende Wohnhaus Hohenheimer- 
itraße, Ede Dobelitraße in Stuttgart er- 
richtet. Urheber der Ғайайеп find die Königl. 
Oberbauräte Eifenlofir und Weigle in Stuttgart; 
der Grundriß Ш von Inipektor Brenner ent, 
worfen. Der Sockel des Gebäudes И! ganz aus 
weißem Sandifein hergeitellt; die Außenwände 
der oberen Stockwerke beitehen aus gelblich- 
weißen Verblendziegeln, während für die Feniter- 
einfaliumgen und Briiitungen fowie für einzelne 
Banditreifen weißer Sanditein verwendet iif. Der 
Erkervorbau an einer Schmalieite des Баше$ 
wird von ausgemauertem Fachwerk gebildet; das 
Пай ilt mit roten Biberidwänzen eingedeckt, 
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2 
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Ground Floor 
(Cal. 18—19.) Видарей, Andralíyitrage 197a. 


foirs ont été installés sous le toit. La maison 
est pourvue d'un calorifére à vapeur à basse 
pression ef de lumiére électrique, 


ГЕ maison d'habitation Hohenheimer- 

strasse située à l'angle de la Dobel- 
strasse à Stuttgart a été, construife sur un 
terrain d'angle avec utilisation habile de [а place 
triangulaire, elle est libre de fous côtés. [res 
architectes Eisenlohr et Weigle à Stuttgart 
sont les auteurs des facades, tandis que l'in 
specteur Brenner a fait le projet du plan. һе 
socle de l'édifice est entièrement en pierre de 
grès blanche. Les murs de facades des éfages 
supérieurs sont еп briques d'un blanc jaunâtre, 
tandis gue pour les contre-coeurs des fenêtres et 
leurs encadrements, ainsi que pour quelques 
bandeaux on a employé [a pierre de grès blanche, 
ka tourelle еп avant-corps sur la face étroite 
de la maison est construite en pans de bois 
avec champs de maçonnerie, [e toit est recouvert 
en fuiles rouges. 
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Erdgelchok Rez-de-chauliée 


Das an einer Frontieife tieferliegende Terrain 
erlaubte im Untergeichoß die Anlage eines kadens 
und einiger Zimmer; das Erdgeichoß iit ganz 
für ein Poitamt ausgenußt, defíen Sauptraum 
móglidit frei von Wänden gehalten ІН, indem 
die Decke durch Säulen geitüßt wird. Außerdem 
ilt die пай oben führende Treppe vorhanden. 
Die drei Obergeldiofíe fowie das Maniarden- 
geidiob enthalten je eine Wohnung von fünf 
Zimmern nebit Küche und Ilebenrüumen. 

as Geichäfts- und Wohnhaus Zacherl 

in Wien, Bauernmarkt 5, iff пай dem 
Entwurfe |des Architekten Jofef Plecnik etwa 


Ground Floor _ l. Stockwerk 
(Taf, 84.) Stuttgart. HohenheimeritraBe, Ecke Dobelitrake, 


ke terrain se trouvant plus bas à une des 
facades, оп еп а profité pour y installer un 
magasin et quelques chambres. (Пе rez-de- 
chaussée est entièrement distribué pour un 
bureau de poste dont la pièce principale est 
aussi libre que possible de parois, de sorte que 
le plafond est soufenu par des colonnes. Un 
escalier conduit en outre aux étages supérieurs; 
les trois étages supérieurs ainsi que l'étage 
mansard contiennent chacun un appartement de 
cing pièces avec cuisine ef dépendances. 
a maison de commerce et d'habitation 
Zacherl à Vienne, Bauernmarkt 5, a 
été construite dans l'espace d'un an environ, 


= ES 
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1. Stockwerk 


1. Etage 1. Floor 


rooms, ffe roof storey is arranged as bureaus. 
Che house has low pressure heating apparatus 
and electric light. 


dwelling house has been built at the 

Hohenheimerstrasse at the corner of 
the Dobelstrasse in Stuttgart. Jt is a 
triangular corner site, and the position has been 
skilfully utilized to build a house standing free on 
three sides. Che facades are by the building 
Councillors Eisenlohr and Weigle of Stuttgart; 
the ground plan is by Inspektor Brenner. Che 
base is entirely of white sandstone, the outside 
walls of the upper storeys are of yellowish-white 
files, the window-frames and balustrades as 
well as certain stripes introduced, are of white 
sandstone. Che projecting bay on the narrow 
side of the house is of framework with brick; 
the roof is of flat red files. 


; о A Schaltervorhalle 


Ki В Poitbureau 
€ Voritand 
D Rampe 


1. Floor 


Che front side of the site slopes downwards, 
and this has permitted the building of some 
shops with adjoining rooms on this side; the 
ground floor is occupied with a Post office, the 
principal apartment of which is built as free from 
walls as possible and is supported by pillars. 
H staircase leads from this floor to the upper 
ones, Che three upper storeys contain each a 
dwelling of five rooms with kitchens and offices. 


he business premises and dwelling 
house Zacherl at Bauernmarkt 5, 
Vienna have been built in the course of a year 
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im kaufe eines Jahres errichtet. Die Fallade | 
iit in den oberen Geldiolfen mit geichliffenen, 

graublauen Granitplatten bekleidet. Die von 

Prof. Пефпет modellierten Karyatiden unter dem 

Dachgelims iowie dieles felbit beitehen aus Steins 

zeug, während das Пай eine Bekleidung von 

Kupfer erhalten hat. 
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d'après les plans de Monsieur Josef Plecnik 
architecte. Ша façade est aux étages supérieurs 
repétue de plaques de granit gris-bleu polies. 
kes cariatides sous la corniche modelées par 
le professeur Metzner, ainsi que la corniche 
elle-même sont en pierre artificielle, tandis que 
le toit a étë recouvert em cuivre. 


according fo Ше design of the architect Josef 
Plecnik. Che upper part of the facade is 
faced with carved grey-blue granite slabs, Che 
Caryatides under the roof cornice, modelled 
by Professor Metzner, are as well as the 
cornice of sfone; the roof has a covering of 
| copper. 


Les 


1. Stockwerk 


Erdgeihoß und Mezzanin find ganz zu Се: 
[chüftszwecken eingerichtet und nur durch Pfeiler- 
itellungen geteilt, dagegen find die vier oberen 
Geidioile zu Wohnungen beitimmt. Sämtliche 
Pfeiler und Dechen find іп Eilen und Beton 
hergeiftellt. 

Ur ringsum freiliegende, durch Gruppierung 
der Baumalfen maleriidı belebte Wohn- 
haus Stafflenbergitraße 26 in Stuttgart 


iit in den Vorderfaffaden teilweiíe, und zwar im de s 


Sockel und den Gliederungen aus Klingenmüniter 
Sanditein, ionit in Pußflächen, dann aber in den 
Rück- und Seitenanlicten ganz іп verpußten 
Flächen mit Einfaliungen der Öffnungen aus Ver- 
blendziegelmauerwerk hergeitellt. Die Faliaden 
find im Stil der Spätrenailfance gehalten. Der 
Entwurf rührt von den Architekten Hummel 
und Föritner іп Stuttgart her; die Ausführung 
nahm etwa elf Monate in Hniprudi und Roitete 
77000 Mark, 


Erdgeichoß Rez-de-chauliée 


Das aus enthält in drei Stockwerken је 
eine räumlich reidiidi bemeliene Wohnung; im 
Bodiparferre und eriten Stock find die Wohnungen 
mit einem Fronterker ausgeitattet. Das Nieder- 
parterre enthält die Wirtichaftsrdume. 


1. Etage 
(Taf. 81.) Wien. Bauernmarkt 5. 


Ше rez-de-chaussée et Гепігезо! ont été 
entièrement distribués en locaux de commerce ef 
sont seulement divisés par des colonnes, par 
contre, les quatre éfages supérieurs ont été 
arrangés еп appartements. Tous les piliers et 
plafonds ont été construits em béton arme, 


a maison d'habitation Stafflenberg- 
strasse 26 à Stuttgart, libre de tous 
côtés et rendue pifforesque par le groupement 
es masses est construite en pierre de grès 
de Klingenmünster dans une partie de sa façade 
principale; cette pierre a été employée pour 
[e socle et pour les lignes d'architecture; les 
surfaces sont en maçonnerie crépie. hes façades 
latérales et postérieure sont entièrement еп 
maçonnerie crepie avec encadrement des 
ouvertures en maçonnerie de briques apparentes. 
bes facades sont traitées dans fe style de la 
Renaissance tardive. Ke projet de cet immeuble 
est dû aux architectes Hummel ef Förstner 
à Stuttgart. L'exécution qui dura environ onze 
mois absorba la somme de 77000 Marks. 


The ground floor and intermediate storey 
are used entirely for business purposes and are 
separated only by pillars; the upper storeys are 
arranged as dwellings. НИ the pillars and 
ceilings are of iron and befon. 

he dwelling house Stafflenberg- 

strasse 26, in Stuttgart, is distinguished 
by the picturesque grouping of the various parts, 
the house standing free on all sides. Che front 
facades are partly of Klingenmünster sand: 
stone, as are the articulations and the base, 
and partly of plaster; the back parts and side 
walls are of plaster with the openings and frames 
of glazed bricks, Che style is late Renaissance. 
The design is by the architects Hummel! and 
Förstner of Stuttgart, the fime occupied was 
11 months, and the cost 77000 Marks. 


1. Stockwerk 
(Taf. 82.) Stuttgart. Stalflenbergitraße 26. 


Ground Floor 


Па maison contient trois étages comprenant 
chacun un appartement de dimensions spacieuses. 
[res appartements du rez-de-chaussée ef du premier 
étage sont pourvus d'une tourelle saillante. Ве sos, 
sol contient les dépendances des appartements. 


= m 


1. Etage 1. Fleor 


Che house contains om each floor a spacious 
dwelling; in the two first storeys ¡there are 
front bays, and the ground floor is occupied by 
domestic offices. 
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Taf. 83—84. 


Taf, 85. 
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H haufes Windmühlengaiie 24 in Wien 
hat der Orchitekt desielben, К. К. Baurat 
O. Marmorek, den gelungenen Veriuc gemacht, 
die im Empireítil gehaltenen Motive vom Mittel- 
rifalit des früher an diefer Stelle itehenden, zu 
Anfang des 19. Jahrhunderts von Бофаитешег 
Jäger erbauten Paules wieder zu verwenden, 
und hat mit diefem Vorgehen eine ganz modern 
anmutende Wirkung für den Neubau erzielt, Die 
Bauzeit nahm etwa adit Monate in Anipruch, 
und die Baukoiten betrugen 160000 Kronen. 


Erdgeidiog — Rez«de«diauiiée 


Fir die ganz іп Pußbau durchgeführten 
Faíladem des fünfitöckigen Paules find beionders 
die Haduund voripringenden, durdi drei Ober, 
geichoffe reichenden Erker, dann der vor dem 
vierten Obergeichoffe durdilaufende Balkon und 
еп ій die halbrunden Dadigiebel bezeicinend. 
Im Erdgeídiob find käden, in lämtlichen Ober- 
geichoffen Wohnungen angeordnet. 

15 tüchtiger, folider Bau in den Formen 
des deufíien, mäßig betonten Barocks er, 
idieinf das Gebäude des Realgymnaiiums 
zu Naumburg а. S. und läßt in der Geiamt- 
ericieinung den Charakter einer höheren öffent- 


п den Falfaden des Wohn- und Geidäfts- | 


Ш" О. Marmorek architecte conseiller 
imperial а fait pour les façades de [а 
maison de commerce et d'habitation Winds 
mühlengasse 24 à Vienne [l'nféressante 
tentative d'employer dans la nouvelle construction 
le motif de lavant-corps central de la maison 
autrefois sifuée à cette place, cet immeuble de 
style empire avait éfé construite au commen: 
cement du 19me siècle par l'architecte de la cour 
Jäger. l'architecte a ainsi obtenu un charmant 
effet moderne dans sa composition. Ша con» 
struction exigea huit mois environ et absorba 
une somme de 160000 Couronnes, 


Ground Floor 1. Stockwerk 
(Caf. 83.) Wien, Windmühlengaiie 24, 


Les tourelles en saillie de segment de cercle 
fraversant frois étages, ainsi gue les balcons 
régnant sur fout le front qu quatrième étage 
et enfin le fronton demi circulaire sont les 
motifs caractéristiques des facades de cet édifice 
comprenant cing étages ef entièrement construit 
en maçonnerie crépie, Hu rez-de-chaussée se 
trouvent des magasins, tandis que les étages 
supérieurs ont été distribués en appartements. 
ГЕ bâtiment du gymnase scientifique de 

Naumburg sur Saale est un édifice solide 
ef sérieux fraité dans les formes modérées du 
style baroque allemand, tout son aspect porte еп» 
fièrement [e caractère d'une haute école publique. 
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Architecture of 
the XX. Century 


=> 


he dwelling and business house Иша: 

mühlengasse 24, Vienna, has been built 
by the Baurat O. Marmorek in a period of 
eight months, at a cost of 160000 Kronen. 
Che architect set himself the task of utilizing the 
middle risalit of a house in Empire style which 
Stood formerly on fhe same site, and which was 
built by the Court Baumeister Jäger at the 
beginning of the 19 century. Не has been 
most successful, and the new building is an 
effective modern edifice, 


1. Etage 1. Floor 


The house is five sforeys high, the facades 
are of plaster; specially effective are the На 
round projecting bays extending through three 
storeys the balcony extending along the Ah storey 
and lastly, the half=round roof gable, The 
ground floor is arranged for shops, the upper 


storeys contain dwellings. 

B useful and solid building іп the style of the 
German, moderafely-emphasized Baroque, 

is the school building at Ilaumburg on the 

Saale, an edifice which conveys at once the 

impression of a public high school. Che design 


Erklärung 


A Eingang 

B Pförtner 

E Turnhalle 
D Vorzimmer 
E Direktor 

F Кайе 

G Schuldiener 


(Taf, 84-85.) Naumburg а. S. Realgymnafium. 
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lichen Schule voll zum Ausdruk kommen. Der 
Bau Ш auf Grund eines von Architekt O. Lemke 
aufgeitellten Plans, der indes von Stadtbau- 
inipektor W. Wagner einer vollitändigen Um: 
arbeifung unterzogen wurde, von lefterem im 
kaufe von etwa zwei Jahren zur Ausführung 
gebracht. An der Bauleitung war Reg.-Bauführer 
Hölicher welentlich beteiligt. Die Kolteniumme 
des Anichlags belief fich auf 458000 Mark. 

Die wuditig gruppierte Saupffront in der 
Weißenfelierifraße, nodi durch einen Dachreiter 
ausgezeichnet, fowie die feitlidıen Tlebenfronten 
find in Kalkitein ausgeführt, während die Got, 
leiten Pußflächen zeigen. Das Dadı des Saupt: 
gebäudes ilf in deuticiem Schiefer, das der Turns 
halle in Ziegeln eingedeckt. 

Die Grundriganlage zeichnet fich durch helle 
nur einleitig bebaute Korridore aus. Der Башрі» 
eingang führt in eine größere Halle, aus welcher 
die Treppe aufiteigt. Die mit einer Bolzdecke 
und farbigen Glasfenitern ausgeitattefe Aula 
liegt im zweiten Stok. Der mit beionderem 
Eingange veriehene Klaffenfliigel eritreckt fidt 
an der БойеНе, Es find 20 КаНепгаите рог» 
handen; außerdem find befondere kehrzimmer 
für den naturwiffenichaftlicien Unterricht, Zeichen, 
fale und folche für Sammlungen und die Schüler- 
biicherei eingerichtet. Die unmittelbar vom Schul- 
hofe zugünglidie Turnhalle iff mit einer Galerie 
für Zufchauer veriehen. Die Klaifenrdume werden 
durch Niederdruckheizung erwärmt; die Wände 
der Korridore und Ballen find mit braunen und 
weißen Glalurifeinen bekleidet. 


D: Villa Dobai in Budapest, Csömöri 
uf 62, beifehf aus einem Saupt- und 
Nebengebäude und iff пай einem Entwurfe des 
Architekten Karl Habicht errichtet. Das Haupt- 
gebäude erforderte an Baukolfen 52 788 Kronen. 
Die in einem zierligien Barockitil ausgebildeten 
Falladen find іп Zementpuß ausgeführt. Das 
Maniarddach iif mit Biberichwanzen eingedeckt. 


Die Ardifekfur des XX. Jahrhunderts 
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Ce gymnase fût рай d'après le plam de Tor, 
chifecte O. Lemke, ce plan fut du reste en- 
fièrement remanié par l'inspecteur des travaux 
publics de la ville W. Wagner, c'est ce dernier 
que fût chargé de l'exécution qui dura deux ans 
environ. Пе conducteur des travaux Hólscher 
prit une part importante à l'exécution. he devis 
s'éleva à 458000 Marks. 

ha facade principale située sur la Weissen- 
felserstrasse se groupe d'une facon imposante, 
elle est encore couronnée par ume tourelle sur 
le toit, elle est, ainsi que les façades latérales, 
construite en pierre calcaire, tandis que les façades 
sur [а cour sont en maçonnerie crépie. Пе toit 
du corps de bâtiment principal est recouvert en 
ardoises allemandes, celui de la gymnastique 
en tuiles. 

Ше plan se distingue par la disposition de 
corridors clairs et placés latéralement. Irentrée 
principale conduit dans une grande halle donnant 
accès à l'escalier, Па salle des fêtes ou аша 
couverte d'un plafond em bois ef décorée de 
fenêtres peintes se trouve au deuxième étage. 
[raile des classes pourvue d'une entrée spéciale 
s'étend du côté de la cour. 3 y a 20 salles de 
classes; l'école contient em outre des salles spé- 
ciales pour l'enseignement des sciences naturelles, 
des salles de dessin, de collections ef de biblio» 
thöques pour les élèves. Па halle de gym- 
nastique accessible directement de [a cour est 
pourvue d'une galerie pour les spectateurs. [res 
salles d'étude sont chauffées au moyen d'un 
calorifére à basse pression. es parois des 
corridors ef des halles sont revétues de fayences 
émaillées brunes et blanches. 


ГЕ villa Dobai à Budapest, Esömöri- 
uf 62, se compose d'un corps de bâtiment 
principal ef d'une annexe, elle a été élevée 
d'après les plans de l'architecte Karl Habicht. 
ke bâtiment principal coúta 52788 Couronnes. 
[res façades traitées dans um style baroque léger 
ont été faites еп crépissage de ciment. he toit 
mansard a été recouvert em tuiles. 


Hrchifecture of 
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is by the architect O. kemke, but this was 
thoroughly re-arranged by the Bauinspektor 
W. Wagner according to whose plan it was 
built in the course of two years, The supere 
infendence of the work was in the hands of the 
Reg.-Bauführer Hölscher. The cost amounted 
to 458000 Marks. 

The massively grouped principal entrance 
in the Weissenfelserstrasse, crowned by a roof 
ornament, as well as the side frontages, are of 
limestone; the sides facing the courtyard are 
plastered. Che roof of the principal building 
is of German slate, that of the gymnasium is 
of tiles. 

Che ground plan is distinguished by well. 
lighted one-sided corridors, Che principal 
entrance leads to a large hall from which the 
staircase ascends, Che Aula on the second floor 
has a wooden roof and has stained glass 
windows. Che class rooms have а separate 
entrance in the side wing. Chere are 20 class 
rooms, and in addition special rooms for natural 
science classes, for drawing, for museum, and 
for the school library. Che gymnasium has an 
entrance directly from the school courtyard and 
has a gallery running round it for spectators. 
The class rooms are heafed by low pressure 
heating apparatus, the walls and corridors are 
tiled with brown and white glazed files. 

he villa Dobai af Esömöri-ut 62 Budo, 

pest consists of a principal and secondary 
building, and is according to the design of the 
architect Karl Habicht. Che principal building 
cost 52788 Kronen. Che facades, of a delicate 
barogue style, are of cement plaster. Che roof 
is of flat red files. 
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Етаде ов ` Rez«de«diauilée ` Ground Floor 


Das fsaupfgebáude verteilt die Wohnräume 
auf zwei Gelcholle; das Nebengebäude enthält 
außer einem Bureauraum Stallung, Кете und 
Kuticierwohnung. Die ganze Bauanlage ilt von 
einem Garten umichlofien. 


ie Falfaden des Баше$ der Kaufmann- 

idiaff in Wien, kothringeritraße 10 
und Schwarzenbergplaß 7, zeigen die Wieder, 
aufnahme des flotten, altwieneriichen Barockitils. 
Das Erdgeicoß und das näcitiolgende Stockwerk 
find einfach gequadert; das zweite und dritte 
Stockwerk find mittelit der Feniterarcditekfur 
zulammengezogen, und die großen ioniídien 
Pilaiter des Mittelrifalits der Saupffront durch 
іевеп das zweite und dritte fowie noch ein viertes 


5300 


(Caf. 86.) Budopeft, Csómóri ut 62. 


kes chambres d'habitation sont réparties dans 
deux étages du bâtiment principal. Irannexe 
contient oufre un bureau, une écurie, une remise 
et l'appartement du cocher. Tout l'édifice есі 
entouré d'un jardin. 


Ге façades de [а maison de l'association 
de marchands à Vienne, kothringer- 
strasse 10 et Schwarzenbergplatz 7 mon 
trent la reprise de l'ancien baroque viennois, 
style hardiment décoratif. Пе rez-de-chaussée 
et l'étage au dessus sont en simple bossage; 
le second et le troisième étages sont liés l'un 


1. Stockwerk 1. Etage 1. Floor 


The principal building contains the dwelling 
rooms which are distributed over two storeus; 
the secondary building contains bureaus, stabling, 
coach house and coachman's dwelling. The 
whole is surrounded by a garden. 


he “Hauses der Kaufmannschaft" at 
kothringerstrasse 10 and Schwarzen- 
bergplatz 7 Vienna shows in its facade that 
а revival has taken place of the smart Old. 
Vienna Barock style. The ground-floor and the 
next sforey are of simple square stones; the 


à Гаште au moyen de l'architecture encadrant second and third storeys are united externally 


les fenêtres, fandis que les grands pilastres 
ioniques de l'avant-corps du centre de la façade 


2515622 


by the window architecture, and the large 
Jonic pillars of the centre erection extend 
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Caf, 87, 


Taf, 88--90. 


Lr’ Architecture du 
XX ième Siècle 


¡ST 


(9 


>) 
rien 


oberites Stockwerk und fragen über dem Haupt- 


gelims eine Attika, welche teils іп geiciwungenen | 


Formen, teils als Baluítrade ausgebildet iff. In 
derielben Art wiederholt fich die Attika über der 
Seitenfront. Entwurf und Ausführung des Ge- 
búudes find von dem  Hrdifekten Ernit 
von Gotthilf bewirkt; die Bauzeit eritreckte 
fich durch zwei Jahre, und die Baukoiten betrugen 
einicließlicdı der Saaldekoration und der Bureau: 
einrichtungen 580000 Kronen, 


Die Archifektur des XX. Jahrhunderts 
><) DSSS) DSSS) DSS) 955-9) 555) E 
CSG GG < Í (FU (FE (FLG 


principale fraversenf le>second, le troisième et 
un quatrième étages et portent au dessus de la 
corniche principale une  aftique; laquelle se 
termine en lignes ondulées d'une port, en balus- 
frade d'autre part. L'attigue se répète sous la 
même forme au dessus de la façade laterale, 
kes plans et l'exécution sont l'oeuvre de Гагсһі- 
tecte Ernst de Gotthilf; la durée de la con 
struction dura deux ans, les frais s'élepèrent 
à 580000 Couronnes, y compris la décoration 
de la salle et l'installation des bureaux. 


1. Stockwerk 


Im eriten Stock, zu dem eine doppelarmige 
Treppe emporfiihrt, liegen der nodi durch das 
zweite Stockwerk reichende Feltíaal (A), dann ein 
Sigungsiaal (B), begleitet von einem Vorraum mit 
anidilie&ender Garderobe, und außerdem eine 
geräumige, von den Ғей- und Geicäftsräumen 
gefrennte Wohnung. Yn den übrigen Stockwerken 
find hauptiächlich Verwaltungsräume untergebracht. 

Das Außere des Gebäudes iff durch ein fäulen- 
flankiertes Portal mit einem lich darüber er. 
hebenden Feniterausbau und durch Figuren- 
gruppen und Valen, welche die Attika bekrönen, 
ausgezeichnet, 

Бе Belfreben, Neues an die Stelle der fra- 

ditionellen Bauformen zu iefen, wird im 
Kirchenbau erfolgreich (шіп die Architekten 
Schilling und Graebner-Dresden vertreten. 
Die Kirdie іп Strehlen, auf einer Boden, 
erhebung des linken Elbufers itehend, іп den 
Umfaiiungsmauern und Türmen aus Hauftein her, 
geitellt, ІН ein Werk der vorgenannten Architekten 
und gehört der neuen Richtung an. 

Die Kirche bildet einen Zentralbau mit vier 
kurzen Anläßen an einen mittleren quadratiichen 
Kuppelraum. Уп der kängsacie ichlieken fich 
einerieits ein Arm in der vollen Breite des lefteren 
und eine Vorhalle an, beide find von einer Empore 
überbaut; andereríeits find ein eingezogener, 
halbkreisförmig geldiollener Altarraum, zwei 
feitwärts gelegene Sakriiteien und hinter dem 
Altarraum ein Konfirmandeniaal angeordnet. 
Оп der Queradie lind dem Kuppelraume, іп 
gleicher Breite mit dielem, beiderieits im Segment, 
bogen ausgeidiwungene Нпһашеп hinzugefügt. 
Sümtlidie Raumteile find gewölbt; Molzdecken 
find nur unter der Orgelempore und in den 
Sakrilteien zur Verwendung gekommen, 

Der Außenbau iff reich gegliedert; fo wird 
die Vorhalle von zwei kleineren Türmen ein: 
gefaßt, weldie die Emporentreppen enthalten, und 
über den Sakrifteien erhebt lich ein hohes Turm- 
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through the second third and fourth storeys 
and have, over the principal moulding an 
"Httika" which is built out partly as а bal: 
ustrade. Оп the same style is the “Attika” over 
the side frontage. The design and execution 
of the building are by the architect Ernst 
Don Gotthilf; the time occupied was two 
years, and the cost of building including the 
decoration of the hall and the bureau fittings 
amounted to 580000 Kronen. 


x 
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A Feitiaal 


28,09 --- 


B Situngsiaal 


1. Etage 


(Taf. 87.) Wien. tothringeritrake 10. 


Ни premier étage, auquel conduit un escalier 
à deux bras, se frouvent la salle des fêtes 
montant de fond à trapers le deuxième étage, 
une salle de séances accompagnée d'un vestibule 
et d'un vestiaire adjacent ainsi qu'un spacieuse 
appartement séparé des locaux de féte ef de 
travail. Dans les autres étages on a surtout 
disposé des locaux d'administration. 

[extérieur du monument se distingue par 
un portail flangué de colonnes surmonté d'un 
avant-corps en bow-window ainsi que par une 
décoration de groupes de figures et de vases 
couronnant l'attique, 


ГЕ fendance à remplacer dans l'architecture 
religieuse les formes traditionelles par des 
formes nouvelles est poursuivi avec succès par 
les architectes Schilling et Graebner à Dresde. 
L'église de Strehlen, située sur une élévation 
du sol de la rive gauche de l’Elbe, appartient 
à la nouvelle école, elle est construite en pierre 
de taille, fant dans ses façades que dans sa tour; 
elle est l'œuvre des architectes sus-nommes, 
L'église est de disposition centrale, elle 
possède un espace carré surmonté d'une coupole, 
auquel se rattachent quatre bras court. Dans 
l'axe principal se trouvent d'une part une nef 
ef un porche aussi large que le corps central, 
fous deux contiennent une galerie, d'autre part 
un choeur fermé еп forme demi-circulaire cone 
tenant l'autel, deux sacristies situées de côté, 
et derrière le chour, une salle de confirmation. 
Dans l'axe transversal ont été disposés, de même 
largeur que le corps central, des nefs terminées 
en forme de segment. Toutes ces parties sont 
voütées ; on n'a employé des plafonds de bois que 
sous la galerie des orgues ef dans les sacristies, 
L'extérieur est d'une silhouette trés mouve" 
mentée, le porche est flanqué de deux petites 
tours contenant les escaliers des galeries; qu 
dessus des sacristies s'élève un couple de Hautes 
fours contenant les cloches. Ces fours ainsi 
gue les tourelles du porche sont couronnées de 
bonnets massifs. Па décoration sculpfurale con. 


#565 


1. Floor 


On the first floor, to which a double staircase 
ascends, is the large banquetting fall reaching 
through two sforeys, next comes a committee 
room with ап ante room and cloak room ads 
joining, and in addition a spacions dwelling 
quite separate from the rest of the business 
and other rooms. Оп the other storeys are 
principally the offices of the administration. 

The exterior is further enhanced in dignity 
by a pillared portal over which is an important 
window, and by sculptural groups and vases 
which crown the *Httika”. 

he architects Schilling and Graebner of 

Dresden have built a church at біте еп 
in which they Паре successfully attempted to 
introduce modern art into the tradifional archi- 
fectura forms. Che church stands оп a raised 
site on the left bank of the Elbe; the outside 
walls and towers are of hewn stone, and the 
work is of a decidedly modern type. 

Above a central quadrilateral edifice is a 
cupola, and on each corner is а projecting 
abutment. From the middle aisle on one side 
is a side aisle of the same breadth leading to 
a vestibule; over these is a gallery. On the 
other side is a semi-circular enclosed chancel, 
two side sacristies and behind the chancel a 
hall for the preparation of confirmation candidates, 
In the transept is the space under the cupola 
from which aisles lead in the same breadth to 
the abutments, where they finish in segmental 
arched projections. All the spaces are vaulted; 
wood roofing is only used under the organ [oft 
and in the vestries. 

Che exterior is richly treated; the vestibule 
has two small towers from which one reaches 
the gallery by a staircase, Over the vestry is 
the belfry, which consists of two towers; these, 
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paar fiir die Glocken, Diefe Türme wie die 
vorigen find mit mafliven Spißkuppelhelmen 
bekrönt. Die bildnerifcien Schmuckformen, eine 
Chriftusfigur über und zwei Engelsfiguren neben 
dem Saupfeingange и. a, find von Bildhauer 
Рӛрейтапп, Dresden, die Reliefs über den Seiten: 
eingängen von Bildhauer König-Dresden, die 
Ornamente von Prof. Groß-Dresden gearbeitet. 
Der Altar № mit Figuren von Bildhauer Hudler- 
Dresden, Пейерші und Kanzel find mit Reliefs 
von Bildhauer Kramer-Dresden geziert, während 
die Ornamente von Prof. Groß und die gemalten 
Feniter fowie die Freskomalereien an den бе» 
wölben von Prof. SuBmann-Dresden herrühren. 
Ше gemalten Feniter der Sakriíteien find von 
Maler Bothe-Dresden geichaffen. 


[s allfeitig freiliegender Renaifiancebau von 
bedeutenden Abmefiungen, mit vier Flügeln 
einen Hof umidiliegend, ericheint das Gebäude 
der Olterreidi-lingariidien Bank in Buda» 
рей, weldies von dem Architekten Ignacy 
Alpar entworfen und in einer Bauzeit von drei 
Jahren für die Koftenfumme von 4500000 Kronen 
errichtet wurde, 
Die in gelblidiem Siebenbürgener Sanditein 


92. ausgeführten, reich mit Säulenitellungen und figür- 


lichen Reliefs geichmücten, zweiltöcigen Faliaden 
erheben fih über einem Sockel von bolliertem 
Quaderwerk und tragen nodi eine in Friesform 
ausgebildete ñalbetage. Die Bekrónung des 
ganz in Stein ausgeführten, 1,45 Meter aus- 
ladenden Hauptgelimies wird durch turmartige 
Aufbauten über den Eck- und Mlittelrialiten, 
weldi le&tere einen Giebel und in den Каф 
lagen Baluitraden einichliegen, gebildet. Die 


(Taf. 88--90.) Strehlen. Kirche. 


siste en une figure du Christ au dessus. de 
l'entrée principale et de deux figures d'anges 
à cófé de cette même entrée ef еп reliefs au 
dessus des portes latérales, ces derniers sont 
dës au sculpteur König de Dresde, tandis que 
les figures sont l'œuvre du sculpteur Pöpel- 
mann de Dresde; le professeur Gross de la 
même ville a fait les ornements.  h'autel est 
décoré de figures du sculpteur Hudler de 
Dresde, le lutrin et la chaire portent des reliefs 
du sculpteur Kramer de Dresde, les ornements 
sont du professeur Gross. he professeur Guss- 
mann de Dresde a exécuté les vitraux peints 
ainsi que les peintures à fresque des poútes. 
hes fenêtres peintes de la sacristie sont l'oeuvre 
du peintre Bothe à Dresde. 
ГЕ bâtiment de la bamgue austro-hon- 
groise à Buda-Pest, bâtie dans l'espace de 
trois ans pour la somme de 4500000 couronnes, 
d'après les plans de l'architecte Ignacy Alpar 
se présente en monument de style Renaissance, 
de dimensions considérables, libre de tous côtés 
et composé de quatre ailes entourant une cour, 
kes facades de deux étages exécutées еп 
pierre jaune de Siebenburg, richement décorées 
d'ordres de colonnes ef de sculptures em relief, 
se dressent sur un socle de pierres em bossage 
et portent un étage bas, traité en forme de frise, 
La corniche est entièrement construite en pierre, 
elle fait une saillie de 1,45 mètres, elle est 
couronnée de surélépations en forme de tours 
aux angles et au corps central, ce dernier est 
surmonté d'un fronton et de balustrades en 
retrait. Ша frise décorée de figures est l'oeuvre 


Ne 


as well as the other towers have pointed cupolas. 
The sculpfured figures, a figure of Christ over 
the principal entrance and two figures of angels 
at the side are by the sculptor Pöpelmann of 
Dresden; the reliefs over the side entrances are 
by the sculptor König of Dresden, and the orna- 
ments by Professor Gross, also of Dresden. 
Che figures on the. altar are by Hudler of 
Dresden, and the reading deck and pulpit are 
adorned with reliefs by Kramer of Dresden. 
The ornaments are by Professor Gross, and 
the stained glass windows and fresco paintings 
on the vaulted roofs are by Professor Gussmann 
of Dresden, Che stained windows of the vestry 
are by the painter Bothe of Dresden. 

he building of the “Osterreich-Ungari- 

schen Bank in Budapest” was designed 
by the architect Эдпасу Alpar, occupied three 
years fo build and cost 4500000 Kronen. Jt 
is а free-standing Renaiscence building of ime 
portant dimensions consisting of four wings sur» 
rounding a courtyard. 

Che material is of yellowish Siebenbiirgen 
sandstone, the facade, richly ornamented with 
pillars and sculptural figures, is two storeys 
high and rises from a sockel of bossed square 
stones. Chere is, in addition an intermediate 
Storey of half the height. Che upper part is 
crowned with a rich moulding, projecting 1,45 
meters, over which are towerlike erections 
over the corner and middle building. Che 
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A Vorhalle 

B Quittierungsraum 
€ Zählabteilung 

D Dauerwache 

€ Magazin 

F Eing. z, d. Wohnungen 
6 Sausinipektor 

H Tiichlerwerkitatt 

i Beobadtungsgang 
K Portierwohnung 

fr Einfahrt 


M 3nipeRtionszimmer 


П Voritand 
Q Korreipondenz 
P Poitexpres 


Q Giro 


1. Stockwerk 


Figurenfrieie find von Bildhauer Karl Senyei, 
die Köpfe der Schlußiteine von Bildhauer Eduard 
Mayer gefertigt. 

Das Erdgeicoß enthält in der Mitte des 
Vorderflügels den Haupteingang, welcher zu einem 
Veitibül und zu einer anidliegenden geräumigen 
Vorhalle führt, aus weldier іп der Mittelachie 
die Haupttreppe und leitwärts zwei Ilebentreppen 
zu den Obergeichofien aufiteigen. An den Selten, 
fronten liegen die Einfahrt zum Hof und zwei 
Eingänge zu den Wohnungen, welche in einem 
der Seitenilügel und einem Teil des rückwärts 
gelegenen Flügels angeordnet find. Hn der ab- 
geitumpften Ecke und im anderen Seifenfliigel 
find Kaffenräume und Zimmer für die Verwaltung 
eingerichtet. Der Crefor, weldier rings mit 
einem Beobachtungsgange umgeben ІШ, bildet 
den mittleren Teil des rückwürts gelegenen 
Flügels. Der erite Stock wird, außer von einer 
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du sculpteur Kar! Senyei; le sculpteur Eduard 
Mayer a exécuté les têtes des clefs. 

ke rez-de-chaussée contient au milieu de 
l'aile centrale, l'entrée principale qui conduit à 
un vestibule et à une vaste halle adjacente; 
à partie de Cette dernière, s'élèvent dans l'axe 
central l'escalier principal et latéralement, deux 
escaliers secondaires qui conduisent aux étages 
supérieurs. Sur les faces [latérales se trouvent 
[а porte cochère conduisant dans [а cour ef deux 
entrées pour les appartements, lesquels sont 
distribués dans une des ailes latérales et dans 
une partie de l'aile située en arrière. Des 
chambres pour l'administration et des bureaux 
de caisse ont été disposés à l'angle coupé et 
dans l'autre aile latérale. һе trésor entouré 
d'un chemin de ronde forme fa partie centrale 
de [айе postérieure. Пе premier étage est 
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1, Floor 


frieze is by the Sculptor Karl Senyei, 
the capitals of the Raystones by Eduard 
Mayer. 

The ground floor contains in the centre of 
the front wing the principal entrance, which 
leads fo a vestibule and fo a spacious ante- 
room from which in the middle the principal 
Staircase ascends, sidewards are two secondary 
Staircases leading to the upper storeys. On 
the side frontages are the entrance fo the 
courtyard and two entrances to the dwellings 
which occupy the side wings and part of the 
back building. On the corner and other side 
wings are rooms for the cash, and for the 
administration. Che fresor which is surrounded 
by a gallery for constant watch is in the middle 
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іп der Mlittelachie des Vorderfliigels fich über 
der unteren Halle wiederholenden größeren Vor- 
halle, ganz von den Geichdftsrdumen der Bank 
eingenommen. Das Jnnere des Gebüudes zeigt 
eine vornehme Ausitattung fowie ша» Ober, 
wölbte Gänge und Стеррепійше. 
D: itattlidie Villa Schreib, auf einem Garten= 
grunditück in Charlottenburg, Falanen- 
itraße 86 errichtet, iif ein Werk des Architekten 
Felix Hindhorit Die Bauzeit dauerte von 
April 1905 bis Februar 1906; die Baukoiten 
Caf. 93. betrugen 100000 Mark. Die durchweg in Pug: 
bau hergeitellten Faffaden des zweiftöckigen Baues, 
an der Straßenfront durch ein voripringendes 
Mittelrifalit belebt, zeigen Formen des Empire» 
ítils in moderner gefälliger Huffafíung. Das in 
den Steilflachen mit Dachfenitern ausgeitaftete 
Maniarddach iit mit Biberidiwünzemn eingedeckt. 
u dem fehr umiánglifien, aus getrennten 
Baugruppen, unter Einbeziehung von Фе. 
fängniszellen zulammengeießten, einen Innenhof 
lowie durch Mauern дейфегіе Außenhöfe um- 
Ichließenden, mit Türmen, Giebeln und Erkern 
ausgeltatteten Gerichtsgebäude in Dresden 
ап der Selmholgßitraße wurden die Pläne im 
Kónigl. kandbauamt Dresden í von Baurat Rud. 
Glüier bearbeitet, Die Ausführung des Baues 
wird erit im Verfolg des Jahres 1906 zum Ab- 
te idluß gebracht werden. 
кыйыр... Є$ "o ein Pußbau im Stile der deutichen 
ӘрйітепаШапсе mit геіфііфег Verwendung von 
Sanditein, meift in der Geitalt von Boffenquadern, 
zu den Sockeln, Erkern und den Einfallungen 
der Giebel und Öffnungen. Ein hoher, viereckiger, 
mit einem abgewalmten Satteldach bekrönter 
Eckturm beherricht die ganze Вашпайе, während 
die Erker in allen Stockwerken durch Schichten 
von Bolienguadern belebt find. Die hohen Dächer 
lind mit Dadipfannen eingedekt, dagegen 
erídieinen das Kuppeldadi eines Erkers fowie 
der hinter demielben aufiteigende Dachreiterturm 
belchiefert, 
as beiderleits eingebaute Geichdftshaus 
Klofteritrake 64 in Berlin, ein Werk 
des Reg.-Baumeiiters Georg kewy in Chor, 
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entièrement consacré aux locaux de la banque, 
à l'exception d'un grand vestibule situé dans 
l'axe du corps central, au dessus de la halle 
du bas. [intérieur du bâtiment montre une 
décoration pleine de distinction, les corridors et 
les escaliers sont recouverts de voûtes massives. 

'imposante villa Schreib construite dans 

un jardin à Charlottenburg, Fasanen- 
strasse 86 est une ceuvre de l'architecte Felix 
kindhorst. Ша construction dura du mois 
d'avril 1905 à celui de février 1906; les frais 
s'élepërenf à 100000 Marks. Les façades de 
cetfe maison comprenant deux étages sont 
entièrement construites en maçonnerie crépie, [а 
façade sur la rue est agrémentée d'un corps 
central saillant, elles sont traitées dans les 
formes du style empire, dans un sentiment 
moderne très artistique. Пе toit mansard pourvu 
de [ucarnes dans sa partie abrupte est recouvert 
еп tuiles, 

'est dans les bureaux des travaux publics 

de Dresde i que les plans du palais de 
justice à Dresde situé Helmholtzstrasse 
furent composés par l'architecte conseiller Rud. 
Gläser; cet édifice très éfendu, composé de 
massifs de constructions séparés, comprenant une 
prison cellulaire ef une cour intérieure, entouré 
de cours protégées par un mur extérieur est 
décoré de tours, de frontons et de tourelles. 
Les travaux ne seront terminés que dans le courant 
de l'année 1906. 

C'est un monument en maçonnerie crépie 
dans le style de la renaissance allemande tardive, 
avec emploi abondant de pierre, cette dernière 
figurant à l'état de bossages, de socles de tourelles 
et employée pour les encadrements de frontons 
et d'ouvertures. Une haute tour d'angle, carrée, 
couronnée d'un foit à pans coupés domine fout 
le groupe d'édifices, tandis que les tourelles sont 
divisées à fous les étages par des assises de 
bossages. Les hautes troitures sont recouvertes 
en tuiles, par contre, le toit en forme de coupole 
d'une fourelle ainsi que la tour du cavalier 
située derrière celle-ci nous apparaissent сои» 
vertes d'ardoises. 

a maison de commerce mitoyenne de 

deux côtés et située Klosterstrasse 64 
à Berlin, oeuvre de l'architecte du gouvernement 
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part of the Баск wing. Che whole of the first 
floor, except a large vestibule in the middle of 
fhe front over the lower vestibule, is occupied 
by the bank. Che interior is handsomely fitted 
up and fhe stairs and vaulted corridors are 
all solid and massive. 


he sfately villa Schreib, built on a garden 

site at Fasanenstrasse 86, Charlotten- 
burg, is the work of the architect Felix bind- 
horst. Che time occupied was from April 1905 
fo February 1906 and the cost amounted to 
100000 Marks. Che pilla consists of two storeys 
and is entirely of plaster; the facade on the 
street frontage is varied by a projecting middle 
risalit, the style is Empire with an agreeable 
modern modification. Che steep roof is filed 


with flat red tiles, 
he official building of the Law Courts in 


Dresden i, Helmholtzstrasse, has been 
built according to the designs of the Baurat 
Rud. Gláfer of the Royal Building office, 
Dresden. 

The building is very spacious, consists of 
various groups, has cells for detention, and 
an inside courtyard as well as an outside 
ene carefully walled round for security. Che 
completion of the whole is expected during the 
year 1906, 

It is а plaster building of the Late 
Renaissance style, with a large use of sandstone 
particularly in the form of bossed square stores 
fer Ше base, the bays and the framing of 
gables and windows. 

Che high roofs are tiled partly, and partly 
slated; the pointed roof of the bay and the roof 


fower rising behind if are of slate. 


he on both sides enclosed business house 
Klosterstrasse 64, Berlin, is a work of 
the Reg.-Baumeister George Lewy of Charlotten- 
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[ottenburg, wurde in der Bauzeit von Juli 1904 bis 
April 1906 erriditet und erforderte 700000 Mark 
an Baukoften. Die durchaus in echtem Material 
hergeltellte Straßenfallade wird durdi ein reich 
ausgebildetes Mittelrifalit unterbrochen, über 
welchem fidi das Bauptgelims in leiditer Bogen- 
idwingung aufbiegt. Der Sockel beiteht aus 
Tliedermendiger ВааШара; die oberen Um- 
faliungswünde find aus Radwi&er Sanditein mit 
eingelegten Platten von kabradorgranit für die 
Firmenichilder hergeitellt. Zur Bekleidung des 
Башрідейітіев Ш Kupferbledi verwendet. 

Sämtliche vier Stockwerke des Gebäudes find 
zu Geichäftslokalitäten eingerictet, wie [idi das 
auch in dem einheitlichen Charakter der Fallade 
ausiprict. Die Erhellung der Räume erfolgt 
außer von beiden Frontieiten durci zwei innere 
Bófe. Die Verbindung der Stockwerke wird durch 
drei von feiten Wänden umidiloiiene Treppen 
und mehrere Aufzüge vermittelt. Im Erdgeicoß 
führt eine Durchfahrt von der Straße bis zum 
zweiten боѓе, 

An den Bildhauerarbeiten waren Ph. Бо12» 
mann, Zeyer 4 Dredisler und Caspary 
beteiligt. 


D: im langen Oval zugeiciniffene, von zwei 
Straßen reditwinklig durdiRreuzte Plat Vii 
in Dresden wird von vier Gruppen Reihenhüuler 
begrenzt. Die von den Architekten Linke und 
keukert in Dresden entworfene und ausgeführte 
Башегагирре, von der Nürnberger-, Hübner- 
und Giebigitrage umichloiien, beiteht aus vier zu 
einer Reihe verbundenen Wohnhäufern, weldie 
Falladen von lebhaft wedielnder Geitaltung out, 
weilen, indem die zwei miftleren, mit Giebeln 
veriehenen Башег von den beiden ebenfalls 
durch Giebel ausgezeichneten, aber außerdem 
nodi durch Dachreifertiirmchen geichmiickten Eck- 
hdulern eingefaßt werden. 

Das Eckhaus Nürnbergeritraße 26, mit 
der Seifenfront der fiebigitrake zugekehrt, den 
Serren Bernh. Eckart und Herm. Albrecht де» 
hörend, in einer Bauzeit von etwa lecs Monaten 
für die Koltenfumme von 182 000 Mark zur Bus, 
führung gebracht, Ш an beiden Fronten durch 
vorgekragte Erker, welche durdı mehrere Ober- 
geichofie reichen, und durch Balkons belebt, 
während im eriten Obergeihoß der Sofieite 
eine Veranda vorgelegt ilf. Der Eckbau wird 
von einem größeren und einem kleineren Giebel 
mit geiciwungener Abichlußlinie beidericitig ein 
gefaßt und trägt ein Dachreitertürmdien. Zu den 
Falíaden iit fächliiher Sanditein im Erdgeichok 
von gelber, in den Obergeichofien von weißer 
Farbe verwendet; die Eindedtung der Dächer ift 
in Schiefer hergeitellt. Jedes der drei Stockwerke 
lowie das ausgebaute Dadıgeicoß enthalten 
zwei gefrennte Wohnungen, weldie von einer 
gemeinichaftlicien, mit Oberlidt регіеһепеп 
Treppe zugünglidi find. Die oben erwähnten 
Fronterker forgen für eine Erweiterung der fich 
an fie anichliegenden Zimmer. 

Das dem vorigen in der Reihe folgende erite 
Mittelhaus Nürnbergeritraße 28, für Herrn 
Friedr. Zumpe in einem Sommerhalbjahre mit 
einem Koftenaufwand роп 124 500 Mark errichtet, 
zeigt einen ausgekragten, durch zwei Ober- 
geichoffe gehenden, oben mif einem Balkon 
endigenden Mlittelerker und darüber einen ge: 
idiwungenen, von zwei niedrigeren, durch Kuppel- 
dächer bekrönten Ecktürmchen eingefaßten Giebel. 
Beiderieits ichliegen [idi dem Mittelrifalit in den 
beiden Obergeichoifen Под еп mit voripringen- 
den Balkons am. Das Gebäude beiteht wie das 
vorige aus drei Geichoflen und einem ausgebauten 
Dadhgeichoß, welche jedes zwei getrennte, von einer 
doppelarmigen Treppe zugünglidie Wohnungen 
aufnehmen. Bezüglich der für Faifade und Dach zur 
Verwendung gekommenen Materialien gilt durch 
weg das vom Баше Nürnbergeritraße 26 Gelagte. 
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Georg kewy à Charlottenburg, fut élevée du 
mois de juillet 1904 à celui d'avril 1906 pour 
la somme de 700000 Marks. Ша facade sur la 
rue construite entièrement en matériaux naturels 
est interrompre par un avant«corps central d'une 
riche architecture; au dessus de ce dernier, [а 
corniche décrit une légère courbe. (е socle 
est еп lave basaltique de Niedermendig; les murs 
de façades superieurs sont en pierre de Rackwitz 
avec incrustations de plaques de granit de kabra- 
dor pour les enseignes de commerce. Ша corniche 
principale esf recouverfe em plaques de cuivre. 

Hinsi que cela se reconnait dans fe caractère 
unifié de la facade, les quatre étages de l'édi- 
fice sont distribués еп comptoirs ef bureaux. 
l'éclairage des locaux se fait outre les deux 
façades, par deux cours inférieures. Ша come 
munication des étages entre eux a lieu au 
moyen de frois escaliers enfermés dans des 
murs massif ef de plusieurs ascenseurs. Au 
rez-de-chaussée un passage à voitures conduit 
de la rue à [а seconde cour, 

Messieurs Ph. Holzmann, Zeyer et 
Drechsler ef Caspary ont contribué aux 
travaux de sculpture. 


ГЕ place Vii à Dresde, tracée en ovale allongé, 
coupée à angle droit par deux rues situées 
perpendiculairement l'une sur l'autre, esf entourée 
de quatre groupes de maisons. Пе groupe 
d'immeubles limité par les rues Пігпђегдег-, 
Hübner- ef kiebigstrasse a été projeté par les 
architectes hinRe et Leukert de Dresde, il se 
compose de quatre maisons d'habitation réunies 
er une lignée; leurs façades montrent une grande 
variété de formes, erm effet, les deux bâtiments 
du milieu sont couronnés de frontons, tandis que 
les maisons d'angle qui les encadrent sont elles« 
mêmes non seulement décorées de frontons, mais 
portent encore des fourelles sur le foit, 

ba maison d'angle Nürnbergerstrasse26, 
avec sa facade laterale tournée sur la hiebig. 
strasse, appartient à ITlessieurs Bernh. Eckart 
ef Herm. Albrecht, elle a été construite dans 
l'espace d'environ six mois pour [а somme de 
182 000 Marks, elle esf agrémentée sur ses 
deux façades de tourelles saillantes, traversant 
plusieurs étages ef de balcons; au premier étage, 
du côté de la cour se trouve une veranda en 
saillie. L'angle est couronné des deux côtés 
d'un grand ef d'un plus petit fronton de ligne 
ondulée ef porte une fourelle en cavalier. Оп 
a employé pour les façades de la pierre de 
faille de Saxe, jaune pour le rez-de-chaussée, 
blanche pour les éfages supérieurs; la couver: 
fure des toits а été exécutée en ardoises. Chacun 
des trois étages, ainsiquel'étage du toit, contiennent 
deux appartements séparés, accessibles au moyen 
d'un escalier commun, pourpu d'un vitrage ou 
plafond, Kes tourelles des façades, dont nous 
avons parlé plus haut servent à l'agrandissement 
des pièces auxquelles ils confinent, 

һа maison du centre qui suit immédiate- 
ment sur la Nürnbergerstrasse 28, bâtie pour 
Monsieur Friedr. Zumpe pendant [а saison d'été, 
pour [а somme de 124500 Marks, montre une 
tourelle faisant saillie au milieu de la façade, 
qui traverse deux étages et est terminée par 
un balcon; au dessus se trouve un fronton de 
ligne ondulée, flanqué de deux tourelles basses, 
couronnées de toifs en forme de coupoles. Des 
deux côtés de l'avant-corps, s'ouvrent aux deux 
étages supérieurs, des loggias avec balcons en 
saillie, Cet immeuble se compose, comme le 
précédent, de frois éfages et d'un étage dans le 
toit, chacun de ces étages comprend deux loge- 
ments séparés, accessibles par ип escalier à 
deux rampes. Pour ce qui concerne les maté- 
riaux employés pour les façades et les toits, ils 
sont exactement les mêmes que pour la maison 
Nlürnbergerstrasse 26, 
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burg and was built from July 1904 to April 1906; 
the cost amounted to 700000 Marks. The street 
facade is entirely of stone, and is interrupted 
in the centre by a richly decorated middle risalif, 
over which the principal moulding springs in 
а graceful arch. Che base is of Niedermendiger 
Basaltlava, the upper outside walls are of Rackwitz 
sandstone with inlaid slabs of kabrador granite 
intended for the names of the firms, Che 
principal moulding is faced with copper. 

All four storeys are arranged as business 
premises, as may be seen by the uniformity of 
the front facade. Che lighting of the rooms is 
not only from the front, buf from two interior 
courtyards, Che connection between the floors 
is by three staircases with side walls and several 
lifts. On the ground floor is an entrance for 
vehicles through from the street to the second 
courtyard, 

Che sculptural ornamentation is by Ph. Holz- 
mann, Zeyer and Drechsler and Caspary. 

he "Platz Vii^ in Dresden, of a long oval 

in shape, is crossed at right angles by 
two streets, and is surrounded by four groupes 
of houses arranged in rows. Che architects 
Linke and keukert of Dresden have designed 
and executed the group of houses enclosed 
by the Nürnberger-, the Hübner- and the kiebig- 
strasse, a group consisting of four houses еп 
with a different facade; the two centre houses 
have еаф a gable, the two corner houses have 
eac a gable and a roof ornament. 

The corner house Miirnbergerstrasse 26 
with its side frontage on the kiebigstrasse 
belongs to Herren Bernhard Eckart and Hermann 
Albrecht, occupied six months in building and 
cost 182000 Marks. Jf has on both sides 
projecting bays which extend through several of 
the upper storeys, and several balconies; on the 
courtyard side there is a verandah on fhe first 
floor. The corner building has a larger and а 
smaller gable finished off with curved lines and 
has a small roof fower. On the ground floor 
the material is yellow Saxon sandstone in the 
upper storeys the same material in white is 
used, the roofs are covered with slate, бай 
of the three storeys as well as the roof storey 
contains two separate lodgings whidı are 
approadied by a common staircase lighted from 
above. Che projecting bays before mentioned 
increase the size of some of the rooms. 

The house following in the group is the 
first middle house Núrnbergerstrasse 28, 
built for Mr. Friedrich Zumpe in the summer 
six months at a cost of 124500 Marks. Jf 
has a projecting middle bay extending through 
two storeys and finished with a balcony, over 
this is a gable flanked by two corner towers 
each with a cupola formed roof. Che centre 
of the building has on the two upper sforeys 
foggias with projecting balconies. ike the 
former house, if consists of three sforeys and 
a roof storey, each floor contains two separate 
dwellings approached by a double staircase. 
The material for facade and roof is the same 
as that of Ilürnbergerstrasse 26. 
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1. Stockwerk 


Das zweite TMittelhaus Núrnberger: 
itraße 30, ebenfalls dem Herrn Friedr. Zumpe ge- 
hörend, in einer Bauzeit von etwa lieben Monaten 
für die Koltenfumme von 124000 Mark Нег" 
geitellt, beli&t wieder wie das erite einen großen, 
geichwungenen Mlittelgiebel, der aber hier zwilchen 
zwei als Erker vorgekragten Cürmdien empor. 
iteigt. Die Erkertürme find im eriten Ober- 
geidiob fowie im Dadigeidio durch Balkons 
verbunden. An beiden Seitenteilen der Faifade 
find offene koggien mit vorgelegten Balkons in 
den beiden Obergelchoffen angeordnet; auch vor 
den Dadifenítern zieht fih ein Balkon hin. 
Jedes der zwei oberen Geicoife iowie das Dach- 
geichoß find in zwei Wohnungen geteilt. Im Erd- 
geiciok find zwei käden mit Schaufenitern ange- 
ordnet. Für die Verblendung der Faliaden und 
die Eindekung der Dächer find mur Ше vor: 
genannten Materialien benuft. 

Das Eckhaus Nürnbergeritraße 30b, mit 
der Seitenfront ап der Sübneritraße gelegen, im 
Бейбе der Serren Bernh. Eckart und Herm. 
Albrecht, bildet eine Art Gegenitúd zu dem 
Ekhaufe Nürnberger- und Siebigitrake. Auch 
hier ift der beiderieits von einem größeren und 
einem kleineren Giebel begrenzte Eckbau durch 
ein Dachreifertiirmchen bekrönt. Außerdem haben 
beide Fronten nodi je einen icdımaleren Giebel 
aufzuweilen, von denen der eine durch einen 
Erker, der andere durch koggien mit vorgebauten 
Balkons belebt wird. An den Giebel der Front 
an der Miirnbergeritrake ichließt fidi ein mit 
einem Spitgkuppeldach veríehener Erkerturm ап, 
während der Giebel an der Fübneritrage von 
zwei Erkern eingefaßt wird. По andere Teile 
der Falladen find durch Balkons, einen Eckerker 
und eine Veranda der БоНейе ausgezeichnet. 
In den drei Stockwerken und im Dachgeicoß 
lind jedesmal zwei größere Wohnungen unter, 
gebracht, für welche eine zweiarmige Treppe den 
Zugang bildet. Das Material iit wieder fächliicher 
Sanditein für die Faffaden und Schiefer für die 
Dächer. | 


Geometriidie Abwickelung der Falíaden. 


1, Etage 
(Taf, 98.) Dresden. Mirnbergerifrake 26, 28, 30, 30b. 


Ша seconde maison du centre, Núrn- 
bergerstrasse 30, appartient également à 
Monsieur Friedr. Zumpe, elle a éfé bdtie dans 
l'espace d'environ sept mois, pour la somme de 
124000 Marks, elle est décorée comme [а 
première d'un grand fronton central, ondulé mais 
qui s'élèpe entre deux fourelles saillantes. Ces 
tourelles sont reliées entre elles, au premier 
étage ef à l'étage du foit par des balcons. Них 
deux côtés de la façade, on a disposé, aux deux 
étages supérieurs, des loggias ouvertes avec 
balcons saillants. Un balcon règne aussi devant 
les lucarnes. Chacun des deux étages supérieurs, 
ainsi que l'étage du toit, sont divisés em deux 
appartements séparés, Hu rez-de-chaussée, оп а 
installé deux magasins avec devantures. Pour le 
revêtement des façades ef [a couverture des toits, 
әп m'a employé que [es matériaux susnommés. 

ka maison d'angle, Núrnberger- 
strasse 30b, avec sa façade latérale, située 
sur la Hübnerstrasse, appartient à Messieurs 
Bernh. Eckart et Herm. Albrecht, elle forme 
une sorfe de pendant à la maison, d'angle rues 
Nürnberger- et Liebigstrasse. Jci aussi, l'angle 
est Напдиё de deux côtés par um grand ef un 
plus petit fronton couronné par une tourelle sur 
le foit, D'autre part, les deux façades possèdent 
encore chacune un fronton étroit, dont l'un esf 
décoré d'une tourelle, lautre d'une loggia avec 
balcon em saillie, Une tourelle saillante se relie 
au fronton de la facade située sur la Nürnberger- 
strasse, elle est surmontée d'un foit pointu en 
forme de coupole, fandis que le fronton de la 
Hübnerstrasse est Hanqué de deux tourelles. 
D’aufres parties des fagades sont encore décorées 
de balcons, d'une tourelle d'angle et d'une veranda 
du côté de la cour. Dans chacun des trois 
étages, ainsi que dans l'éfage du toit, on a 
disposé deux grand appartements, dont l'accès 
est assuré par un escalier à deux rampes. [ses 
matériaux sont, comme pour les autres maisons, 
pierre de faille saxonne pour les façades et 
ardoises pour les toits, 


lcm 


1. Floor 


Che second middle house Nürnberger- 
strasse 30 belonging foo fo ITlr. Friedrich 
Zumpe was built in a period of seven months 
at a cost of 124000 Marks. Jt has, like the 
first, a large curved centre gable which rises 
in this case between two projecting small 
towers forming a bay. Che turrets of the bay 
are on the first storeys and on the roof 
storey connected by balconies, On both sides 
of the facade are open loggias with balconies 
built out on the two upper sforeys, even the 
dormer windows of the roof have a balcony. 
Each storey is divided into two lodgings. On 
the ground floor are fwo shops with windows 
extending to the ground. Che facing of the 
facade and the roofing is of the same material 
as the former houses. 

Che corner house Núrnbergerstrasse 30b 
with the side frontage on the Hübnerstrasse 
belongs fo Herrn Bernhard Eckart and Her, 
mann Hlbrecht. Yt forms a corresponding corner 
fo that af the corner of the Nürnberger- and 
Liebigstrasse. Неге too, оп both sides is a 
larger and a smaller gable with a roof ornament, 
Che two fronts have an additional small gable, 
one has а bay and the others have 1900105 
with projecting balconies. Che gable fronting 
the Ilürnbergerstrasse is finished off with a 
pointed cupola over a small tower, that on the 
Hübnerstrasse is finished ой by two bays. 
Other parts of the facade are enlivened by 
balconies a corner bay, and a verandah on the 
courtyard side. On each of the three storeys 
and on the roof storey are two large dwellings, 
a double staircase gives access to these. The 
material is as before, Saxon sandstone for the 
facades and slate for the roofs. 
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р" Anlage einer offenen, in leicht qelduwun- 
gener kinie ausgebogenen, dem zurück- 
ipringenden mittleren Teil der Hauptfront por 
gelegten Pfeilerhalle fichert der von den Architekten 
Prof. Backhofer und Rumpelmayer errichteten 
Villa des Dr. Пагһай in Dornbach bei Wien 
eine vornehme Geiamtwirkung. Uber der Pfeiler- 
halle, ihrer ganzen Ausdehnung nadi, eritreckt 
fich eine offene Сетайе. Das über der Mittel- 
partie der Vorderfront gegen die Dächer der 
voripringenden Eckbauten emporgehobene, über- 
hängende Manfarddach gab Gelegenheit zur An- 
lage einer oberen Balbetage. Die Einzelformen 
der Villa zeigen eine freie Huffallung des 
Empireitils. 


D: Reihe der Privathäuier am Friedridis- 
plat, Eke der Augulta-Anlagen іп 
Mannheim follte пай Beicilug des Magiltrats 
eine einheitliche Architektur im Sinne des dortigen 
Rofengartens erhalten. Profeifor Dr.-Ing. Bruno 
Sdumiñ in Charlottenburg wurde mit dem Ent: 
wurfe der Falladen beauftragt und diele den 
Eritehern der Grundifiicke mit der Verpflichtung 
zur Ausführung derielben übergeben. Obgleich 
mehrfadi im einzelnen von den angelieferten 
Entwürfen abgewichen wurde, Ío kam dodi im 
welentlicien ein einheitliches Straßenbild zuítande. 
Allerdings Ш dasielbe bis jet nodi nicht ganz 
in der projektierten Ausdehnung zur Vollendung 
gekommen. 

Die Falfaden find in rotem Sanditein per: 
blendet, die Dächer find mit grünen Falzziegeln 
und die Kuppel des Turms iif mit Kupfer еше 
gedeckt. Eine im Erdgeichok durchgeführte, mit 
Korbbögen überwölbte Arkadenitellung fowie ein 
über dieler herlaufender, offener Balkon verbinden 
fämtlihe Súuler, welche durch giebelbekrönte 
Rifalite und vorgebaute Erker іп Barockformen 
gegliedert find. Die Ecke der Sdulerreihe ift 
durd einen breiteren, geldiwungenen Giebel, 
über dem fih ein als durdibrodiene kraterne 
geitalteter Kuppelturm erhebt, wirkiam bezeichnet. 
Die Feniter der beiden Obergeidwiie find in 
ienkrechter Riditung zu Gruppen zulammen- 
gezogen, außerdem find die Fafíaden durch reichen 
Skulpturenicimuck belebt. 


Zur Notiz; Die Zahlen in den Grundrifien werden 
erläutert durch das Verzeichnis Seite 14. 


ГЕ disposition d'un porfique ouvert, supporté 
par des piliers, [égérement cintré placé en 
avant de fa partie du centre en retrait donne a 
la villa du Docteur Marbach à Dornbach prés 
Vienne un grand caractére de distinction, cette 
villa a été construite par les architectes Professeur 
Hackhofer et Rumpelmayer. Au dessus du 
portique ef sur foufe sa longueur règne une 
terrasse découverte. fe foit mansard sifué au 
dessus du corps central de fa facade principale, 
et suspendu entre les foits des deux ailes 
latérales saillantes offrit l'occasion d'établir un 
étage bas. Ше détail de la villa est traité 
dans l'esprit d'une interprétation libre du style 
Empire, 
ГЕ bloc de maisons particulières au Fried- 

richsplatz à Mannheim, à l'angle du 
Park Augusta devait d'après décision de la 
municipalité être traité d'une façon architecturale 
uniforme, dans le genre du Rosengarten de [а 
méme ville. Monsieur le Professeur Docteur 
Bruno Schmitz à Charlottenburg fut chargé 
du projet des façades ef ce projet fut remis aux 
premiers acquéreurs des terrains avec l'obligation 
de s'y conformer pour l'exécution des immeubles. 
Quoique dans bien des cas, оп пай pas suivi 
le projet dans ses détails, on a cependant obtenu 
un effet d'ensemble uniforme. Yl est vrai de 
dire que le groupe n'a pas encore été entièrement 
exécuté d'après le projet d'ensemble. 

hes façades sont revéfues de pierre de grès 
rouge, les toits sont recouverts de fuiles а 
recouvrement vertes, la coupole de la four est 
revéfue de cuivre. Une galerie à arcades еп 
arcs à anse de panier établie au rez-de-chaussée 
ainsi qu'un balcon découvert la surmontant relient 
foutes les maisons qui sont divisées au moyen 
d’avanf-corps couronnés de frontons ef de 
tourelles saillantes de style baroque. [angle 
du bloc de maisons est énergiquement indiqué 
par un large fronton de ligne ondulée au dessus 
du quel s'élève une four à coupole traitée еп 
lanterne ouverte. kes fenêtres des deux étages 
supérieurs sont reliées entre elles verticalement; 
les façades sont en entre richement décorées 
de sculptures. 


ПВ: kes chiffres inscrits dans les plans sont expliqués 
par la liste p. 14. 


he architects Professor Hackhofer and 
Rumpelmayer have built a villa for 
Dr. Marbach at Dornbach near Vienna. The 
villa has on the principal front a pillared vesti- 
bule projecting in the middle of the building 
from the receding centre, this adds greatly to 
the distinction of its appearance, Over this 
pillared hall is an open terrace extending 
to its ІШІ length. The erection of the roof 
storey with fhe projecting corners has given 
the architect an opportunity for planing an upper 
intermediate story. Che general style of the 
building is Empire. 
[According to a decision of the *magistrate” 
(town councillor) a row of private houses 
was fo be built af the corner of the “Hugusfa= 
Anlagen” and the “Friedrichsplatz” 
at Mannheim in such a style as fo harmo- 
nize with the “Rosengarten” lying Шеге. Pro- 
fessor Dr.-Ing. Bruno Schmitz of Charlotten- 
burg was entrusted with the design of the 
facade, and subsequently with the construction 
of the ground plan and the execution of the 
whole building. Although deviating in some 
respects from the design as first conceived if 
is still a harmonious street picture, as far as if 
is at present completed; there still remains 
a portion uncompleted. 

The facades are faced with red sandstone, 
the roofs are of green files and the cupola of 
the tower is covered with copper. Che ground 
floor has an oval-arched arcade extending 
along if, over this an open balcony connects 
all the houses; the centre erection is crowned 
by a gable and has projecting bays; the whole 
is of the barock style. The corner of the 
group has a curved gable of some breadth 
over which is a cupola of open stone work in 
the form of a lantern this is very effective. 
Che windows of the two upper sforeys are 
united into groups by perpendicular lines; the 
facades are richly ornamented with sculpture. 


Notice: The figures in the ground plans are explained 


| in the list of p. 14. 


Verantwortlich für die Redaktion; Otto Dorn, Grofelsichterfelde, Verlag von Ernit Wasmuth A-G., Berlin, Markgrafenitraje 35. Gedruckt bei W. Büxenitein, Berlin SW. 
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W. Gutzeit; Tafel 70, Text 5, 46. 


| Strehlen b. Dresden: 


Kirche; Вга. Schilling & Graebner; Tafel 88 
bis 90, Text S. 56. 


Stuttgart: 

Hohenheimerstraße, EckeDobelstraße; Arch. 
Eisenlohr & Weigle; Tafel 80. Text 
S. 52. 

Hohenstaufenstraße 17; Ardı. Albert Eitel; 
Tafel 11—12. Text 5. 5. 

Karlstrake 10; Arch. ©. Heim; Tafel 72. 
Text 5, 48. 

Panoramastraße 15; Ardi. Lambert & Stahl, 
Tafel 67. Text S. 45. 

Rathaus; Ard. J. Vollmer & Н. Jassoy; 
Tafel 49. Text S. 31. 

Reinsburgstraße 20; Ardı. Theodor Fischer; 
Tafel 13. Text S. 6. 

Römerstraße 2; Ardı. Albert Eitel; Tafel 10. 
Text S. 5. 

Sattlerstrake 27—29; Arch. Hummel und 
Forstner; Tafel 71. Text 5. 48. 

Stafflenbergstraße 24; Arch. Hummel und 
Forstner; Tafel 35. Text 5. 21. 

Statflenbergstrabe 26; Arch. Hummel und 
Forstner; Cafel 82. Text S. 53. 

Stafflenbergstrake 28; Arch. Hummel und 
Forstner; Tafel 68. Text S. 45, 

Stafflenbergstrake 32; Arch. Albert Eitel; 
Tafel 29. Text S. 16. 


Traben-Crarbach a. M.: 
Bahnhofsgebäude; Ardı. Hüter; Tafel 22, 
Text 5. 10. 


Tübingen: 
Haus der Landsmannschaft „Schottland“; 
Ardı, Arthur Müller in Stuttgart; Tafel 73 
und 74. Text 5, 48, 
Wien: 
Bauernmarkt5; Arch, JosefPlecnik ; Tafel81. 
Text S. 52. 
kothringerstraße 10; Arch. Ernst von Gott, 
hilf; Tafel 87. Text S. 55. 
Windmühlgasse 9%; Arch. Oskar Marmorek; 
Tafel 83, Text S. 54. 
Wien-Neuwaldegg: 
Villa Marbach; Arch. Josef Hackhofer und 
Fritz Rumpelmayer; Tafel 99. Text 5. 62. 
Wilmersdorf bei Berlin: 
Nachodstrake 30; Arch. Arthur Biberfeld; 
Tafel 5. Text 5, 2. 
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